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Kazakhstan, Almaty, e-mail: galiya.ibrayeva@gmail.com

THE IMAGE OF ASTANA AS AN INTERNATIONAL
PLATFORM FOR HOLDING PEACE TALKS
ON THE SOLUTION OF THE ARMED CONFLICT IN SYRIA

Astana - the capital of Kazakhstan, has become a venue for negotiations on the peaceful resolution
of the armed conflict in Syria with the participation of a single delegation of the armed opposition of Syria
and representatives of official Damascus, with the mediation of the guarantor countries of the agreement
on armistice in the country - Russia, Turkey, Iran - since January 2017. Just from that period, the Republic
of Kazakhstan became a non-permanent member of the UN Security Council, which gave the country
new international obligations and powers. Kazakhstan is known to the international community for vol-
untary renunciation of nuclear weapons, which always creates a positive image for it.

The purpose of this study is to show how the image of Astana is indirectly positioned as a conse-
guence of attracting international media attention to it as an international platform for peace negotiations
in Syria, which led to an increase in the mention of the key word “Astana”, “Kazakhstan” in information
and analytical materials in world publications of countries Asia, Europe, the United States as the New
York Times, CNN, Al Jazira, Washington Post, Reuters, VOA, BBC, etc. The methodology of the study is
a quantitative and qualitative analysis of texts in the New York Times for January-May 2017.

Key words: Astana, image, armed conflict, peace talks, The New York Times, Syria, Kazakhstan.

M6paesa I
casicaTTaHy FbIAbIMAAPbIHbIH AOKTOPbI, Mpodeccop, aa-PDapabu aTbiHAaFbl Kasak, YATTbIK, YHUBEPCUTETI,
KasakcraH, AAamarbi K., e-mail: Galiya.lbrayeva@kaznu.kz
CupuaAa KapyAbl KaKTbIFbICTbI 6€iM6iT XKOAMEH LueLly XXOHIHAeri
KeAicce3aep aAaHbl peTiHAe ACTaHaHbIH, MMMAXI

2017 XbIAAbIH KAHTap arblHaH 6actan KasakcraHHbIH acTaHacbl — AcTaHa Kaaacbl Peceit, Typ-
kuns, MpaH eapepiHaeri 6iTiMrepLuiAik TypaAbl KeAiCIMHIH, KeniAi 60AbIn TabblaaTbiH Crpusiaarbl Kapy-
Abl OMMO3ULMSHBIH, BipIKKEH AEAeraumsiCbiHbIH >KoHe pecMm Aamack eKiAAEpiHiH KaTbiCybiMeH Cu-
pusiaaFbl KapyAbl KaKThIFbICTbIH GEM6IT XKOAMEH PETTEAYi TypaAbl KEAICCO3AEP XKYPrisyre apHaAfaH
aAaHfFa anHaaAbl. Ocbl Ke3eHHeH 6acTar, OA 9AEMre XKaHa XaAblKapaAblK MiIHAETTEMEAEP MEH OKiAeT-
Tikrep Gepyae Kasakcrtan Pecny6amkachl BYY Kayincizaik KeHeciHiH TypakTbl emec myweci GOAAbI.
KasakcraH SAPOAbIK, KapyAaH epikTi TYpAe 6ac TapTKaHbl XaAbIKapaAbIK, KOFAMAACTbIKKA OEATIAl, AFHHM,
OA 8pKallaHaa KasakCcTaHHbIH 9AeMAETT UMMAXKIH TaHbITAAbI.

3epTTeyain, makcatbl — ActaHa Cupusiaa KapyAbl KaKTbIFbICTbl 6EM6IT KOAMEH LUeLly KOHiHAe-
i XaAbIKQpPaAbIK, aAaHbl peTiHae e3iHe aAreMaik BAK-TbIH HazapblH ayaapTbin, «AcTaHar, «KasakcTaH»
ce3aepiHin Asus, Eypona, AKLL, sirHu, «New York Times», «CNN», «Al Jazira», «Washington Post», «Re-
uters», «VOA», «<BBC» xaHe T.6. 9AEMAIK MEAMAAAFDI aKMapaTThiK >KOHE TaAAAMaAbl MaTEPUAAAAPADIH
KebeloiHe oHe AcTaHa GeAeAiHiH KaAbinTacyblHa ceben GoAAbl. 3epTTey oaici petiHae «New York
Times» raseTiHiH 2017 >XXbIAAbIH KaHTap-Mamblp aAapblHAAFbl MOTIHAEPIHE CaHABIK >K8HE camnaAblk,
TaAAQY XKYPTi3iAAi.

Tyiin ce3aep: AcTtaHa, KapyAbl KakTbiFbic, 6eibiT keaiccesaep, The New York Times, Cupus,
KasakcTaH.
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Mbpaesa I.
npoceccop, AOKTOP MOAUTUYECKMX HayK, Ka3axckuil HaUMOHaAbHbIA YHUBEPCUTET nMmeHn aab-Dapabu,
KasaxcraH, r. AAmaTbl, e-mail: Galiya.lbrayeva@kaznu.kz
UMuAXK ACTaHbl Kak MeXAYHAPOAHOM MAOLLLAAKM MO NMPOBEAEHUIO MUPHBIX
NeperoBOpoB Mo peLleHUI0 BOOPYXeHHOro KoHAnkTa B Cupun

AcTaHa — cToAMua KasaxcraHa, ctaaa NAOLAAKON AAS TPOBEAEHMS MEPeroBopoB Mo MUPHOMY pe-
LLIEHMIO BOOPY>KEHHOro KOH(PAMKTa B CUPUK C yyacTrem eAMHON AeAeralmm BOOPY>KeHHOM OMMno3uLImMm
Cupun 1 npeacTaBUTeAe ohULIMAABHOIO AaMacka Npu NocpeAHNYeCTBe CTPaH-rapaHTOB COrAaLLeHKs
0 nepemmpmmn B cTpaHe - Poccnn, Typummn, MpaHa - ¢ sHBapa 2017 roaa. Kak pa3 ¢ atoro nepmoaa Pec-
ny6Amka KasaxcraH ctara HernoctosiHHbiM YaeHom Coseta besonacHoct OOH, 4yTo HaAEAMAO CTpaHy
HOBbIMM ME>KAYHAPOAHbIMKM 06513aTEAbCTBAMM M NMOAHOMOUMSMM. Ka3axcTaH M3BECTEH MEXAYHAPOA-
HOMY COO06LLeCTBY AOOPOBOAbHbBIM OTKA30M OT SAEPHOIO OPYXMs, 3TOT (haKT TakxKe (popmupyeT Mno-
AOXXUTEAbHBIN UMMAXK CTPaHbI.

LleAb A@HHOrO MCCAeAOBaHMS — MoKasaTb, KaK KOCBEHHO MO3MLIMOHMPYETCS MMUMAXK ACTaHbl B pe-
3yAbTaTe MpMBAEYEHUs K Hell BHMMaHWS MUMpoBbix CMM Kak K MeXAYHapOAHOWM MAOLAAKe Mo MUp-
HbIM neperoBopam B CHpuK, YTO NMPMBEAO K YBEAMUYEHMIO YTIOMMHAEMOCTU KAIOUEBbIX CAOB «ACTaHa»,
«KazaxcTtaH» B MH(pOPMALMOHHBIX M aHAAUTUYECKMX MaTepuasax MUPOBBIX M3AaHUI cTpaH A3, EBpo-
nbl, CLLIA kak NewYorkTimes, CNN, Alazira, WashingtonPost, Reuters, VOA, BBC n aAp. MeToab! nccae-
AOBaHUS — KOAMYECTBEHHO-KAaUeCTBEHHbIM aHaAM3 TekcToB Ha npumepe NewYorkTimes 3a siHBapb-mar

2017 roaa.

KaroueBble caoBa: ACTaHa, MMUAXK, BOOPY>KEHHbIN KOH(AMKT, MMpHble neperoBopbl, The New York

Times, Cvpung, KazaxcraH.

Introduction

The Syrian conflict occupies the headlines of
major world media publications over the past few
years. It is natural that to Astana, as a platform for
peace talks attracted the attention of the world’s
largest media. Obviously, attention in information
and analytical materials is given first of all to the
process of peace talks. At the same time, journalists
pay attention to the originality of the local national
color, to the city, which became the new capital of
a young sovereign state. This increases the interest
of world politics towards the country and the new
capital. As is known, from the theory of image-
making, that frequent mention of keywords raises
the status of the object of mention. This is especially
important for Kazakhstan, whose image in the West
continues to be labeled with a negative film career
as Borat.

The theoretical and methodological base of the
research is based on the study of a number of works
on the theory of image-making on the example of
cities in the world, as well as studies on the image
of the Kazakh capital. Astana has more than three
hundred scientific articles devoted to the image of
Astana, which can be classified by topics: politics,
economy, “the heart of Eurasia”, science, sports,
etc. The bulk of the research reveals Astana as an
important political center of the Eurasian continent.
Let’s consider only the most actual scientific sources,
which correspond to the subject of this study.

ISSN 1563-0242
eISSN 2617-7978

For example, the American researcher Natalie
Koch, sees Astana as an architectural and political
image project of a state building (Natalie Koch,
2010). She believes that Astana is a modernist
project in which elite geopolitical imaginations are
repeatedly inscribed in the urban landscape, based on
the material manifestations of Astana’s metropolitan
landscape. The researcher examines the monumental
and miniature architecture of Astana, singles out
their similar roles in transforming the symbols of
Kazakhstan’s independence and identity. In another
article, Natalia Koch (2013) views Astana as a new
iteration of the experience of Ankara and Brazil, as
an example of the domination of the geopolitical
system of territorial states, as an instrument for the
representation of state and national construction. The
author notes the importance of the strategy of “state
effect” and “territory effect” in the new independent
Kazakhstan, based on data from interviews,
observations of participants, text analysis, focus
group, etc.

Another study was conducted by Narek
Mkrtchyan (2016), based on Samuel Huntington’s
theoretical concept of a “torn country” and redefining
civilizational identity. Huntington believed that the
reasons for moving capitals throughout history were
the need to initiate a long-term transformation of
identity. Mkrtchan reveals on historical examples
the movement of capitals like Moscow and St.
Petersburg, Istanbul and Ankara, the process of
urbanization of cities such as Yerevan and Astana.
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The study by Kishimjan Osmonova (2016) is
based on ethnographic field work and interviews with
new residents of the capital of Astana from different
parts of Kazakhstan. She analyzes the experience of
their life in the new urban environment of Astana.

Adrien Fauve (2015) in his article shows how
the world leader of the bicycle team “Astana”, which
positions the new capital of Kazakhstan, portrays
itself as an open, dynamic and successful country,
an image that is promoted in sports and education.

Bernhard Koppen (2013) believes that an
important component of the new capital is the
idea of creating a “metabolic” and sustainable
“Eurasian” city.

Method of research

The study is conducted by the method of content
analysis, which allows to determine the quantitative
and qualitative picture of the image of the capital,
by highlighting the materials of foreign journalists
published in the world media.

The methodological base was research on
city image-making, as well as scientific articles,
in which Astana was the subject of research as
the capital of Kazakhstan. It turned out that the
scientific stock of such studies is quite informative,
and allows using the data that are given in these
materials. In addition, the author uses the method
of content analysis on the example of one of the
characteristic materials published in the newspaper
The New York Times.

The topic of the Syrian conflict is topical
among the American media. Another active foreign
media was CNN, the largest information company
in the US, which, considering the progress of the
negotiation process on the military conflict in
Syria, has time to show the general views of Astana
as a brilliant organizer of the city, providing all
conditions for effective international work. CNN

or Cable News Network, a television channel
created by the famous Ted Turner. Now CNN has
become part of the Turner Broadcasting System,
owned by Time Warner. This edition has several
online versions, including the world, for Europe,
Asia, Africa, Latin America, the United States.
On the World News World website you can get
information about international events, with
comments from reporters, experts, with photo-
video information. Since January 2017, a lot of
materials have appeared about Kazakhstan and
Astana. In the rubric “Syria Crisis” there are a lot
of analytical materials, interviews, reports. For the
period from January to March 2017. CNN (www.
cnn.com) posted more than 600 videos about
the military conflict in Syria, including about 15
materials on the negotiations on the regulation of
the Syrian conflict in Astana, Kazakhstan.

Let’s consider what kind of materials and in what
media are published about the negotiation process
in the capital of Kazakhstan Astana. For the study
used foreign materials published on the site www.
inosmi.ru, dedicated to this topic for the period
from January to May 2017. The key words for the
search were “Syria” + “Astana” http://inosmi.ru/
search/?query=Syria%2C+Astana. The analysis
is based on the principle of creating the image of
Astana. The political aspects of the topic relating to
the negotiation process for peaceful settlement are
not considered in this article.

Only materials published during the period of
January 2017, when the peace negotiations began,
were selected. It should be noted that in the articles
under analysis there is mention of the name of the
capital - “Astana”, but the authors limit themselves
to scanty replies to the city providing conditions
for negotiations, paying attention to the results of
the initial stage of the political process, which must
decide the fate of the country, torn by war.

Table Nel — Image foreign publications of the site www.inosmi.ru about Astana, as a platform for peace talks on Syria (January, 2017)

n/m Article title Title of the publication Positive | Neitral | Negative

1 International meeting on the Syrian settlement in Terkiye, Turkey +

Astana On the way from Astana 26.01.2017
2 Astana: Russia’s success and US failure International | Die Welt, Germany +

meeting on the Syrian settlement in Astana 24.01.2017
3 Astana is the key to Syrian negotiations International | Le Monde, France +

meeting on the Syrian settlement in Astana 23.01.2017
4 Who will pay for the restoration of Syria The Financial Times, United +

Kingdom 24.02.2017
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5 Good news for Russia and bad for America InoSMI, Russia +
27.01.2017
6 From a soldier to a peacekeeper: Russia is changing | Chatham House, United +
tactics in Syria Kingdom
26.01.2017
7 Russian Roulette in Astana International Meeting on | Svenska Dagbladet, Sweden +
the Syrian Settlement in Astana 24.01.2017
8 A new annoying mistake of the West Liter6rna noviny, Czech +
Republic 24.01.2017
9 Russia - the ruler of the fate of Syria? International | The Guardian, United Kingdom +
meeting on the Syrian settlement in Astana 23.01.2017
10 Putin and Lavrov are bending their line 1l Foglio, Italy +
19.01.2017
Total 10 2 8 0

As the analysis of foreign articles shown on the
website www.inosmi.ru for January 2017 shows,
that the Russian site is not located to publish nega-
tive materials about its country, and does not give
a fairly truthful picture of the reaction of the world
community to the events that took place in Astana
from January 2017. For example, there are no ma-
terials of American reporters, there are no publica-
tions from Arab countries.

While, for example, in The Washington Post,
(https://www.washingtonpost.com) US publications
about the possible start of negotiations on Syria, be-
gin ten days before the start of official negotiations.
The increase in the mention of the key words “Asta-
na” and “Kazakhstan” in a solid American publica-
tion is connected with the invitation for participation
in the negotiations of the new US President - Donald
Trump, as well as impressions of journalists from
the capital of Kazakhstan, which struck with its
warm welcome and cold weather. The Washington
Post called the capital of Kazakhstan Astana “an ef-
fective platform for negotiations.” Compared with
the negotiations in Geneva, Astana showed a more
favorable outlook for further negotiations between
the government and the opposition. If the journal-
ists of the Washington Post systematically pub-
lished information about the situation with the talks
in Astana, the journalists of The New York Times
(https://www.nytimes.com) delivered deep analyti-
cal articles that paid a lot of attention to the capital
Astana and Kazakhstan, to the iconic attributes of
the architecture of the new capital, which they called
the “Northern Dubai”, in which they saw the signals
of identity search and their place of the Kazakh na-
tion in a complex world.

ISSN 1563-0242
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In the New York Times, on the key words “As-
tana” + “Syria” there were 40 materials for the pe-
riod from January 1 to June 30, 2017. If we assume
that over the years of the emergence of Astana as the
capital, 527 materials were published in The New
York Times. It can be counted that an average of 25-
26 articles per year was published every year since
1997, when Astana received the official status of the
capital. With the receipt of the status of a non-per-
manent member of the UN Security Council and the
opportunity to solve important international issues
on the site of the new capital, materials appeared al-
most twice as much in six months of 2017 alone. Of
the 40 materials, 24 articles were selected, where
Astana was mentioned as the capital of Kazakhstan
and any assessment was made that influenced its
image. Of the materials selected, 15 materials were
noted with positive evaluation, 7 articles - neutral,
2 - negative material.

We will analyze an article by Anne Barnard
«Kazakh Capital, a Post-Soviet Creation, Is Growing
Real Roots» of March 7, 2017, a journalist of The
New York Times World. The content of the articles
by Anne Barnard resembles research on the image
of Astana, which was reflected in the scientific
articles of American authors, for example, Natalie
Koch (Natalie Koch, 2010, 2013).

Considering the architectural landscape of
the city, the author tries to show in his style the
influence of the northern neighbor, whom he calls
the «old hegemon». He notes the similarity of
the architectural style of the neoclassical Bolshoi
Theater in Moscow with the new Opera Theater
in Astana, she ironically notes «right down to the
sculpture of galloping horses on the roof».

Herald of journalism. Ne3 (49). 2018 7
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Table Ne 2 — Image materials about Astana in The New York Times [11] from January to May 2017

Title of the article date Author Positive Neutral negative
1 January 3, 2017 - Ista’r,lbul, Donald Trump, Syria: 1. Charles McDermid +
Your Morning Briefing
5 January 4,_2017 - A_nother catast’fophe of the Syrian BEN HUBBARD +
war: drinking water in Damascus
3 ._Tanuary 17, ZQI7 -- Wprld - Thitruck bomb in the ASSOCIATED PRESS +
insurgent Syrian city kills dozens
4 January 19, 2017. Ass1stance does not.riach NICK CUMMING-BRUCE +
plastered areas, despite the truce of Syria
5 Jgnuary 20,2017 - - World - Print headhne:” Russia ROD NORDLAND +
signs agreement on expanding Syrian bases
6 January 22,2017 - m - Dopald Tmmp:’Yahya Charles McDermid +
Jammeh, Astana: your morning briefing
January 23, 2017 - “Donald Trump, Benoit Hamon,
7 The Gambia: Your Briefing on Monday” PATRICK BOULLER *
8 January 23, 2017 - “The first day of peace talks in ANNE BARNARD and +
Syria is rapidly falling into disputes and accusations” | HWAIDA SAAD
January 23, 2017 - “Donald Trump, Syria, Emperor .
? Akihito: Your Morning Briefing” Charles McDermid *
10 January 24, 2017 - “Iran, Russia and Turkey agree to |- ANNE BARNARD and +
force Syria to cease fire, having several details” HWAIDA SAAD
11 |January 24,2017. - Do:)ald Trump, Brexit,” Syria: CHARLES McDERMIDE n
Your Morning Briefing
January 25, 2017 - “Syria, Oscar, Australian Open:
12 | your environment Briefing” Syria is rebuilding the PATRICK BOELER +
source of water in Damascus from Rebelesaes,
13 January 31, 2017. ' Syria is restoring a source of RICK GLADSTONE +
water near the capital,
14 February 01, 2017 Alﬁ[ocrats of the world give ROD NORDLAND +
thumbs up on the pea
15 Februgry 8, 2017 “The bgttle for the retumlof the c’:’lty ANNE BARNARD +
is turning into a geopolitical test of the Syrian war
16 March 4‘, 2017 Prqgf,e:ss is reported in the RICK GLADSTONE +
negotiations on Syria
17 Marqh .7, 20.17 The Kazakh caplt’e,ll, post-Soviet ANNE BARNARD +
creativity, gives birth to real roots
18 March 2.1, 2017 - “The f’ebels remind Damascus that ANNE BARNARD i
the war is far from over
19 Apr 03, 2017 “Chemical attack on the Syrians ignites | ANNE BARNARD AND +
world outrage” MICHAEL R. GORDON
2. April May 27,2017 —
20 |7 World - Print Headline By PATRICK KINGSLEY +
1 May 02, 2017 - - Peace - Print “Trump and Putin PETER BAKER and NEIL i
agree to pursue Syria in a ceasefire” McFARKAR
2 May 04, 2017 “The deal is reached for the harbors in | ANNE BARNARD and +
Syria with doubt” RICK GLADSTONE -
3 May 22,2017 - “UN envoy: all sides of Syria agree | ASSOCIATION OF THE i
to negotiations on the Constitution” PRESS
24 May 31, 2017 “The UN’s chief aide accuses Syria of | ASSOCIATION OF THE +
using suffering as a military tactic” PRESS
Total 24 15 7 2
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She clearly sees the statement of Kazakhstan’s
political underlining in the inclined, incorrect cone
of Khan Shatyr, a shopping center «designed as the
world’s largest tent. Its roof is supported by a single
slanting pole to evoke the nomadic history of the
Kazakhs, a Turkic ethnic group slowly reasserting
its identity after centuries of Russian rule”.

The mastery of a journalist in describing the
architectural features of the capital Astana is not
limited to a formal recognition of their merits or
demerits. Each article becomes a kind of political
pattern under the configurations of which one
can see the critical view of the intimate analyst.
Barnard notes as a positive fact that «Astana also
represents the success of Kazakhstan’s leader,
Nursultan Nazarbayev”. The high role of the
president of Kazakhstan, who «only president since
independence — elected five times with 97.5 percent
of the vote”.

She notes as a factor that exalts the country that
« Kazakhstan has avoided the territorial disputes
with Russia and the ethnic and religious conflicts
that have plagued other post-Soviet states”. Barnard
clearly emphasizes that the creation of a new capital
was an important step in the policy of a sovereign
state. « The move demonstrated power and ambition,
but also placed a marker on the map, shoring up
Kazakhstan’s possession of the area”. She believes”
that «Mr. Nazarbayev has sought to forge a national
identity separate from Russia but not too exclusive

of Russians.» (Barnard). Emphasizing the proximity
of the language and spirit of Turkey to the policy
of Kazakhstan, the journalist describes the Hazrat
Sultan mosque in Astana - the largest in Central
Asia and compares that its « soaring dome and
intricate decoration are reminiscent of Istanbul’s
Blue Mosque, but with lighter blues — recalling the
turquoise of the Kazakh flag». Together with the
positive assessment of the city of Astana, the author
emphasizes that there is a problem with corruption
in the country. (Anne Barnard, 2017).

Thus, having analyzed a number of mass
media of the world countries, presented on online
sites, as well as in print media, the author set out to
show how the image of Astana is positioned during
the period when media attention was attracted to the
city of Astana as an international platform for peace
negotiations in Syria.

The analysis showed that the holding of a
major political event in the capital of Kazakhstan,
increased interest in Astana, increased the number
of references to the city in the world media, helped
to strengthen the favorable image of Astana. At the
same time, it should be noted that scientific sources
devoted to the analysis of Astana’s image can be
supplemented by serious studies that help to elevate
its image and give a more perspective picture of
the development of the capital of Kazakhstan as a
“Smart City” in accordance with new technologies
and scientific progress.
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The article highlights the concept of media literacy in the information sphere, which is one of the
most important issues to date, and provides information on the development of the media in Kazakhstan.
In the field of information, there are many facts about illiteracy, which today lead to a multitude of prob-
lems, including interethnic conflicts. A common understanding of media and information for democracy
is described. And it also talks about media components and options for using it to efficiently and quickly
access information. How should we today be critical of information and information sources. The ar-
ticle describes in detail the application of new and traditional media formats in Kazakhstan. One of the
main goals of this article is to introduce the functions of the media and other information services and
to realize their importance for developing a civilian position and making decisions taking into account
all available information. Demonstrate knowledge and understanding of various ways of using media in
personal and professional life.
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KasakcraHAafFbl MEAMACAYaTTbIAbIKTbIH, KAAbINTACYbl MEH AAMYbl

Makarapa Kasipri TaHaa ©3eKTi MaceaeAepaiH 6OipiHe aiHaAFaH aknapar cCaAacbiHAAFbl Me-
AMACAYaTTbIAbIK, YFbIMbl FbIABIMU-TEOPUSIABIK, TYPFbICbIHAQ KAPACTbIPbIABIT, MeAMACayaTThIAbIKTbIH,
KasakcTaHparbl KAAbIMTacybl MEH AAMybl >KOHIHAErT akmnapaTTap aHblkK KepceTiaeai. AKnapart arAbl-
HbIHAAFbI CayaTCbI3AbIKTAPAbIH OYTiHAE KernTereH npobAemaapra 9Kern COfbin OTbIPFaHAbIFbI TYPaAbl
ADAEAAEP MeH (haKTIAEpPAI KEeATipe OTbIpbin, ©3eKTi npobAemasapra TOKTaAAbIK. KasakcraHaarbl
OyKapaAblK, aKmapaT KypaAAapblHbiH AaMybl TypaAbl akrapartTbl KamTamacbi3 eTeai. Aknapar
CaAacCbIHAAFbI STHMKAABIK, KAKTbIFbICTAp, OHbIH iLiHAE KernTereH npobAemMasap MeAMacayaTCbi3AbIKTbIH,
apKacblHAQ TyblHAAM OTbIp. byA MakaAaaa Gykapaabik aknapar KypaAAapbl MEH AEMOKPATUSt TypaAbl
aKMapaTTbIH, OpTak, TYCiHiri cunatraraabl. CoHAal-aK, OA MeAMa KOMIMOHEHTTEPI XXKOHIHAE XXeHe TUIM-
Al, XXbIAAAM aKTMapaTKa KOA >KETKi3y MYMKIHAIKTEPI TypaAbl aniTbiAaAbl. byriHae 6i3 aknapaTTbl >ko-
He akmapaT Ke3AepiH CbiHam kepyimi3 kepek. Makanaaa KasakcraHaarbl >KaHa >kaHe ASCTYpPAI BAK
dopmaTTapbiH KOAAQHY TYPaAbl erken-TerkenAi cunattasraH. bya MakaAaHbIH Heri3ri MiHAETTEpiHiH,
6ipi GapAbIK, KOA >XKETIMAI aknaparTTbl eckepe OTbIpbIn, OyKapaAblK, aknapar KypaAAapbl koHe 6acka
AQ AKMapaTTbIK, KbI3MET KepceTy PyHKUMIAAPbIMEH TaHbICbIMN, COHbIMEH KaTap, a3amaTTblK, YCTaHbIM
TYPFbICbIHAH LLELiM KaObIAAQY MEH OHbl AAMbITY YLLIH OAGPAbIH MaHbI3bl 30p EKEHAIrH kepceTy. Xeke
>kaHe Kacibn emipae Gykapaabik, aknapar KypaAAapbiH ManAaAaHYAbIH OPTYPAI TOCIAAEPIH OiAy >koHe
TYCiHY >KOAbIHA XiTi TOKTAAbIMN ©TEMI3.

TyiiH ce3aep: derik, hakT-YeKMHT, AEMOKPATUSI, AManasoH, KOMMNEeTEeHLMS, MEAMANHAYCTPUSAQFbI
KOHBEPreHums, MeamacayaTTblAbIK, APOH-)XYPHAAMCTUKA, MeAMarurmeHa, AMCKpUMMHALLMS, AOHTPUA-
Tep, nHorpaduka.
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q)OpMMPOBaHMe U pa3BUTUE MEAUArPAMOTHOCTU B KazaxcraHe

B craTbe paccmaTpmBaeTCcs KOHUENUMS MEAMarpamMOTHOCTM B MHAOPMaUMOHHON cdepe, KO-
TOpas IBASETCS OAHUM M3 HaubOAee Ba>KHbIX BOMPOCOB Ha CErOAHSILLHWUIA A€Hb M NMPEAOCTABASIET UH-
hopmaLmio 0 pasBUTUM CPEACTB MaccoBoi MHdopmaummn B Kazaxcrane. B o6AacTv nudopmatmm MHO-
ro akToB MEAMMHOM HErpamOTHOCTU, KOTOPbIE CErOAHS MPUBOAST K MHOXECTBY NMPOOAEM, B TOM
UMCAE U MEXXHALMOHAAbHBIM KOH(pAMKTaM. OnuchiBaeTcs obliee NoHMMaHe Meama u nHopmalmm
AAS AEMOKPATMN. A Tak>Ke rOBOPUTCS O KPUTUYECKOM OTHOLLEHWM K MHpopMaumm 1 MHpopMaLMoH-
HbIM MCTOYHMKAM; BapyaHTax MCMOAb30BaHMS MEAMAKOMIMOHEHTOB AAS 3O(PEKTUBHOIO 1 OnepaTMBHO-
ro Aoctyna kK nHcpopmaumm. B cratbe noApo6HO ONUCHIBAETCS NMPUMEHEHME HOBbIX U TPAAMLMOHHbIX
MeanadopmaToB B KasaxcraHe.

OAHOV 13 FA@BHbIX LLeAe 3TOM CTaTbU IBASETCS O3HAKOMAEHWE C (DYHKLMSIMU MeAMa U APYTUX UH-
hOpMaLMOHHBIX CAY>K6 1M OCO3HAHME MX 3HAUEHUS AAS BbIPABOTKM FPAXKAQHCKOM MO3ULMM U MPUHSTUS
peLleHunii C y4eTOM BCe MMeIoLLLENCS MHOPMaLmK.

KaloueBble caoBa: deiik, hakT-YeKMHI, AEMOKpaTUs, AMana3oH, KOMMeTeHUMsl, KOHBEPreHLmMs B
MEeAMAUHAYCTPUM, MEAMArPAMOTHOCTb, APOH-XKYPHAAUCTMKA, MeAMarnrmeHa, AMCKpUMMHaUMS, AOHI-

puAbl, MHorpadumka.

Respecting the tongue begins
with the right speaking.
Gabit Musrepov

Introduction

Relevance of the research topic. In the 21st
century, media forms of communication not only
became the main means of delivering information
and knowledge, but also participate in the formation
of a sociocultural background in the life of virtually
as individual. The availability of information
increases with incredible speed: at home, at work,
in public places, people almost everywhere are
faced with various media, and in most cases this is
not a consciously chosen media consumption. With
all the diversity of today’s media, producers in the
struggle for the consumer tend to make its contact
with the media permanent. So, it is facilitated by
the development of new technologies, including
the Internet. Pursuing the goals primarily of an
economic nature, the manufacturer tries to sell
messages not only of purely informational content,
but also cultural, political and so on. The media are
perceived by Russian society, especially the political
elite as a tool for manipulating the electorate, as
a means of forming the public opinion necessary
for political and financial elites. This causes
contradictory feelings from the Russian audience
accustomed to believe in the media, indignation and
protest to confusion and also from political apathy to
the total refusal to use the media “- as the authors of
the article” Media Education as a Means of Forming
Information Security for Youth “, E.Vartanova, N.
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Zasursky today’s situation come to the conclusion
about the need for media education.

Protection from the negative impact of the
media,

Formation of critical perception, the overcoming
of the effect of “torn communication”

Development of the skill of self-expression
(Gorohovskiy 2017: 105)

The main arguments that have repeatedly
been expressed in favor of the emergence and
development of a new direction of interdisciplinary
activity, media education, that is, teaching theory
and practical skills of mastering mass media as part
of the basic “background” knowledge of a person.
According to the definition given to UNESCO in
2002, media education is seen as “a part of the basic
right of every citizen of any country to freedom of
expression and information.” it contributes to the
support of democracy. (Vartanova 2002: 124)

The appearance of an appeal to civil rights is due
to the fact that the formation of a critical perception
of media texts is a special case of the democratic
human right to free access to information, and the
expression of self-expression is the right to freedom
of thought and

This definition is given as part of the
recommendations formulated as a result of the
seminar held in Seville (UNESCO, 2002). the
words. The program for the development of media
literacy and informed use of the media, proposed
by the Council of Europe, is part of the educational
complex of programs for democratic education and
human rights: “Access to reliable and complete
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information is one of the basic conditions of a
democratic life, since information is necessary to
form critical thinking among citizens. Therefore,
media education is part of a broader concept of
democratic citizen education. (Center of Media
literacy 2004: 145)

Media education 1is an interdisciplinary
response to a society’s request, concerned about
the penetration of the media into all spheres of
human life, especially in the lives of children. The
development of media education in Russia and the
scientific research necessary for this contribute to
the information protection of the constitutional
values of the state, to support the priority of
human rights and citizenship. The relevance of
this work. Various international initiatives for the
introduction of this subject in school curricula and
the establishment of centers specializing in the study
of the media testify to the relevance of the problem
itself and the relevance of this topic at the widest
level. In particular, in Russia recently three attempts
have been made to officially approve the need for
the development of media education. In 2002, the
Educational and Methodological Association for the
Pedagogical Education of the Ministry of Education
and Science of the Russian Federation registered
the specialty “Media Education” for two Russian
pedagogical universities. In addition, in response to
the proposal of the National Coordination. (Fedorov
2003: 2004)

Quoted from the Council of Europe website.
Access mode: MediaAwarenessen.asp #. Press
Council On June 18, 2009

The main part

Minister of Communications and Mass Media
1G Shchegolev. stated the importance of introducing
the subject «media education» in the program of
Russian schools. Shortly before, in May 2009, the
Moscow City Duma deputies approved the concept
of media education, proposed by the Dean of the
Faculty of Journalism of Moscow State University.
Lomonosov ELVartanova. Already since 2004, under
the patronage of public and state organizations, such
as UNESCO and the Council of Europe, there is a
project EuroMechs, specializing in the development
of media education in Europe. Inrecent years, several
media education programs have been developed,
Some of them are already integrated into existing
school courses or are present in the school curriculum
as independent subjects. This study is devoted to the
theoretical and media aspects of creating a program
on «media education for Russia, taking into account
the foreign experience that exists to date. As part

of this dissertation study, the term media education
means the training of future teachers to teach the
subject of “studying the media” in the school, as
well as the scientific process in which a necessary
program and related research activities are formed.
In connection with the aforementioned recent
initiatives to introduce media education in Russia, it
seems especially relevant to analyze existing foreign
experience and develop a systematic approach to
the problem of forming a media education program:
either as a basis for the emergence of the specialty
“media educator” or for a new discipline addressed
to students of higher pedagogical universities with
the subsequent integration of the study of the media
into existing school subjects. The object of this
study was media education programs and scientific
works on the problems of media education of both
Russian and foreign authors. The subject of the
study is the transformation of goals and objectives
of media education, the analysis of existing
approaches and the identification of a problem
area. The chronological period of the research is
mainly limited to the beginning of the 80s of the
XX century and the first decade of the 21st century,
that is, the time when from the birth of the general
concept of media education there began to appear
developments devoted to the very problem of the
need for introducing media education, as well as the
media education programs themselves. (Zasursky
2008: 315)

The result
The result of this study is to review
existing media education programs  and

practices. Within the framework of this goal,
the following hypothesis was formulated:
If media education is viewed as an indispensable
element in the formation of basic human knowledge,
it is necessary to develop a scientifically grounded
and formalized approach to the problem area of
the subject. The tasks of this paper arising from the
above-mentioned research goal and this hypothesis
were formulated as follows:

— clarification of the term media education
in terms of its evolution, and taking into account
the pragmatic aspect of the implementation of the
potential program;

— analysis of existing methods from the point
of view of the introduced definition for their
correspondence (http:www.osce.org/Ukraine/
260646 2014: 335)

With the help of the global Internet, a general
analysis of the current state of media education
was conducted. The key web portals for preparing
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the materials for the thesis were the sites of
the Association for Film Education and Media
Education of Russia, the Organization representing
modules and standards for the Ministry of Education
of New Zealand, the Professional Council of
Western Australian Teachers, and institutions such
as the Alliance for Civilizations Media Literacy
(CD-ROM 2004: 450)

Education  Clearinghouse, = Council  of
Europe for Media Citizenship, Media Awareness
Network, Mentor Association and many others.
Methodological basis of the work was the
definitions and recommendations on the issues of
media education of UNESCO. The author of the
thesis also relied on the methodological approach
stemming from the philosophical theory of the
“consumer society” of J. Bodriyar. As a basis for the
research method, the definition of media education
proposed by UNESCO was adopted. According
to the recommendations of this organization, the
essence of the media education program is seen
in providing students with the tools necessary
to form critical perception and ability to express
themselves. Thus, with a comparative method
of analyzing existing programs, the criterion
of their correspondence to the stated tasks of
media education was derived. The empirical base
of the research consists both of the programs
themselves analyzed, and of the contemporary
texts of the Russian media. The latter are mainly
used to demonstrate the value and adequacy of the
linguistic aspect of media education. The following
provisions are made for protection:

—media education opens up new possibilities for
applying knowledge from the theory of journalism
and mass communications; (O.Matfatov 2011: 425)

— teachers of journalism faculties and specialists
in the theory of mass communications should
participate in the development of media education
programs, since a potential program made without
their participation can not reflect such goals of media
education as the formation of critical perception and
the skill of self-expression;

— the formation of a media education program
is impossible without the participation of
representatives of the media industry, which appeals
to the implementation of the educational functions
of the newest media; (http://if.spbu.ru/upload/files/
file 2012: 430)

— Media education, being an innovative model
of education, is directly connected with the vector of
conceptual and technological development of mass
media, one of the most important research topics in
this field; (Zasursky 2009: 435)
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— The media education program should
include linguistic components, in particular, such
as the theory of speech effects and the theory of
communicative failures. The scientific novelty of
this research is that for the first time it is proposed
to comprehensively and thoroughly study and define
the notion of “media education” and use the concept
that we adopted, both in the development of potential
techniques and in the inclusion of a linguistic
component in the media education program. This
paper also demonstrates for the first time the value of
certain aspects of linguistic pragmatics, semantics,
and discourse analysis for media education. They
are correlated with the goals and objectives of
media education and are demonstrated on specific
examples taken from the texts of modern Russian
media. Linguistic analysis and a number of studies
conducted in the thesis emphasize the philological
nature of the work. The theoretical significance
of the work lies in the formation of a number of
methods and the description of approaches used
in the creation of media education programs. The
theoretical basis for media education, based on
previous research, and the formalization of the
concept itself, determine the further vector of
scientific developments on this topic. The proposal
for the introduction of the linguistic component
opens up new areas of application of knowledge
about the language and its functioning. (Matveeva
2004: 468)

Discussion

The practical importance of the study is
determined by the possibility of applying the results
in the creation of programs taking into account the
proposed recommendations. In addition, it should
be noted that media education, being itself an
object of interdisciplinary research, combines the
theory and practice of the media, that is, science and
industry. Also, some research results can be used to
develop appropriate courses at various faculties of
journalism. (Anderson 2008: 485)

Media education is a new direction of scientific
activity that arose in response to the demands of
a society living in a world saturated with media.
Recognition of qualitative information, critical
perception of media texts, participation in the formation
of content — skills that are necessary for today’s and
tomorrow’s media consumers. That is why at the state
and even interstate levels there are initiatives to create a
program of media education, media literacy and media
competence. (Jarvis 2009: 512)

To create a program on media education, it is
necessary to determine the goals and objectives
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of this subject. Different definitions of both the
subject of media education and its goals and
objectives are primarily related to the evolution of
the understanding of the term itself and discipline,
which is, from a historical point of view, an entirely
new direction of research. Most of the existing
attempts to create a theory of media education, one
way or another, gravitate toward a “protectionist”
model, explicitly or veiled, based on the notion
that the media are “evil”, in protection from which
schoolchildren need. (Anderson 2008: 525)

The main principle of this approach is methodical
“debunking” of myths and various pseudo-values
and stereotypes promoted in the media. In addition,
the formation of the resistance to advertising plays
a special role in the protectionist model of media
education. Without denying some aspects of the
negative impact of the media, the researchers of this
area proposed a new approach: an approach that
was built not on protection, but on the formation of
critical perception. (The Pew Internet & American
Life Project 2008; 547)

The difference between the protectionist
approach and the approach based on the formation
of critical perception is that in the second case one
of the main methods is the practical component - the
development of the skill of self-expression based on
the example of creating your own media texts. Behind
the protectionist approach there is, paradoxically,
the desire to limit the consumption of QMS, as
products that are mostly inappropriate to the ideals
of art. The formation of critical perception and self-
expression is built in turn, on the contrary, on the idea
of obtaining pleasure from the media. It is assumed
that the “search for truth”, additional information
necessary for decision-making and other interesting
ways of communicating with the media, as well as a
presentation based on practice, on the mechanisms for
creating a media message, will transform a schoolboy
from a passive consumer into an experienced
user.(Internet  Edition ELEPHANT 2005: 556)
In recent years, there has been an understanding of
media education as an integral part of the democratic
education of citizens: the formation of critical
perception appeals to the democratic right of a person
to free access to information, and the expression of
self-expression is the right to freedom of thought,
speech and expression. It seems to us important that
the approach to the formation of media education
programs should not be based on a negative
attitude to the media. The essence of the potential
media education program within the framework
of this work is seen, not only in understanding the
manipulative nature of the media, but rather in

providing students with the tools necessary to form a
critical perception and ability to express themselves.
The implementation of the media education
program in Russia can have indirect and additional
positive results: the experience of participation, both
teachers of journalism faculties and representatives
of the media industry, in the development of media
education will allow in the future to overcome the
phenomenon of “torn communication”. The work
analyzed the selection of existing and, in some cases,
already implemented programs for the training of
media educators and schoolchildren. The MENTOR
program, created with the support of UNESCO,
represents from a theoretical point of view the most
comprehensive analysis of the possible implication
of media education ideas. The main feature of this
program is the balance of practical and theoretical
studies. At the same time, theoretical studies become
seminars where students are perhaps more active
participants than teachers. The results of the analysis
are not the knowledge imposed by the teacher, but the
fruit of the student’s own labor.

Most of the programs considered, in fact, consists
of four main blocks of knowledge, which should
be owned by a media educator. These four blocks,
one way or another, are hidden in the classifications
of different developers, but, nevertheless, can be
identified by careful examination:

“Creative”. This block includes two subsections:
basic knowledge of the methods and forms of
sending a message through the media, its laws and
its specifics. Also in this block, you can include
basic knowledge about the collective nature of
authorship in the media, the creative characteristics
of the media as an institution (such things as
editorial policy, etc.) (OpenSpace.ru 2007:598)
II. “Media industry”. This includes knowledge
of economic nature, including understanding the
essence of the business of the media, the methods
of delivering the message, understanding the
concept of “audience” and the methods. (“ Private
Correspondent” 2006: 605)

Conclusion

“Media industry”. This includes knowledge of
economic nature, including understanding the essence
of the business of the media, the methods of delivering
the message, understanding the concept of the
“audience” and methods of its involvement, as well as
the existence of the media industry among other public
organizations. (Akhmetova I dr. 2015: 615)

Interdisciplinary and culturological. Theoretical
studies of stereotypes, pseudo-values, their
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deconstructions, representations of reality in the
media, as well as methods of forming critical
perceptions and active citizenship are the basis of
knowledge included in this block. This block of
interdisciplinary research also includes adapted
knowledge from the field of the theory of mass
communications, psychology, sociology, culturology,
and, as proposed in this study, linguistics. (Eticheskiy
Kodeks zhurnalistov Kyrgystana 2010: 623)

Methods of teaching and methodological
development. These studies are in the field of
pedagogy and, as the name suggests, methodological
developments. Such studies, in general, have
not been considered in this paper, since they
lie beyond the scope of philological research in
the field of media education and media theory.
Highlighting the four blocks of basic knowledge
necessary for the future media educator, we can
thereby outline the area in which efforts should
be focused on developing a potential program.
The above classification indicates that most of
the knowledge lies in the theory of journalism
and related disciplines. (zakon.kz 2016: 655)
From the analysis of works, written primarily
on a pedagogical basis, it follows that the lack of
preparedness of developers in the field of media
studies affects the quality of the program. As we saw
above, a significant place in the potential program
is occupied by knowledge related to exactly
those disciplines that are basic for any faculty of
journalism. From this follows an obvious logical
conclusion: the scientific activity on the development
of the program at its initial stage, and its implication,
for example, in the form of development programs
for the training of future media educators, should
be conducted in the relevant organizations. Such an
organization in Russia could be, for example, the
Faculty of Journalism of Moscow State University.
Lomonosov, which seems quite natural. The staff
of the journalism faculty already has experience
teaching the basics of journalism to schoolchildren
(the School of the Young Journalist), and the
faculty is in constant contact not only with regional
universities that train journalists, but also with
foreign universities of a similar specialty. This
can also ensure the creation of subsequent similar
media education centers throughout Russia. (http://
www.facebook.com/DWrussian/videos 2014: 665)
At the same time, any development of the program
for Russia should first of all be in correlation with a
range of problems that are methodical and current in
nature and are considered in this paper:

— The breadth of the term “media education” is
so great that it seems almost impossible to create
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a program that meets the entire problem area.
As already mentioned above, the goal of media
education is the formation of adequate perception
among school students of the mass media and the
provision of opportunities for them to express
themselves within the framework of practical
classes. Blurring the boundaries of the problem area
of media education as a result can minimize the
effectiveness of these two goals. Therefore, in this
study, it is proposed to reduce the problem area to
the study of mass media, that is, thereby restrict the
study of cinema and advertising. (Flton Grizzl 2012:
690)

— When developing the program, it is also
important to take into account the form of studying
the media in the school: it can be about integration
into existing discipline, introduction of an
independent subject, compulsory or optional, etc.
The study examined the pros and cons of various
forms of study, but, nevertheless, the answer to this
question lies in the sphere of action of institutions
that decide to introduce media education in schools.
However, | would like to emphasize that the answer
to the question of the form of studying the media in
the school must be obtained before the compilation
of the program, not only for students, but also for
future media educators. (Aigul’ Niyazgulova I dr.
2015: 705)

—The above factor directly affects the content of the
course and the methodology for preparing the teacher.
At the same time, taking into account the outlined
orientation of the mass media towards the use of the
latest technologies, the problem arises of the teacher’s
qualification, which should not only monitor the actual
events, but also the development of the technologies
used. (AO IREX Moldova 2015: 715)

— In connection with the foregoing, we need a
common understanding of the development vector
of the mass media. On the one hand, a potential
program should primarily include all the knowledge
about the media that remains unchanged in the
process of transforming technologies and genres. In
this regard, such fundamental aspects of studying
the media as genre, means of influence, the basis
for editing, the linguistic characteristics of media
texts, etc. should become the central parameters
of education. For example, the basics of media
studies, as a genre, means of influence, the basis
for editing, the linguistic characteristics of the
texts of the media, etc. should become the central
parameters of education. For example, the basis of
the theory of speech impact, which we propose to
include in the program of media education, with the
development of any scenario for the transformation

Herald of journalism. Ne3 (49). 2018 15



Formation and Development of Media Literacy in Kazakhstan

of the media, will always be relevant. A study of the
methods of interaction of the image with text and /
or sound becomes almost the central aspect of the
study, taking into account the convergence of the
media. On the other hand, understanding further
models of media development is an additional
argument in favor of media education. The potential
models of media transformation demonstrated in
the work show that tomorrow the schoolboy will
have to become a participant in the process from
a simple consumer. The media orientation already
today towards the idea of user generated content
requires the preparedness of future consumers,
which, in particular, can give media education. At
the same time, the education of the faculty of self-
expression is not only a simple skill that is useful
when creating content by the consumer himself, it
is the formation by indirect means of the skill of
recognizing qualitative information, some internal
filter. (Anderson 2009: 785)

— The participation of representatives of the
media in the development of a media education
program and cooperation in its application is a new
opportunity for producers to attract a new audience,
and in addition, as mentioned above, the possibility
of forming a new type of audience, in accordance
with the development of new technologies. Media
education, in this case, can be considered as an
innovative model of the producer’s interaction with
the potential consumer, which brings additional
positive results. (Spichkin 1999: 805)

— Media education is seen as an experimental,
innovative model of school education. Even with
the example of existing developments, it can be
seen that the effectiveness of this program in school
depends to a large extent on the enthusiasm of not
a few teachers, but also of students who become
more active participants in the educational process.
This approach is fundamentally different from the
conservative school approach, where the center of
the lesson is the teacher. The goals and objectives

of media education and the methods and methods
that should be used to implement them correspond
to the innovative model of education declared in the
National Project “Education”: “The priority national
project” Education “is designed to accelerate the
modernization of Russian education, the result of
which will be the achievement of a modern quality of
education that is adequate to the changing demands of
society and socio-economic conditions. The national
project has two main mechanisms for stimulating
the necessary systemic changes in education.
First, it is the identification and priority support
of leaders - “points of growth” of a new quality of
education. Secondly, introduction of elements of new
management mechanisms and approaches into mass
practice.(Matveeva 2004: 865)

In this paper it is also proposed to include a
linguistic component in a potential media education
program. The value of the linguistic component is
obvious both for practical studies (in this case, the
applied aspect of theoretical linguistics is mainly
stylistic in nature), and for theoretical (in particular,
the theory of speech effects). Understanding the
nature and mechanisms of creating media texts is
impossible without analyzing their properties on a
linguistic level. For example, the lexical limitations
of media texts are directly related to this methods.
Quoted from the website of the Ministry of
Education and Science of the Russian Federation.
Access mode: www.mon.gov.ru. understanding the
specifics of the language of the media. Taking into
account the collective authorship, the unified system
of influence and the individuality of receiving mass
audience, the texts of the media are filled with
cliches. The presence of cliches in the media texts
can also be explained by the factor of impartiality.
Template description of events can create a sense
of objectivity for the recipient of the media. In this
regard, we consider it necessary to pay attention to
the psycholinguistic specificity of the image of the
event. (Podolsky 2002: 925)
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KOTAMAATbI CASICH NMPOUECTEPAEI BYKAPAADBIK
KOMMYHUKALUS K¥PAAAAPDI

Makanapa KoFamaarbl casgcu npouectep MeH OyKapaAblk, KOMMYHMKaLMs KypPaAAapbIHbIH
apacblHAafbl GaMAaHbIC, aknapaTTbiH aAaMAapFa acepi caparnTaAFaH. byKapaAblk, KOMMYHUKaUMSHbIH,
eAIMI3AIH TYpaKTbl AAMybIHAQFbl OPHbI MEH POAIH aHbIKTaYAQ FbIABIMM >KYMbICTbIH, Ma3MYHbIH KyparAbl.

ABTOpABIH OYA Makarapsa Ke3AereH MakcaTbl — OyKapaAblk MEAMAAapAblH AEMOKPATUSAbIK,
KOFaMAQPAAFbl OPHbI, OAAPAbIH, CasiCW KYLUTEP MEH KOFAaMAbIK, TOMTapAbIH, YCTaHbIMAAPbIH TapTYAAFbl
MaHbI3blH TaAAQY.

MakaAaHbIH, FbIAbIMM YK8HE MPAKTUKAAbIK, MaHbI3blH CasiC eMipAeri aknapaT KypaAAapbl aTKapaTbiH
peAaepAiH fepbepT LLIMAAEPAIH TEOPUSCBIMEH KAHLLIAABIKTbI XXaKblH €KEHIH KOPCeTY XKoHe aaamaapra
KaXKeTTi aknapartThbl Tapatyaa OyKapaAblk, KOMMYHMKALIMS KypPaAAapbl KOAAQHATbIH TYPAI TOCIAAEPAI
Xyreaey aen anTyra 60Aasbl.

ABTOp 63iHiH MaKaAacCblHAQ KOFaMAAFbl CasCU MPOLIECTEPAETT akMapaT KypaAAapbiHbIH AaMybiHa
MPOrpeccuBTIK Ma3MyH Gepy MyMKIHAIKTEpIH Taaaay GapbiCbiHAQ KOHTEHT-CapanTay MeH cyx0art aay
TOCIAAEPIH KOAAQHFaH.

BYA FbIAbIMM MaKaAaHbIH, 6aCTbl HOTUMXKEAEPI MEH KOPbITbIHAbIAAPbIHA KasakcTaHaarbl GyKapaAbik,
KOMMYHMKaLIMS KYPaAAAPbIHbIH OYriHri AeHrerite 6aAaHbICTbl Ty3iAreH 6aCbIMAbIKTapAb! aHbIKTayAbl
KaTkbI3yFa 60AaAbl. bykapaAblk aknapart KypasAapbl KOFaMAaFbl AEMOKPATUSIAbIK, KaFMAAAAPAbIH Op-
HbIFyblHa, OUAIK NMEH azamaTtTap apacbiHAAFbl CEHIM MEH bIHTbIMAKTACTbIKThbl AAMbITyFa 8Cep eTeTiH KYLL
eKEeHiH 3epTTeyAiH A€ MaHbI3bl >KOFapbl.

[NpaKTMKaAbIK, KaFblIHaH MaKaAaHbIH MaHbI3bl Ka3akKCTaHAbIK, OYKapaAbIK, aknapaT KypaAAapbiHAAFbl
CasiCU KOMMYHMKALMSIAIK, XKYHEAEPAIH dKapamMAbIAbIFbIH TaAAQY OHOAAbI. DcCipece, MakaAaAa aHbIKTaAFaH
MeAMaAaPAbIH KOFaMFa 9CepiH aHbIKTay KaFMAaAapbl OTAHABIK, aKMapaTTblK, XOAAMHITEPAIH CTpaTte-
TUSIABIK, XKOCTMapAapbIH FbIAbIMM HEri3Ae >KacayFa MyMKIHAIK 6epeai.

Tyiiin ce3aep: casicaT, KoFam, casicu npouectep, ByKapaablk aknapar Kyparaap, KOFamAbIK, CaHa,
MAIOPAAU3M.

Yessenbekova U.M.

cand.sci.philology, associate Professor, L.N. Gumilyov Eurasian national university,
Kazakhstan, Astana, e-mail: ultmudde@mail.ru

Means of mass communication in the political processes of society

The article analyzes the relationship between political processes in society, the means of mass com-
munication and the influence of information on people. The subject of this work is to study the role of
mass communications in preserving the sustainable development of society.

The purpose of the article is to reveal the interconnection of mass communications in democratic
societies with the importance of their spreading platforms of political forces and social groups. The main
scientific and practical value of the work is the establishment of a conceptual similarity of the founda-
tions of the theory of Herbert Schiller and the functions of modern mass media in the political life of
society. The method of content analysis explored ways of disseminating information useful to members
of society, used by mass communication means.

The main results and conclusions of this work were the definition and forecasting of the place of
mass media in the system of Kazakhstan political communication, giving a progressive character to the
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relations between the state and society. The value of the study is the author’s recommendations for im-
proving the professional level of Kazakhstan’s mass media. The author identifies four important areas,
which should pay attention to domestic means of mass communications. The practical value of these
recommendations will be their application in the formation of strategic planning of the country’s leading

information holdings.

Key words: political communication, mass communication, transformation of public consciousness,

form of political pluralism.
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K.(p.H., accoummpoBaHHbIi npocpeccop, EBpasniickmii HaumoHaAbHbIN yHuBepcuTeT uM. A.H. N'ymnaesa
KasaxcraH, r. Actana, e-mail: ultmudde@mail.ru

CpeACTBa MaCCOBbIX KOMMYHMKauMﬁ B MOAUTUYHECKHUX Mpoueccax 06I.U,eCTBa

B cratbe NpOaHaAM3NpPOBaHaA B3aMMOCBA3b MeXAY MNOAUTUYECKMMUK TMpouecCaMn B O6lLLeCTBe n
CpeACTBaMM MaCCOBbIX KOMMyHl/lKaLll/lVI/ BANGHUE VIHCbOpMaLlMl/l Ha 4YeAoBeKa. HpeAMeTOM NCCAeAOBa-
HUA AQHHOM pa6OTbI ABAAETCA M3ydeHne POAN MaCCOBbIX KOMMyHl/IKaLll/IVI B COXpaHEHNN YCTOVILIVIBOFO

pasBuTUS obLlecTBa.

LleAb cTaTby — BbiSIBAEHME B3aMMOCBSI3M MACCOBbIX KOMMYHMKALIMIA B AEMOKpaTUUecKmx obLe-
CTBax C BaXXHOCTbIO PACMpOCTPAHEHUS UMW NMAATGOPM MOAUTUYECKMX CUA M OOLLLECTBEHHbIX Py,

TA@BHOM HAy4YHOM M MPAKTUUECKOM LEHHOCTbIO PaboTbl SBASIETCS YCTAHOBAEHME KOHLEMTYaAb-
HOW Ccx0xecTu ocHoB Teopun lepbepTa LLinarepa u cyHKUMIA COBPEMEHHBIX CPEACTB MAcCOBOW WMH-

hopmaLMM B MOAUTUYECKON >KM3HWM 0OLLLECTBA.

MeToAOM KOHTEeHT-aHaAM3a MCCAEAOBaHbl CMOCO6bI PacrnpoCTpaHeHUst MHOPMaLMM, MOAe3Hble
AASI UAEHOB 06LLECTBA, NMPUMEHSIEMblE CPEACTBAMM MACCOBbBIX KOMMYHMKALIMIA.

[AQBHbIMW pe3yAbTaTamMM M BbIBOAAMM CTaAM OMPEAEAEHWe W MPOrHO3MpOBaHWE MecTa U POAM
CpeACTB MAacCOBOM MHPOPMaLMKM B CUCTEME Ka3aXxCTAHCKOM NMOAMTUYECKOM KOMMYHUKALMK, MPUAAHUS
NPOrpeccMBHOIO XapakTepa OTHOLIEHMSIM MEXAY FOCYAAPCTBOM M OOLLIECTBOM.

LleHHOCTbIO NPOBEAEHHOIO MCCAEAOBAHMS SBASIIOTCS PEKOMEHAALMM aBTOPA OTHOCUTEABHO MOBbI-
LWeHMs NpodeCCMOHAABHOIO YPOBHS Ka3axCTaHCKMX CPEACTB MACCOBbIX KOMMYHMKALMIA. ABTOP Bbl-
AEASIET 4 BaXKHbIX HarmpaBAEHUS, HA KOTOPble CTOMT 06PaTUTb BHMUMAHME OTEUYECTBEHHbIM CPEACTBaM

MaCCOBbIX KOMMyHl/IKaLlMVI .

npaKTVIl-leCKI/IM BKAQAOM AAQHHbIX pEKOMeHAaU,I/IVI CTaHeT NpMMeHeHne X B CbOpMVIpOBaHMM CTparte-
r'MYeckoro nAaHMpoBaHMA BEAYLLUNX VIHCbOpMaLll/IOHHbIX XOAAUHIOB CTPAHbI.

KAroueBble caoBa: NMOAUTUKA, O6UJ,eCTBeHHbIe OTHOLWeEeHnd, NMOAUTUYECKME MPOoLECCbl, CPEACTBA
MaccoBOM VIHqDOpMaLll/Il/I, O6llJ,eCTBeHHO€ CO3HaHMe, NAIOPAAU3M.

Kipicme

Casicar T1meH KOFamJIaFbl CasCH TIPOLECTEP/IiH
Oykapaiblk KomMmyHHKauusi KypanaapbiHa (BKK)
TOYEJJIUTITT KBUT OTKEH CalblH KYMIEHIN Kelemi.
AKnapatTeiH MaHBI3BIH TyciHreni O0epi BKK «owu-
JIKTIH TOPTIHIII TapMarblHa» alHaJFaHbl Typajbl
xwui aiiteuryna. BKK e3 aynmuropusiceiHa ete KyIi-
Ti biKnas ereni. CoOHAbIKTaH J1a, Oi3/1iH eMipimis/ie
oJlap MaHBI3/Ibl CAasCH aKMapaTThl TapaThIl KaHa
KOWMai, COHBIMEH Oipre Koramjaa TYpJIi MiKipiep
KaJIBIIITACTBIPY/Ia Kypaeii (pyHKIUsIIap aTkapasibl.

BKK-HBIH akmapaT TapaTy KbI3METi a3amart-
TapIblH TIO3WIUACHIH, KO3KApaCTaphIH KaKeTTi
apHara OYpBIT, ONap/bIH TaHBIMIBIK JKOHE 00BEK-
TUBTI Oara Oepy MYMKiHIIKTEpiH KeHeiteni. A3a-
MaTTapablH OJICYMETTIK opTara OcHimaenyi e
aKmapar Kypajjapbl YIIiH 0acTbhl MakcaT OOJIbII
KaJTybl THIC.

BKK-HbIH casich canmarbl OHBIH CbhlHAYy MEH
Oakpuiay (YHKIHUSIAPBIH JKOFAphl JICHTeH/1e OpbIH-
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nmaybiHa OaimaHbIcThl. TapuXTBIH TYpJli Ke3eHIe-
piHZEC MEMJICKETTEpIiH aKmapar KypajjaapbiH 63
VBICBIHJIA YCTal, OJapjAbl KaTall HICONOTHSIIBIK
OakpuTayma ycTayra KayKapsl 00abl. byt ypric 6y-
TIHT1 KYHIe JIeHiH cakTanyaa. Anaiia, 1eMOKpaTus-
JIBIK, IOCTYPIepi TepeH opHbIKKaH enaepae bKK e3-
JepiHiH GyHKIUAIAPBIH TOJBIK ICKE achipa aylafbl.
Onpaii enjiepiie akmapar KypajijapblHa MEMJICKET
TaparblHaH OaKbUIay TEK COFBIC JKarJaiblHIa FaHa
iCKe KOCBLITAIBI.

Ce3 OoCTaH/BIFBI KaFHlaIapbiHA CYWEHTEH Jie-
MOKpaTusIbIK Korammapaarkl BKK OwmiktiH iciH
Oakpllay MEH ChIHAayFa EpeKIle KYJIIIBIHBICIICH
karbicajnl (Bacuibes A., 2010, [Teckos [I.H., 2002,
UYecnakoB A.A., 1999).

Marepuajgap MeH FbUIBIMH TICLIIEp

Maxkanana 30-gan aca NepeKKe3aepIeH ajlblIHFaH
MaTepuangap Heri3iHAe TONBIK KOHTEHT-caparTay
s)kacanapl. Casich KOMMYHHUKAIUSL CaJaChIHIAFbI
e3repicrepii aKmapaTThIH TapaTbuly MOJENbIepi
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Korammarsl casicu mporiectep/eri OyKapaiblKk KOMMYHHUKAIS KYpaiaaphbl

apKbUIBl J1a aHbIKTayFa Oomanel. Omap akmapaTThl
TapaTyIIbIHBIH JIOMAHAHTACHl MEH KaTaH Oakblia-
YBIH JKOt0Fa MyMKiHik Oepeni (Graber D.A., 2010,
Lippmann W., 1970).

Bykapanbik Meamanap 1eMOKpPaTHSIIBIK KOFaM-
JIapJIbIH aKbIpaMalThIH KypaM/iac 0eJIiri caHaia bl
Osap opTypimi casicu KYWITEp MEH KOFaMIbIK
TONTAPABIH  ©3NEPiHIH YCTaHBIMIAPBIH  KaJIBIH
OyKapara )KeTKi3yiHe KOMEKTeCe/Ii.

Casicu emipzie akmapaT Kypaigapbl TeK IO3H-
THBTI peJl FaHa €MeC, COHBIMEH Oipre casich amai-
aiinanapblH, KYJIBIKTapbIH ICKE acBhIPFBICHI KeJTeH
KYIITEP/IiH KOJapbIHIAFbl KypaFa aifHaJIbIl KeTe-
1. YKanran KYHJBUIBIKTAap MEH JKaJIFaH Ke3Kapacrap
KaJBIITACTBIPY ~apKbUIBI KOFaMJIarbl KYLITEpHi
Oacka OarbITKa aybICyFa MOKOYpIeIi.

Cananpl OypMasiayIblH KJIACCUKAIBIK TEOPHSI-
CBIH )acaraH amepuKanbIK FaiasiM [epoept LLnmiep
AKIII-TeiH OWiTiK OachIHAAFBI JIUTACHI ©3 YCTEMIi-
TiH KaMTaMachI3 €Ty YIIIH 5 aleyMeTTiK MU(TI icKe
achIpy apKbUIbI KOJ KETKi3ill OTBIPFaHBIH aHTaJlbl.
Onmnap:

— a3aMaTTapblH KEeKe OAChIHBIH OOCTAHJIBIFBI
MeEH TaHJay epKiHJIri;

— Konrpecc, coT koHE MPEe3uAeHTTIK OMIIKTIH,
aKnapaT KypaJjiapbl CHSKTBI aca MaHbBI3/IbI CasCh
WHCTHUTYTTaPJIbIH OCUTAPAITHIFBL;

— aJaMHBIH ©3TepMEHTIH STOUCTIK TaOWFaTHI,
OHBIH arpeCcCUsIIIbIIIBIFBI, KYIIl KOPCETYTe JKaKbIH-
JIBIFBI, OAIIBIKKA KYMAapIIBIFBI )KOHE TYTBHIHYFa Jie-
TeH KYIITaPIIBIFbL;

— KOFaMJa QJIGyMETTIK  UIMEeJIeHICTepIiH,
aziaMJIap bl Tlaiiiajgany MeH KaHayIblH JKOKTHIFbI;

— CBIPTTall KAHIIANBIKTHI TOYEJICi3 KOPIHTCH-
MEH XapHama Oepyuriiep MeH YKIMeTTiH Oakplia-
yeiHfarel BKK-HBIH anmyaH Typuniiiri skoHe ounap
TyTacTail KUSUIM CaHaFa ocep €TEeTiH WHAYCTPUSHBI
kypaiiael (Herbert Irving Schiller, 1995, Shramm,
W. and Lerner, D., 1997, Graber D.A., 2014).

OchiHmail  oleyMeTTiK MHUGTEpIi  XaTbIKTHIH
caHachlHA OPHBIKTHIPY YIIiH Oypmainay TEXHOJO-
THSICBI JKBUIJIAaH JKBUIFA ©3 apCeHaNIbIH TOJBIKTHI-
pei otbipanel. On apceHanga: (axkTiuIepal cambl-
PBUIBICTHIPBIN KaJlFaH akmapar jkacay, eTipiK IeH
JKayiara KYpbhUIFaH JKaHAIIBIKTap, KOJJaH jKacaiFaH
KOFaM/IBIK MIKIpJIep *KoHE Tarbl 0acka Jia Kypayijaap
KepepMeH Iep MEH OKbIpMaHap ayAUTOPHACHIH ©3i-
HiH JIETeHIHE KOH/IIpyTre OaFbITTaFaH.

JKaprama  OusHeciHjeri AMHHK-MEHKHHT
(casicu KadpaTKeplepAiH jKacaH bl TAPTHIMABI Oeli-
HeCiH jkacay) apKbUIbl caiiilay HayKaHIaphl Ke3iH-
Jie KaHJHMIaTTapra coiiey MoHEpiHeH Oactam KHiM
YIITIepiH TaHAay apKbLIbl AIEKTOPATKA YKAFBIMJIBI

OcifHEeHI coMmJar, MKEHICKe MKETKi3y TEXHOJOTHSICHI
bareic ennepinne rana emec, Peceli, Ykpauna,
['py3ms, O3ipbaibkan, Kazakcran sxoHe O30ekcTaH
MeMJIIEKeTTepiHIe Jie KoJaaHbiia Oacraran (Mamuk
E.H., 2007, Bepmumaun M.C., 2011, Elections in
Cyberspace, 1996, Bell D., 2003).

OJje0ueTKe MIOJIY

Makasana KoJIaHbIIFaH ocONeTTePiH HKaIIITHI
canbl 36 Oojca, oHBIH 2-eyi Kazak TimiHge, 10-bI
OpBIC, KAJIFaHbI aFBUIIIBIH TUTIHAET] FHUTBIMU €HOCK-
tep. OnapaerH iminae, H.1.Schiller, Information and
the Crisis Economy, International Encyclopedia of
Communications, Lasswell H.D. The Structure and
Function of Communication in Society, Lazarsfeld
P., Berelson B. and Gaudet H. People’s Choice »xoHe
Le Roy, W.S. Mass media/mass culture aTTsI ipremi
eHoexTep Oap.

Casic-KOMMYHHUKATHBTIK ITPOIECTEPIi 3epTTey-
i Oenrimi ¢paniy3asik Faneiv POK. [IBaprenoepr
casici KOMMYHUKAIFSITAFhl 3 oicTi OO KaparaH.

Bipinmi, nmoctypmi Oacma Kypanmapsl (Taser,
JKypHaJI, KiTall TeH TUTakaTTap) apKbUTbL.

Exinui, anekTpoHabl Kypanaap (pajno MeH Te-
JICBU3MS1) apKBLIBL.

Y mriHITi, KOFaMIBIK YHBIMIAp, CasiCH TapTHsLIap
MEH a3aMaTTap/blH ©3/iepi KypFaH TONTaphl apKbl-
nel akmapar tapary (IlIBapuentepr Poxe XKepap,
1992).

Kazipri cascarraHy FBUIBIMBIHIA KOMMY-
HUKaIUs TOPU3OHTAIJIBI JKOHE BEPTUKAIIBI 00-
TeITT OestiHedi. [opu30HTaIBI KOMMYHHUKAITHS — OYIT
Kepae KOMMYHHUKAIMS WHCTUTYLHUOHAJJIBI OIIIO-
HEHTTEPAIH XOHE TYPJi QJIEyMETTIK aKTOPIapblH,
AIIUTANIBIK TONITap/BIH, KapamaibM a3amMaTTap/IblH
apachlHAa OPBIH ajajibl.

Beprukangel KOMMyHUKalus — JKargaibIHAA
KapbIM-KaThIHAC UEPAPXISUIBIK ACHTEHIepl opTYpIIi
KOFaM/IbIK KYIITEP/IiH apackiHa 0osaibl. MbIcasbl,
ANIEKTOPANIBIK TONTap YKiMeTke, [lapmamenTke o3-
NepiHiH Hapa3bUIBIKTaphl MEH YCHIHBICTAPBIH TiKe-
JIeH Xart, MeTUIHs HeMecCe IIaFbIM TYPiH/Ie xi0epe/i,
LIEIIIM TaJIall €TeOl.

Ochburaiiia KorFamia OOoJIBII JKaTKaH CasiCH TIPo-
necTeperi OyKapaiblKk KOMMYHHKALUS Kypaiaapbl-
HBIH MaHBI3bI KYH OTKEH CalibIH apThIIL, TYPJIepi MeH
KYMBIC TOCUIAEpi aKMapaTThIK TEXHOJOTHSIAPMEH
Oipre ynaiibl KapbIM-KaThIHACTa OOJIBIN ©3Trepil,
KaHa TTapajnrMalap Taysln anaasl. byn makamsamga
KOJIIAHBLIFaH FbUIBLIMH 9/1e0MeTTepi capanTaii
OTBIPBII, OJIAPJILIH aBTOPABIH THIIOTE3AJIAPbIH J0-
JIeNIeyTe HAKTHI JKOHE YPhIC TaHJAI albIHFaHBIH
Kepemis.
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Herizri 6oaim. Tankbliay

ConbiveH, bKK koramzplk caHaHbl Oypmanay
MYMKIHJIIT ©Te >KOFaphl eKeHi Oenriyii akcmoMma.
bipak, OyHnmali (aHTaCTHKAJIBIK KYPaJJIbIH ©31HiH
KEeMIIITIKTEPI JIe )KOK eMec. bacThl kKeMIimik — e371e-
piHe KaKET VITaid )KUHAI, KaXKET MKIp KaTbIITACThI-
pBII JKYpreH OWIIIKTIH XaJbIKIeH Kepi OaiinaHbl-
Chl y3inemi. OWTKeHi, OWIIIKKE Ka)KeTTi akKmapar
TapaTyFa YHpPEHI'eH aKmapaT Kypaiapbl XaJbIKThIH
MYH-MYKTQ)XbIH OWIIIKKE JXETKi3yre YINTajJMaraH,
OFaH YMTBUIMAH/IBI 1.

Buimik  XambIKTBIH HAKTHl KOHUI-KYHI MeEH
KHUBIH/IBIKTApbl Kaiabl OOBEKTUBTI akKmapar Ttada
anMaiapl.  OCBIHBIH  cajlapblHAH  QJIEYMETTIK
HIMEJICHICTepre YIbIparaH Koramjaplia JKallFaH
eliecke, JKaJfaH TYCIHIKKE MIbIpMalFaH OWIIIKTIH
JYpBIC TIEHIiM KaObuaybl KubIHAambl. CewTim,
IIMEJICHIC OPIIIN, CasiCH MapTHSIHBIH, TONTHIH OH-
JIKTEH aJlaCTaybIHA JIIN KEJIEI.

BKK Kp3MEeTI MeMIJIeKeT TIeH KOFaM VIIiH
nainanel, aca THiMAI OONMybl YIIIH OWJIKTIH ©3i-
HeH OacTar OapIbIK aKmapart Keszaepi Oip FaHa Tor-
THIH MYIIECiHe eMec, OipHelIe BIKIMaIabl KyIITep-
niH OakpuiayeiHaa OonraHbl a03an. CoHpa raHa,
Ouiikke TajmackaH, OipiH-Oipi aHABIT OTBIPATHIH
JEMOKPATISUTBIK KYIITEp O37CpiHiH OaKblIayhIH-
JlaFbl OYKapaJIbIK MEJMaHbl IIBIHAWBUIBIK TMPUH-
LUITEpiHe OaFbIHBIN KYMBIC icTeyre OeHimueii.
Memnrtiik HbICAaHBI 1a OYVHIAl KOFaMaapnaa odpaixyaH
OOJIFaHEI JKAKCHI: MEMJICKETTIK, KEKEMEHIIIK JKOHE
koramIbelK. OcbrHnai xarmaiina rana bKK e3mepi-
HiH 0aCcTBl QYHKIMACHIH aKUKAT ITCH OTUIIIK TYPFBI-
celHaH aTKapaTbiH Oonansl ([TomuTnyeckoe mpoex-
tupoBanue, 2013, Browning G., 1996, Le Roy,
W.S., 2013, MC Luhan, 2010).

XKana XXI raceipmen Oipre emipimisre Ker
e3repicTep €Hil, aKmapaTThIK TEXHOIOTHSIIBIK
MPOrPECTiH JKbUIAAM JaMybl agamjaap MEH KO-
FamJiap apachIHJIaFbl KOMMYHUKAIUSUIBIK KapbIM-
KaTbIHACTAP/IBIH FHUIBIMH OaFbITTAPBIHBIH Oackarina
3eprTenyin KakeT etyme. Conrsl 20 KbUIIA AIIEKT-
pouasl Hemece tudpaeik BKK (Oykapanbik kom-
MyHHKAIWsl ~ Kypalgapel) MeH VHTepHeTTiH
aXbIpamacTai KaObICBINT KETYiHEH aKnapaT Tpaguri
aIaMHBIH 6Mip Cypy KeHICTITiH TyTac KaMTBII aJIJbl.

«AKnapaTka TYHIIBIFY» TEpPMHHI Ooalrakra
FBUIBIMH  allHAJILIMFA EHIN Karca TaHJaHOak-
THIH OONaMbI3. Anam3aT KOFaMmbl J>KaH-)KaFbIHaH
KOpIIIaFaH akKMapaTThlH TeppaballTThIK TaCKBIHBIH
urepe ajamMaii, IypbIChl MEH OYPBICHIH a)KbIpaTa aMain
1aTacaThIH Ke3¢H OCHUIAl aTallybl ]a MYMKIH.

barein skxacambraFan Oyr OoypkamFa HETI3 e
KoK emec. Meicansl, 2014 xbier 190 mummuapn
rurabdaitT nu@prbK KOHTEHT JKacaliFraH ekeH. Erep

ISSN 1563-0242
eISSN 2617-7978

OCBI KeJIeM/II K63 allJIbIMbI3Fa ejecTeTep Ooicak Oyt
Kyn men XKepniH apakambIKTEIFbIHIAH OWiKTIT1 Oap
12 xarapiel cope 6omansl ekeH. Hemece JXep OetiH-
neri 7 muwuirapa 200 MUJUTHOH aJlaMHBIH OpKaiChI-
chlHa 6 TOHHA KiTanTaH keneai ekeH. Kasip apOip 60
cekyH[ caibiH 190 MUJUTHOH ANEKTPOHIBI XaT XKi-
Oepinin, Onorrapaa, KOMMEHTapUi TapMaKTapbIHIA
2000 moct xazpuibin, Google-ne i3aey ymin 800
MBIH cayai jkacananbl ekeH. Ay, YouTube-ke 700
BHJICO XKYKTeNIN xarazbl. OCbIHBIH 0opi 1| MUHYTTA
rana (EmsxoB A. [I., 2003, Grossman L.K., 2003,
Bimber B., 2015).

Byn xentipinren wmomimerTepreH 2 OarbITTa
epiCTeM KeJle KaTKaH TeHCHIIUSIHBI KOpeMi3.

Bipinmmici, gocTypii arajblll KeNreH Karasza
TapaTbUIATBIH aKnapar Kypaizapbl WHTepHeTTe-
ri nudprIblK KEHICTIKTE ©3/1epiHiH OelceHauTITiH
kymeityne. OcelFaH opail cascu emipre jKaHaria
MIPUHIIATITETT MYJIBTUMEIUANBIK KYPHAIUCTKA KO-
HE KOHBEPIeHTTIK JKypHAJINCTUKAa €He OacTajbl.
bynmait Memma OpIHITIH HETI3IH AOCTYpPIl JKOHE
KaHa MeIHua TYPiH OipiKTIpreH KOMMYHHKALUSIIBIK
rapajgurMa aHbIKTalIbl.

Osemjeri 0apiblK 0achbuibIMIap CHIKThI «Ere-
MeH Kazakcran» men «Kaszaxcranckas mpasia»
Karasfa na, VHTepHeTTe 1e 03 HYCKaJapbhlH KYp-
rizeai (Kasakcran PecrnyOnmukachiHIa aKmapaTThIK
TeHCI3AikTI TemeHmeTymiH 2007-2009 >xpuinapra
apHasrraH 6argapiaamacsl, 2007). Karan 6ocekere To-
Ten Oepy YIIiH, ©31HIH OKbIPMaHAap ayAHTOPHSICHIH
CakTall, OfaH apbl KeOeHTy yIiH opOip Kara3marbl
Mera JKaHa TEXHOJOTHSIIBIK MIEITiMIepTe KYTiHe-
Ji. OlTKeHi, 0achLIbIM €PTCH-aK JKAOBUIBII KAyl
MyMKiH. KOHBEpPreHTTIK pemakiusiap *XypHaluc-
Tepre TinTi Oackamia, epekiie Karajl TajamnTap
KOSIJTBI: aKMapaTThIK TEXHOJIOTUSIIAP/Ibl €pKiH MEH-
repy, akmaparThl JTaiblHAAay MEp3iMiHIH TOTEHIIe
KBUTIAMIBIFBI. MEBICAbl, OKWFa OpHBIHA OipiHIII
KEJIIM )KETKEeH KYPHAIUCT MOTIH/I KbUIIAM Ka3blll,
CypeTKe, BUAEOFa TYCIpil, OHBI BIKIIaAM/IaIl, OipHe-
e MUHYTTaH KeHiH ©3 akKmapaT KypalblHbIH WH-
TEpHET HYCKachblHa 1in KOrobl kepek. CoHna raHa
JKeIleN KaHATBIKTapAbl OKBIPMaHAAp allFail OOJIbII
CI3MIH CAWTBIHBI3AH OKWIBI, CI3NiH CalTKa Kipe-
TiH ajamjap caHbel keOeieni. XKapaama Oepyrriiep
KBI3BIFYIIBUTBIK TAHBITHINT coll MIHTepHET pecypcka
JKapHaMachlH OPHAJIACTHIPAIBI, Ci3MMiH TaOBICHIHEI3
kebeiteni.

Exinmmi TeHneHmWs, apHalbl casch xobOamap
YIIIiH, MbICAJIbI, caiiay, pe)epeHIyM OTKI3y, CasiCH
napTusiiap e3AepiHiH OarnapiaManapbiH TYCIHAIPY
CUSIKTHI KYpHedi cascu HaykKaHpmap yuriH HHTep-
HEeTTe aKmapar Kypaibl JKYMBIC icTel OacTaiijbl.
KoMMyHHKaIMSITBIK KYpaJAap/IblH KOMETIMEH ©3i-
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HE KaKETTI KOFaMJIBIK IIKip KaJbIITACTBIPY YIIiH
QNIEyMETTIK cayalHaManap, PEUTHHT HOTIDKEC]
CHSIKTBI CepBHCTEp TapaTbuianbl. KoFaMabIK miKip-
ni Oypmanay MakcaThlHAa CYpak Koo (hopmachl,
OJIAPIIBIH CTHITI MCH TYHIHIETY1 apKBUTH OKBIPMaHFa
ocepin kyeireni (Toffler Al., 2000, A6nee P.®.,
2014).

Conrsl yakpITTa HHTEpHETTE cascH MKipmi
OypMmasaynbiH jkaHa (GopMaThl — IEMOTHBATOP MEH
HacuxaT IUIaKaTTap KojgaHelia Oactamsl. Jlemo-
TUBATOp HEMECE NEMOTHUBATOPJIBIK IIOCTEpAE Kapa
TYCTiH YCTiHE >KOHE MIHAETTI TYpIe KUEKTEeMEMEH
(pamkama) OepinreH cypeTTep, OHBIH acThIHIA TY-
ciHikTeMe (KOMMEHTapuii) HeMece >KapHaMaJbIK
ypangap (cmoranpmap) kaswiianel. Omap cail-
JaylblIap MEH KepepMeHAepe >KaKChl KOHIUI KYH
MEH JKarbIMJIbI SMOLUSUIAD IIAKbIPyFa apHAJFaH.
O3iHiH KapamalbIMABIFBl MEH >KacalyFa OHAiIbI-
rblHaH, lHTEepHeTTE KeH KongaHbula OacTaraH COH
Casicl TEXHOJOTTapbIH JKaKChl KOPETiH KypallbIHa
aitnana Oactagpl. Casicu KapchbulacTapblHa Maponus
TYpiHZE, KeIeMeX TYpPiH/Ie TapaTbLIaIbl.

KypbutbIMABIK jkoHE (DYHKIIMOHAIIBIK MaHBI3bI
JKarplHaH CasCl KOMMYHHUKAIHMS CasCH KyHelepain
Oactel (yHKUMACHIHA >kaTanel. KomMMmyHHUKauus-
HBIH KYpPBUIBIMBIHIA HJICSUIBIK JKOHE Ma3MYHJIBIK
ANIeMEHTTep I, GOpManbIbl, MaTepUasabl (aKmapar
Tapary apHajapbl MEH KypalJapbl) dJIeMEHTTepi
aTayra 0oJaIpl.

Xabap Tapary MozeNi — aknapar TapaTy TeJIeBU-
3UAJIBIK apHa apKbLIbl ayKbIMIbI ayJUTOpHsFa Oip-
JicH, Oip yakpITTa acep etesi. by xkepe Oip:KakThl
KOMMYHHUKAIHS KYMBIC ICTeHl, ayauTopus ciz0eH
Kepi OailyTaHBICKa TITBIFa aIMANTBI.

Juanortelk Mojenb — agaMiap akmapar Oe-
micyni Oip-OipiMeH eIIKIMHIH KOMETiHCi3 e31epi
aTkapaznsl. by Mogenbsre 0ip-0OipiHe xaT XxKa3y, Tele-
(hon apkpUIBI Oaliiianbicy, IHTepHETTEr] QJIeyMEeTTIK
JKeJIIep apKbUIbl OaliIaHbIC OPHATY JKaTaJlbl.

KoHCynmbTaTHBTIK MOZIETh — JKEKEe TYJIFa ©31He
KEPEeKTi akKmapaTr MeH MOIIMEeTTI Oip OpTalbIKTaH
amanel  (cepBepiieplieH, MoliMeTTep 0Oa3achlHaH,
KiTarxaHajapaaH). AKmapar ajgy Typi MEH yakbl-
TBIH, OPHBIH TYJIFa ©31HE BIHFAHIIbI €Til TaHIAHIbI.

Tipkeny Mofieni — )keKe TyJIFa akimapar 0azachlHa
€Hy VIIIH OpTaJbIKTBIH CYpPaHBICHI OOMBIHINIA Tip-
Kesryre MaxOyp. bys1 Mozenbae opTanbIKThIH Keke
TYJIFaFa XKiOepeTiH aKmapaTThIK arbIHIBI OaKbLIaf,
Oackapyra MYMKIH/IIl' MOJI.

Fanamaplk  KeHicTiKTe casick KOMMYHHUKa-
IUsT MOJIeNb/IepiHae «OacKapympuiapy MeH «0ac-
KapbUIATBIHAP» apachIHAAFbl aKmapar TapaTy yp-
JICTepi TericTemin, JeMOKPATHSIIBIK JIUATIOT TYpiHEe
aypICy TEHACHIMACHI >kenen kypyae (Blum D.,

Walter Lippmann, 2006, International Encyclopedia
of Communications, 2001).

byran en OacTel ceOemkep — aKmapaTThIK KOM-
MYHUKAIMSIBIK  KYpalJapAblH JKelel e3repici.
TeXHONOTUSANBIK JTaMyIbIH apKachlHAa KOMMY-
HUKAIUs Ja ©3iHIH >KaHAIIbUI, TPOTPECCHUBTIK
CHIATTapbIH alllbII XKaThlp. Kazipri koMMyHUKaIus-
JIBIK KYpaJiap apKblIbl 9pOip a3amar €3 OibIH epKiH
Oinmipyre, TiKIpiH OWIIIKKE alIbIK aTyFa MYMKiH-
qik anyuel. Cascu KOMMYHHKAIMSHBIH 0acThl TyMa-
HUCTIK (PyHKIUSACHI MEH KOFaMJIaFbl CasiCH TPOIieC-
Tepaeri OyKapaiblK KOMMYHHUKAIHS KYPaJIapbIHbIH
MaHbI3bI J]a OCBIH/IA.

Xana omemperi akmaparTap arblHBI Kapama-
KaWmbUTbIKTapFa TONbl. OCBIHIAN JKOWKBIH KYIITi
0ap TAaCKbIHHBIH apachlHAH JKEKE aJaMHbBIH ©3iHe
KaKeTiH TaOybl ©Te KUbIH. TirTi, MOJ pecypcTapsl
Oap TOomTapABIH ©31 30p aKmaparThIK KOeJIeMHIH
apachlHaH capanTarl, e3JepiHe THIMJIICIH OeJIIeK-
TEI IIBIFapy YIIiH KOIT KapakaT MeH KYII )KyMcayhbl
THIC.

Bynnaii sxarnatina BKK Gacter moceneci e Ty-
THIHYIIBIFAa KEPEKTi aKIMapaTThl FaHa aHBIKTAIl, YChI-
Hy OOJIBIIT OTBIP. AKIMapaT Kypajijgapbl aHbIFbIH/IA
aKnmapaTThl Tapary/aa eKi TYpil Tociiali KolgaHabl:
TOJIBIK KOHE IOWEKTI Typae, Y3iHmi, KeICKalIa Typ-
ne OasHmay. Bipinmi Ttocinmi keOiHece Oacrmaces
KoysiaHaabl. ['a3er neH sxypHasiaap MOCeNeHi TepeH,
TOJIBIK ETIiM JKeTKi3yre KYJIBIKTHL. EkiHmi Tocimai
TEJIEBU3US, PaJNo KoHe Oacka Ja »aHa Menuanap
KommaHanel. Onap e3/epiHiH ayIUTOPHUSICHIHBIH
aKmapaTThl KBICKAIA Y3iK TYpiHAe TapaTtambl. by
TBIHAAYIIBI MEH KOPEPMEHTE OKUFa MEH Mocelie-
Hi TEpeH TYCIHY YIIiH KUBIHABIKTAP J1a TYFbI3aJIbl.
OCBIHBI TYCIHT€H CasCH TEXHOJOTTap TYPJI MaHHU-
OyJSIIUSIIAp apKbUTBl KOFaMJIaFbl MIKIpAl ©3iHiH
BIHFalibIHA KApaThIN kKaTajbl. O31 TyCciHe KOWMaraH
Mocenesep MeH OKHFaJapAblH MOHIH KepepMeH
MEH ThIHAAYLIbI )KYPHAIUCT AUTKAH KOMMEHTAPUI-
Jep apKbUThl KaObUIIayFa JaFIbUIaHBIT KaJlajbl.
Otiinayra, 0Oacka akmapaT Ke3aepi apKbUIBI apbl
Kapail TeKcepil KepyliH OpHbIHA KOPEPMEH ©3iHe
CBIPTTAH TaHbUIFaH mikipre amganansl (Dahl R.A.,
2012, Wright B., 2014).

Ocputaiiiia  Oipre-0Oipre  KepepMeH  MEH
THIHJIAPMaH ayJIUTOPHUACHL ©31 OWJam, TYXKBIPhIM
KacaynaH KaJblll, JKpaHjarbl OeliHe MeH Cce3-
JIepre eNTil, MaHWUMyNsiusra Oedimene Oepeni.
Bykapanblk KOMMYHHUKAIMS KYpaJAapbIHBIH KaHa
3aMaHJIaFbl 0acThl GYHKIMSIIAPEI MEH POl KbULIaH
KbUTFAa oce OepMeKii. ¥AT TeH MEeMIIEKETTiH
MYIIeCiHe JKYMBIC iCTeyl YIIiH Ka3ak »KypHalHcC-
THUKACHIHBIH KOCIOM JICHTeWi >KOoFapbl OOJIybI THIC.
Ocpunaiiima Kazak eni, Ka3ak YITBl FajgamJiaHy
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MpoIeciHie o3iHaiK OeT-OeliHeciH caKTarl, ©3iHiH
aKMapaTTHIK KayITCI3MITiH KYIIeHTe axabl.

Conrbl 15-20 xpina cascarTaHy, 9JI€yMEeTTaHy
MEH KOMMYHHUKAIMSHBIH TEOPHUICHIH 3EPTTCHTIH
FBUIBIMH OaFBITTApJbIH KaTapblHA CasCh KOMMY-
HUKaus KOcbuLabl. Casc KOMMYHUKAIIUS FHUTBIM-
HBIH MIOHAPAJIBIK CaNalapblH TOJBIK KAMTBIFAH FbI-
JIBIMH OaFBIT PETiHIE KabInTaca 6acTaasl. MBICAJIbI,
CasiCH QJICyMETTaHy, KOFAMTaHy MEH CasiCH aHTPO-
MOJIOTUSL CHUSAKTHI OipHEIIe FBUIBIMIAAP/bI KaAMTH-
TBIH OarbITTap Casici KOMMYHUKAIWSHBI TEOPHsI-
JIBIK 3€pTTey YIIIH aca KaXKeTTi JeN CcaHaIaibl.
Casici  KOMMYHHKAIIUSIHBIH ~TCOPHSUIBIK  HETIi31H
Kacaydarbl KHBIHJABIK CasACl KOMMYHUKAIIUSAHBIH
©3iHIH aHBIKTAMaChlH TaOy/bIH KypAei CeKCeHIIri-
He OaitnmanbicThl (Castells M., 2002, I'paues M.H.,
2004, Lazarsfeld P., Berelson B. and Gaudet H.,
1968).

KopbIThIHABI 06J1iM KoHE HITHKeJIep

Kazipri koramaapaarbl cascaTThlH POJIHIH KY-
Ierol HeTi3iHeH OyKapaliblK akmapaTr Kypajlaapbl
ApKBUTHI KYpri3ineni. KoMMyHHUKAITUSHEL a1aM oMi-
piHIH MaHBI3ABl O6JIIeri peTiHae Kapacak, OHa
KOMMYHHKAIFSUTBIK ~ TEXHOJIOTHSIIAPIBIH  JaMYBI
MEMJICKETTErl OWIIIKTIH ©3repyiHJe MaHbI3Ibl POl
aTKapysbl 90/IeH MyMKiH. IHTEpHET I1eH aKmapaTThIK
KOMMYHHKAIMSUTBIK ~ TEXHOJOTHUSAJIAPABIH  DBOJIO-
LUACHI  OoJlamiakTarbl KoFamjapjaa OyriHTifei
caitnay Qopmanapbl MEH IOCTYPJIEPiH ©3repTyiHiH
BIKTUMAJIIBIFBI JKOFApPBl KYOBUTBIC €KCHIH MOMBIH-
nmayna. (Bell D., 2007, Wolton D., 2001, Lasswell
H. D., 1960).

AKNapaTThIK TEXHOJOTHSUIAPABIH MYMKIHIITIH
KOJIJIaHY apKbUIbl XaJbIK Caijlay apKbUIbl FaHa, SF-
HU, ©3/1epi caiiflaraH eKil1aep apKblUIbl FaHa OMIIIKKe
BIKITa7 eTHedTiH Oomamsl. KOMMYyHUKATHBTIK TeX-
HOJIOTHUSUTAP/IbIH KOMETriMeH opOip azamaT MemJie-
KeT OpraHaapbl KaOBUITANTHIH MIemIiMJepre Tike-

JIeH apanachll, 3 MiKIpiH OLAIpII, THICTI IIEIIiM
HIBIFApYFa HHTEPAKTUBTI TYPJIE KAThICATBIH 0OJIa b
(Touraine A., 2008, Bimber B., 2005, Omrimb6acs C.,
1993).

XKorappima alTBUIFAHIApABI capanTaid  Keme
Makajaja Ty3UIreH OipHelle KOPBITHIHABI HOTH-
Kenepai artayra Oomnampl. bipiHmiineH, IUGPIBIK
noyipaeri OykapalblK KOMMYHHKaLWs Kypajiaapbl-
HBIH KOFaMJIbIK CaHaHbl OypMaray MYMKiHJIri eTe
xKorapsel. bipak, OyHnail rFakalblll KypaiJIblH KeM-
HIUTIKTEPI 7€ )KOK eMec. bacThl keMIninik — e3/1epiHe
KKET YIail KUHAI, KOKET MiKip KaJIbIITaCThIPHII
JKYpreH OWITIKTIH XaIIBIKIIEH Kepi OaiiaHbICh Y3ije-
ni. ExiHIIiieH, MeMIIeKeT TapanblHaH KapKbLUIaH IbI-
pBIIATBIH OYKapallblK KOMMYHHKAIHS KYpasapbl
KOFaMJlarbl KYpJAEIl Maceselepai YJIKeH ayau-
TOPUSHBIH TaJKBICBIHA IIbIFAPYFa YINTAJIMaraH,
OFaH YMTBUIMAWIBI Na. BWIK XaabIKTBIH HaKThI
KOHUI-KYHI MEH KHUBIHJBIKTaphl Kaijibl 00bEKTHB-
Ti akmapar taba ajaMaipl. YUIHIIIICH, IIBIHAWBI
OMIpIICH albICTaFaH, JKaJFaH eJeCKe, JKaIFaH TY-
CIHIKKE HIBIpMaJIFaH OWIIK 9JIE€yMETTIK IIHeJIeHic-
Tepre YIIbIparaH KOFamiapjia JYpbIC HIemimM Tada
anMaiiael. CouTim, MUENeHIC OPIIII, CasCH TMapTHsI-
HBIH, TONTHIH OMJIIKTEH ajacTayblHa aJlbIl KeJIeIl.

Bykapanblk KOMMYHHKAIUS — KYpaJIapbIHbIH
KBI3METI MEMJICKeT TIeH KOFaM YIIH ITaiIaisl,
aca THIMZII OOMysl YyIIiH OapibIK akmapat Kesziepi
KOFaMHBIH HAaKThl OakbUIaybIHIa OONFaHbI ab3all.
Conga faHa, OWIIKKE TaJacKaH JIEMOKPATHSIIBIK
KYIITEp ©3/epiHiH OaKpUIaybIHAAFbl OYKapasbIK
MEMaHbl IIBIHAWBUIBIK TPUHIIAIITEPiHEe OaFbIHBII
JKYMBIC icTeyre OeiiiMmerini. MeHIIIK HBICAHBI n1a
OyHail Koramjapia opajdyaH OOJIFaHbl KAKChI:
MEMJIEKETTIK, JKEKEMEHIIIK JKOHE KOFaM/bIK.
OcerHmail  Jkarmaiiila FaHa OyYKapaJblK KOMMY-
HUKalMs Kypanjgapsl e3lepiHiH OacTbl (yHKIHs-
CBIH aKWMKAT TIEH OMUIIIK TYPFBICBIHAH aTKapaThIH
0oJtaIpl.
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3AUMCTBOBAHMUE YCTHbIX TMPUEMOB XbIPAY U IMMMCbMEHHO-
ANUTEPATYPHOU TPAAULIUN ABASl AKbITOM YAUMXHNYADI

B XyAO>KeCTBEHHOM MepeBOAE APEBHUX (DOAbKAOPHbIX MPOU3BEAEHMUIA, YCTHON MHAVUBUAYAABHOM
no33un 1 nNpoeccMoHaAbHO-aBTOPCKOM AMTepaTypbl KoHLA XIX Beka Mbl BCeraa MMeem AEAO C 3aKO-
HOM hopMyAbHOIM rpamMmaTukn (Mappu-Aopaa), XXeCTKMM MPaBUAOM, KOTOPOE HEM3MEHHO CAeAyeT
COOAIOAATb. DTO HaMpsSIMyl0 OTHOCUTCS M K MEPEBOAY MO3TMUYECKOrO HaCAeAMst AKbITa YAMMXKWUYAbI,
AMAQKTMYECKOro aBTopa BTOPO NMoAoBuHbI XIX Beka. MIMEeHHO K ero TBOpUYeCcTBy CEroAHS BO3POC OCO-
GEHHbIN MHTEPEC MHOTOUYMCAEHHbIX MCCAEAOBATEAEI, MEPEBOAYMKOB M MPOCTO MOYMTATEAEN KYALTYPbI.
[Npexae yem 06paTUTbCS K Ba>KHbIM aCrekTam XyAOXKECTBEHHOrO NepeBoAa, HEOOXOAMMO YUMTbIBATb
6e3yCAOBHOE BAMSIHME YCTHOM TPAAMLIMM XKblpay KakK Ha CTaHOBAEHME KAACCMYECKOM MUCbMEHHO-AM-
TepaTypHOM Tpaamumm Abasi, Tak M Ha MPOCBETUTEALCKOE TBOPYECTBO BMAHOIO Mo3Ta BTOPOM MO-
AOBUHbI XIX Beka AkbiTa YAUMXKMYAbl. HO M B M033MM MOCAEAHEr0 Tak)Ke BCTPEYaloTCs B M300MAMK
AVAAKTMYECKME TEMbI, MOTMBBI, MO3TMYECKME 060POTbI, PEMUHUCLIEHLIMM, aAAKO3UM U ABasi, 1 NpeA-
LWEeCTBYIOWEN eMy Ha3MAATEAbHO-AMAQKTUYECKOM TpaAmumn. [103ToMy, Npu U3yueHne AorepeBoAYec-
KOro npouecca NoAroTOBKM NPOM3BEAEHUI AKbITa YAUMXKNYAbI TpebyeTcst TAyOoKast TEKCTOAOTMYECKas
paboTa, yCTaHOBAEHME CTEMEHM M XapaKTepa BAMSHUSI APEBHE YCTHO-MIO3TUYECKON TPAAMLMM XKbipay
1 (POAbKAOPaA, caMoro Abasi Ha CBOEro MAaALLEro COBpeMeHHMKa, AkbiTa. BosHukaeT Takxke octpas
HEOOXOAMMOCTb B CPABHUTEAbHO-COMOCTABUTEABHOM aHAAM3E XYAOXKECTBEHHO-CTUAEBOM OpraHM3aLmm
M MO3TUYECKON CUCTEMbI MPOM3BEAEHMI ABYX BbIAQIOLLMXCS MO3TOB — AKbITa YAUMXKMYAbI M AGasi.

TakMm 00pasoM, PE3YAbLTATOM XYAOXXECTBEHHO-CTUAMCTMYECKOTO M MAEMHO-TEMaTMYeCKOro
CMAaBa, YCTHO-CTMAEBOM TPAAMLIMM M M033MM AGast CTaAa 3amevaTeAbHasi Moa3unst AKbiTa YAUMXKUYAbI,
SIPKOro MPOCBETUTEAS, OOLLIECTBEHHOIO AESTEAs, HACAEAHMKA APEBHErO CTEMHOrO 3HaHMs BTOPO Mo-
AOBUHbI XIX Beka.

KAtoueBble cAoBa: ycTHas Tpaavuus, (QOPMYAbHbIA CTUAb, (POPMYyAbHasi rpammaTmka, >Xbipay,
NMosTUYecKas CUCTEMA, XYAOXKECTBEHHbIN NnepeBoA, 3aKoH [appr-AopAaa, XyAOXKECTBEHHbIN MEPEBOA,
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Borrowing by Akyt Ulimzhuly of oral techniques of
Zhyrau and the written and literary tradition of Abai

The main purpose of this research article was to study the influence of the oral poetic tradition of
Zhyrau and the writing and literary tradition of Abai on the work of a prominent akyn of the second half
of the XIX century Akyt Ulimzhuly. This is extremely relevant both for the study of oral theory in terms of
formula grammar and formula style, and for the theory and practice of literary translation. The founders
of such an effective methodology were American folklorists M. Parry and A. B. Lord, known to us as the
authors of the oral theory.
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Therefore, in the literary translation of ancient folklore, oral individual poetry and professional-
author literature of the late 19th century, we always deal with the law of formula grammar (Parry-Lord),
a strict rule that should always be observed. This directly applies to the translation of the poetic heritage
of Akyt Ulimzhuly, the didactic author of the second half of the nineteenth century. It is to his work that
the special interest of numerous researchers, translators, and simply fans of culture has increased today.

Before turning to the important aspects of literary translation, it is necessary to pay attention to the
unconditional influence of the oral tradition of zhyrau, both on the formation of the classical written and
literary tradition of Abai, and on the educational work of the prominent poet of the second half of the 19th
century, Akyt Ulimzhuly. But in the poetry of the latter, there are also a large number of didactic themes,
motifs, poetic turns, reminiscences, allusions of Abai, and the preceding instructive-didactic tradition.

Therefore, in the pre-translation process of preparing works of Akyt Ulimzhiuly, deep textual work
is required, establishing the degree and nature of the influence of the ancient oral-poetic tradition of
zhyrau and folklore, Abai himself on his younger contemporary, Akyt. There is also an urgent need for
a comparative analysis of the artistic and stylistic organization and poetic system of the works of two
outstanding poets, Akyt Ulyumzhuly and Abay

Thus, the result of the artistic and stylistic and ideological and thematic fusion, oral and stylistic
tradition and poetry of Abai was the wonderful poetry of Akyt Ulyumzhuly, a bright enlightener, public
figure, heir to the ancient steppe knowledge of the second half of the XIX century. This is proved by a
comparative analysis of poetic formulas and stylistic repetitions in the works studied.

Key words: oral tradition, Parry-Lord’s law, formula style, formula grammar, zhyrau, poetic system,
literary translation, literary translation.
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AKbIT YAIMXKiYABIHbIH, XKblPayAblH, aybi3Llia TACIAAEPi MeH ABaiAbIH,
)ka3balua-aAe6M ASCTYPAEPiH 63 TYbIHAbIAAPbIHAA KOAAAHYDI

3epTTeyAiH 6acTbl MaKCaTbl — XKbIPayAblH aybl3Lia akbIHAbIK, AOCTYPiHIH, ABANAbIH a3y >KeHe sae-
61 AacTypiHiH XIX FacbipAbIH eKiHLLi KapTbICbIHAA OEATIAI akblH AKbIT YAIMXKiYAbIHbIH, )KYMbICbIHA 8Ce-
piH 3eptTey. [pammarikaHbiH (POPMYyAaChl MeH (POpPMYAaHbIH CTUAI GOMbIHILA BYA aybi3lia TEOPUSIChI,
COHAQM-aK 9Ae0M ayAapma TeopUsICbl MeH MpakTMKachl YiliH eTe MaHpbi3abl. OCbIHAAM TUIMAIL BAiC-
TEMEHIH HerisiH KaAaylublAap amepuKkaHAbIK, oAbkaopAaap M. TMappu meH A.B. Aopa, 6isre aybisiua
TEOPUSAHbIH aBTOPAAPbI PETIHAE TaHbIMADI.

CoHAbIKTaH, (POABKAOPABIK, LLIbIFAPMAAAPAbIH KOPKEM ayAQPMACbIHAQ, aybl3LLA XeKe NM0331IAQ XKo-
He XIX FacblpAbIH COHbIHAAFbI KCIOM-aBTOPAbIK, 9Ae0MeTTe 6i3 pAaiibiM POPMYAAAbIK, FPaMMaTUKaHbIH
3aHbIMEH aMHAAbICYAAMbI3, KOPKEM ayAapMaAa YHEMI CakTaAybl Kepek KaTaH epexe.

AyAapy aAAbIHAGAFbI Mpouecc 6apbiCbiHAa AGAMAbIH XKOHE OHbIH, Ka3ipri 3aMaHHbIH, Killli HyCKachbl,
AKbITTbIH 6HEp 9AeMAEpPiHE KOHEe aybl3Lla-Mo3a3msaAbIK, >Kbipayaap MeH (DOAbKAOD ASCTYPIiHIH Adpe-
>Keci MeH TabuFaTblH KAAbINTACTbIPYAbI TaAar eTeTiH TepeH TEKCTOAOTMSIAbIK, KYMbIC KaxxeT. CoHAai-
aK, KOPKEMAIK CTUAbAI YMbIMAACTBLIPYAbI >K8HE €Ki KOpHeKTI akbiH — AKbIT YAIMXKiyAbl MeH AGaiAbIH
LUbIFAPMAAPbIHBIH, aKbIHABIK, XKYMECiH CaAbICTbIPDMAAbI TaAAQY KaXeT.

AbGaiiAblH  KOPKEM-CTUAMCTUKAABIK, JKOHE MAEOAOTUSIAIK-TAKbIPbIMNTbIK, KOCbIHABICHI, aybl3Lia
CTUAbAIH ASCTYPI MEH MO33MACbIHbIH, HeTxKecCi XIX FacbipAbIH eKiHLI >KapTbICbIHAQFbI €XEeAri AaAa
GiAIMIHIH Myparepi, >KapkblH arapTyLibl, KOFam Kampatkepi AKbIT YAIMXKiYAbIHbIH KEpPemeT Mo33usiCbl
60AAbI. OA 3epTTEATEH TYbIHAbIAAPAQ AKbIHABIK, (DOPMyAAAAp MEH CTUAMCTMKAABIK, KaTaAaHyAapAbIH
CaAbICTbIPMaAbl TaAAQYbl APKbIAbI ADAEAAEHAI.

Tyiin ce3aep: aybiswa AacTyp, [lappu-Aopa 3aHbl, (OPMYAAABIK, CTWMAb, (DOPMYAAABIK,
rpamMmaTMKachl, Xbipay, MO3TUKAAbIK XKYie, KOPKEM ayAapma, 9Ae0mn ayaapma.

BBenenne

Vmst 3aMeuaTeNbHOIO HAIIEro COOTEYECTBEH-
HUKa, 03Ta, MBICITUTEISI K OOLIECTBEHHOTO ACSATENS
AKbITa YIUMXUYJIbI B HACTOSIIIEE BPEMSI YKE XOPO-
10 M3BECTHO IIUPOKOMY KPYTYy Ka3axCKOW HHTEN-
nureHuny. Kak u Bce O3THI mocineabaeBCKoTo Bpe-

MEHH, AKBIT aKblH OBLT TIOCIIEZOBaTENIeM IpEBHEH
CTEMHOW MPOCBETUTENBCKON TPAIUIIMK, UIYIIEH OT
KyJIbTa MPEIKOB, 3HAHUS JKbIpay U HAPOIHON ATUKU
U ricuxonioruu. Bmecte ¢ Tem, Oyrydu rmocieaoBate-
nem AGasi u coBpemenHukoM Illakapuma, AKBIT
BHEC 3HAUUTENBHBIA BKJIAJ B TOITUYECKOE UCKYCC-
TBO, COXpaHEHHUE W TOMYJISPHU3AINIO BETUKOTO (H-
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3aNMCTBOBAHHE YCTHBIX IIPHEMOB JKBIPAy U MHCEMEHHO-TUTEPAaTypHOH Tpasunun Adast AKBITOM YIUMKHYITBI

nocodcko-3THYECKOro abaeBckoro Hacienus. s
Hac, XYPHAJIUCTOB, UCTOPUKOB, (HIIOJIOTOB U JIM-
TEpaToOpOB, €r0 TBOPUECTBO MPEACTABISAET 0CO0YIO
LIEHHOCTb. DTO OIPOMHBIN MaTepHuall Mo Hccie10Ba-
HHIO CYIITHOCTH W 3aKOHOB Ka3aXCKOTO(TIOPKCKOTO)
YCTHOTO IIO3TUYECKOT0 UCKYCCTBA, €r0 TeHEe3nca, Mo
HCTOPUHU OOIIECTBEHHOM, STHYECKON M 3CTETHYEC-
KOM MBICJTM Ka3aXxCKOro Hapo/a.

B sToM mnane BakHO OOpaTHThH Halle BHHMa-
HUE Ha T€ aKTyaJlbHbIE BONPOCHI, KOTOPBIMU HBIHE
3aHMMAETCSl COBPEMEHHAs aMEpHKaHCKash U poc-
cuiickas (ONBKIOPUCTUKA, & UMEHHO — MPUPOJa
dopmynvHo2o cmuis W POPMYIbHOU epaMMAmu-
K, KOTOpBIE, B KOHEYHOM CHYETEe, JIOJKHBI TpH-
BECTH HAYKy K meopuu dHepeuti, U3HAYAIbHbIM U
(yHAaMEHTaJIbHBIM OCHOBAaHHMSAM OBITHS: «TEOPUH
TOPCHOHHBIX TIOJIEH», «TEOPUH KBAHTOB» M T.I.
Benp, B KOHEUHOM HTOTE, MBI PUXOJUM OT HCCIIe-
JIOBaHUsI SHEPIUU TEKCTOBBIX (hOpM K HccienoBa-
HUIO ¥ TIOHWMAHUIO SHEPTeTHYECKUX CYLTHOCTEH U
SBJICHUH, XOPOIIO N3BECTHBIX APEBHUM.

U B XynmoxecTBeHHOM nepeBoze (OIbKIOPHBIX
IIPOU3BEACHNUM, YCTHOW HMHJIMBHIYAIIBHON I033UHU
U PO eCcCHOHANTBHO-aBTOPCKOH JINTEpaTyphl IPEB-
HOCTH ¥ ITO3/IHETO CPETHEBEKOBBS MBI BCETIA TOJIK-
HBI IMETh JIEJIO C TeMH K€ 3aKOHAMHU (OPMYIIbHO-
ro ctuig U GOpPMYIbHOM TI'paMMAaTHKH, >KECTKHM
IPaBWIOM, KOTOPOE HEHU3MEHHO CJIEAyeT Cco0-
JIONIaTh, 1a0bl COXPAHNUTH YHEPTHIO CTHXA, KaHpa,
BCEHl yHUKaNbHOW (OPMBI YCTHOTO BBICKA3bIBaHMS,
SHEPIHIO aBTOPCKOTO BBICKA3BIBAHUS.

[TosTOMY M B ONIEpEBOAYECKOM ITpoIiecce HEOO-
XOIMMa TIIATeNbHAsA, CKPYIMyJIe3Has U CHCTEMHas
TeKcTollornueckast padbora. OcoObIit aCTICKT HAIIIEeTo
WCCIIEZIOBAHUS: YCTAHOBIIEHUE CTETIEHHU U XapakTepa
BIMSIHMSA JIPEBHEM YCTHO-IIO3THYECKOM TpaguLuu
KbIpay U (DOJIBKIOpa KaK Ha XyHIOXKECTBEHHBIN MUP
BEJIMKOTO ADasi, TAK M Ha €ro MJIAJIIIEr0 COBPEMEH-
HUKa AKbITa YIUMKUYIBL, BEAb U TOT, ¥ IPYTOii ObI-
JIM HACJIEHUKAMU OJHOM BEJIMKOM CTENHOW YCTHOM
TpajuLUH.

B TakoM ciydae BO3HUKaeT CIOXKHas W
aKkTyajgbpHass TpoOneMa: mpoOiiemMa aBTOpPCTBAa Ha
CTBIKE Pa3JIMYHBIX IPOIIECCOB B3aUMOACHCTBHUS yCT-
HOW TPaJUIIMOHHON U COOCTBEHHO-aBTOPCKOH I03-
3UH. A OTCIONIa TaK)Ke BBIPACTAeT U HEOOXOIUMOCTD
B CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIBHOM aHAIM3€E XYJ10-
JKECTBEHHO-CTUJIEBON OPTaHMU3ALNN U TTO3THYECKOM
CHCTEMBI ITPOM3BEJICHNUH IBYX BBIAAIOIINXCS TI0TOB
BTOpO# MostoBUHBI XIX Beka — AKbITa YIIOMXKHYJIIbI
u Abas.

Bce 310 HamIA1HO MOATBEPKIAET 0COOEHHOCTD
pa3BUTHUS KOUYEBOH MOATHUYECKOH KyabTypsl 10 Ho-
Boro BpeMmeHu, pacKpblBaeT Takue €€ BaKHEHIIne

MPU3HAKH, KaK IPEeMCTBEHHOCTb, IIE€JIOCTHOCTD,
MEPEXOAHOCTD (TeKy4decTh (JOpM), HEMPEPHIBHOCTD,
LOUKIUYHOCTh, MOKa3bIBAET, YTO MOTydYas IOIJ3Hs
AKbITa YIUMKHYIBI CTajla 3aKOHOMEPHBIM pe3yib-
TaTOM XY/I0’KECTBEHHO-CTUIMCTUYECKOTO M HJEH-
HO-TEMaTHYECKOro CIIJIaBa JAPEBHEH KOYEBOM YCT-
HO-CTWJIEBOM TPAJULMU U KIACCHUUYECKOM I033UU
AOasi — BEJIMKOTO Ka3aXCKOTO MPOCBETUTEIS, 001I1e-
CTBEHHOTO JEATENs, HACIEIHUKA CTEITHOTO 3HAHUS
BTOpOi1 nonosuHbl XIX Beka.

AKTYaJIbHOCTb HCCJIEI0BAHUS

Takoe BaxkHOE OOCTOSATENHCTBO HE MOXKET HE
BBI3BaTh MHOXECTBA OCTPBIX BOIPOCOB, 0COOECHHO
B cepe ModITHYECKOro nepeBona. BozHukaer 3axo-
HOMepHasi HeOOXOAUMOCTh B TIOJIHOM U CUCTEMHOM
TEKCTOJIOTMYECKOM HCCIICAOBAHUM TO3THYECKOrO
Hacienus AKBITa YIIOMKHYITBL. DTO — aKTyalabHas
npoOiemMa XyI0KeCTBEHHOTO TTEpeBoa.

Haubonee penpedro 3Ta niepeBomyecKkas mpoo-
JiemMa MpeJICTaHeT, KOT/Ia FCCIeI0BaTeN! U TIepeBo/I-
YUKH CTOJIKHYTCS C NMPSIMBIM M YaCThIM LIUTHPOBa-
HUEM TIPOM3BeICHUH AOas WM MOA3UU KbIpay B
TBOpYECTBE AKBITa. IMEHHO 1MOATOMY HaM CETOIHS
HEOOXOJMMO B3sITh Ha BOOpYXeHHe Hauboiee (-
(heKTUBHBIM U BMECTE C TeM IMEPCIeKTUBHBIA MPH-
eM, Metof, Teoputo Ilappu-Jlopna, korna He TOJIBKO
B MPOLIECCE XYI0KECTBEHHOTO TTepeBo/ia (HOIbKIOp-
HBIX MPOU3BEIACHUN, YCTHOH MHAMBUAYAJIbHON MO-
931U U MpOo(dheCcCHOHATLHO-aBTOPCKOW JINTEPaTyphl
koHna XIX Beka, HO B II€JIOM B YCTHOM (DOJIBKIIOP-
HOM TEKCTE, MBI BCETJIa UMEEM JIEII0 C 3aKOHOM (hop-
MYNbHOU 2PAMMAMUKU, KECTKUM TPaBUIIOM, allb-
TEPHATUBBI KOTOPOMY MBI II0Ka HE BHJIUM.

[losTomMy, Kak ® THCamu BB, HanOoJee
akmyanvbHol B JIOTIEPEBOAYECKON J1abopaTopuu
CTaHOBHTCS TILATEIbHASI TEKCTOJIOrMYecKast pabora,
BBISIBJICHUE CTENEHU U XapaKTepa BIMSHMS yCTHO-
MOATHUYECKON TPaJNIIH KbIpay ¥ (OIBKIOpa B IIe-
JIOM Ha XYyI0)KECTBEHHBI MUP aBTOPOB MHUCHbMEHHO-
JTUTEPATYPHOH Tpamuiuu: Abas W €ro MIaAIIero
COBpeMeHHMKA AKbITa. 3/1eCh HEOOXOIUMO IpH-
BECTU B CUCTEMY BECb, 3a/ICHICTBOBAHHBIN MO3TAMU,
OCHOBHOM KOPITyC SMUYECKUX W HHBIX (Hopmyd,
€031aTh KJIacCU(PUKALUI0 OCHOBHBIX IPUEMOB, BCEX
AJIIEMEHTOB YCTHO-CTUJIEBOM TEXHHUKH IPEBHUX U
CPEIHEBEKOBBIX HOCHUTENEH IMOITUYECKON KYJIbTY-
PBL: KbIpay, aKbIHOB, CaJOB U CEpa.

Ha nepBoe MecTo 31eCh BBICTYIIAET CpaBHU-
TEJIbHO-COMOCTABUTENbHBIN aHaIu3 BCEH Xyl0Ke-
CTBEHHO-CTUJIEBOM OpraHM3allMd M TOATHYECKON
CUCTEMBbI IPOU3BEICHUN AKBITa YIIOMKHUYIBI C Xy-
JIO)KECTBEHHOM CUCTEMOM €ro mpellecTBEHHHKA
A0as KaKk BayKHEHIIHI METO/I HCCIIEAOBaHHS TEKCTA.
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AKTyallbHBIM ~TIPEJICTABISIETCS TaKOe MHe-
HUC, 4YTO popmyabHblll cmuib W opmyivbHAs
epamMmamuxa, SBISSCh TOCTHKEHUSIMH (DOITBKIOpa
mr000ro0 Hapoza, MMEHHO B Ka3aXCKOM KOUEBOH YCT-
HO-MY3bIKAIILHON TPajMIIMKU, B CHIY crieruduiec-
KOTO OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHS, (DYHKIHOHUPYIOT
Oosiee Bcero, B YMCTOH, epBOpPOAHON (opme, uTO
MTOMOTAeT OCMBICIUTh Hambonee OOIIHe 3aKOHBI
MIPOMCXOXKICHHS TIOATHYECKOH peun u3 muda, mnep-
BOOBITHOTO 00psi/ia M puTyana. Takoi aHATH3 HEU3-
0EKHO MPHUBEIET UCCIIENOBATENS K HAYaIbHBIM OC-
HOBaHUSIM MOATHYECKOH KyIBTYPbI — KYJIBTY COJTHIIA
u Heba, morpebanpsHOMY ¥ IOMUHAIIEHOMY OOpSIY,
CBSI3aHHOMY H C Hjieel OeccMepTusl.

Hayuno-Teopernyeckast 6a3a

Hanbomee meHHBIE METONOJIOTHUECKUE pa3-
paboTku B 00MacTH yCTHOH TEOpHH, (ONBKIOpA,
MU(DOJIOTUH, YCTHO-IIUTEPATYPHBIX TaMATHUKOB
BCTPEUAIOTCS B TpPydaX TaKUX 3aMedaTeIbHBIX
uccienosareneld, kak AnukuH B., Actadsesa JI.,
AtnaeB A., bagmaeB A., bekrypos XK., bekxoxxuna
T., bopes 0., BanuxanoB Y., BecemoBckuii A.,
Bupcananze E., I'anak B., I'amapos I, ['punuep
I1., Manrar V., diocenbaes U., Epemuna B., XKup-
MyHckui B., Kymanues K., Ucmaunos E., Koporisl
X., Kpasnos H., JIuxaue /., Jlopa A., Menetunc-
kuil E., Monpoy [lx., Hesenera C., Herumon C.,
Hexkmtonos C., Hukutnna M., OcmanoB M., Ilappu
M., lorebns A., Ilponn B., Ilytunos b., Ilyxos
U., Pudtnn b., CenmuBanoB @., CunenbHUKOB B.,
CukanueB A., CmupnoBa H., Creonesa U., Typcy-
HoB E., ®peiinendepr O.

Koneunoil 1enpt0 Haykd O YCTHO-CTUJIEBOM
TeXHUKE AKBITA aKblHA CTaHET H3yYCHUE OpHU-
TUHAIBHOW MOPUPOIBl €r0 MO3TUYECKOTO TEKCTa U
crienmu(uku HOpMaTLHO-CTUIICBBIX U COMEPIKATEIThb-
HO-CTUJIUCTUYECKUX KOMIIOHEHTOB €ro IO0J3UU —
HaCJIeZINsl YCTHOM TPaIuIuK U BIUSHUS AbOast, 4eM
3aHUMAJINCh OCHOBOIIOJIO)KHUKH YCTHON TEOpUHU
M. ITappu u A.b. Jlopa.

Takoe wuccienoBaHUE MCXOAUT M3 OCHOBHOM
MOTPeOHOCTH COBPEMEHHBIX T'YMaHHTAPHBIX HayK
— (ONBKIOPUCTUKH, JIUTEPATYPOBEICHUS, TEOPUU
XYJIO’)KECTBEHHOT'O IE€PEBOJA, IICUXOJUHIBUCTUKU,
KOTHUTUBHUCTUKH, — BEPHYTHCS K HCTOKAM €IIU-
HOW KyneTypHOU Tpamuuuu (P. I'eHon o enuHoMH
«3navanpHON Tpamumum») M MOATHYECKOTO WC-
KyCCTBa, K HA4aJIbHBIM OCHOBAHHUSIM HAYKH, K IO~
JUHHBIM KYJIBTYPHBIM LEHHOCTSIM JIPEBHETO YeJo-
BEUECTBA, PACCTABUTD SICHBIE METOJIOJIOTMYECKUE U
HAyYHO-TCOPETUUCCKUE W HAITMOHATLHBIC OpPUCH-
TUPBI B YCIOBUSX TPATYIICH TII00aTH3aIHA U MEXK-
KYJIBTYPHOU HHTErPALIUH.

ISSN 1563-0242
eISSN 2617-7978

OHO HampaBJICHO HA PEIICHUE aKTyalIbHBIX 00-
IETEOPETUICCKUX TPOOIEM JIUTEePaTypOBEICHUS U
(hOTBKIIOPUCTHKH, UMEET MPAKTHYECKOE U HAYTHO-
METOJI0JIOTHYECKOE 3HAYCHHE KaK ISl UCCIIeIOBaTe-
JIeH UCTOPHH U TEOPUH JIUTEPATYPHI, HCTOPUH KYJIb-
Typbl, QmIocodhur, TaKk W I CIHCIHAINCTOB B
chepe XyI0KeCTBEHHOI'O IIEPEBO/IA, Pelliasi BayKHEH-
e MpoOJieMbl B3aMMONEHCTBHUS (OJIBKIOpAa U
JUTEpaTypbl, TEOPUH JUTEPATyphl, TEHEAJOTHH
HCKYCCTB, CCMHUOTHUKU 1 aKCHUOJIOTHUU XYHOKCCTBCH-
HBIX SIBJICHUH.

Juckycenu u 00CyxKaeHU.

Cpenu 4acTHBIX M HanOoee HHTEPECHBIX MPO0-
JIeM, KOTOPBIMH 3aHUMAETCsS COBPEMEHHAS TEOPHS
VCMHO-CMULEBOU MeXHUKU, 0c000e MECTO 3aHUMAaeT
npobnemMa  gopmynbHocmu  TIOITUYECKOW  peuH,
(OpMyYIIBHOTO YCTHOTO CTHJISL HMCIIONHEeHus. Wpen
(bopMyabHOCTH, (OPMYIBHOTO CTHIISL BBITEKAIOT
M3 caMOil MPHPOABl TPATUIIMOHHOTO YCTHO-MY-
3BIKQJTHHOTO MCIIONIHEHUS Ha TPOTSHKEHUU JIOJITOTO
BpPEMEHH, a MHOT/a U LIEIBIX BEKOB, IIEpe1aBaeMoro
OT TIOKOJICHHSI K TIOKOJIeHHI0. Teopust ycmrou mex-
HUKY BIIEpBBIE OblJJa 00OCHOBaHA aMEPUKAHCKUMHU
uccnenosarensmMu M. ITappu u A.Jlopaom. CyTs ux
dopmynvHoOll epammamurku yYCTHO TIEPEIaBaeMoOro
Y 3aIIOMHHAEMOTO TEKCTa KPATKO M3JIOKHII B CBOEH
MOHOTpauu HM3BECTHBIN Ka3aXCKUH (OIBKIOPHCT
b. Abunkacumos: «Ilo onpenenenuro M. Ilappw,
— MUIIET Y4eHBIH, — (opMyna — 3TO TpyIIa CIOB,
peryinsapHo ynoTpeonsgeMas B OAMHAKOBBIX METPH-
YeCKUX YCJOBHAX JUIS BOIUIOUICHHS 3aJaHHOM OC-
HOBHOH unen» (Adwimkacumos b.111., 1984: 71).

DTOT 3aKOH YCTHOM TEXHUKH U IO HAIIUX AHEH
HE YTpaTWJl CBOEH LIEeHHOCTH. MeTo/iiKa uccieoBa-
Hust popmysbHoro cruiisi Ilappu-Jlopna oGmanaer
BBICOKOM TOYHOCTBIO, 3()()EKTUBHOCTBIO KaK JJist
HCCIICNOBAaHNs TeHe3nca (MPOUCXOXKICHUSI) YCTHO-
CTHJIEBOTO TBOPYECTBA U PEKOHCTPYKLMHU JIpeBHE-
ro MO3TUYECKOTO MBILIUIEHUS U CBA3aHHOIO C HUM
Mu(a 1 puTyana, Kak Ui BBISIBICHHS €T0 H3HAYab-
HOW CYIIHOCTH (YHUKAQJIBHOCTH, CaMOIICHHOCTH),
TaK ¥ JUISl IEPCIIEKTUB HUCCIIEIOBAHUS €€ CBS3eH C
MH(DOTOTHIECKUM MBIIUICHUEM, TTCUXOJIMHTBUCTH-
KOH, KOTHUTUBUCTUKOM, TEOPUEHN SHEPTUN, IPYTUMU
Haykamu. IMEHHO ¢hopmynbHOCmb YCTHOTO CTHIIS,
3TOT YCTOMYMBBIA W HM3HAYAJIBbHBIA CTPYKTYPHO-
CTHJIMCTHUECKUH KOMIUIEKC MY3bIKaJIbHO-CIOBEC-
HOW TEXHWKH TIEBIa CIIOCOOCTBYET MaKCHMAaJIbHO-
My PAacKpbhITHIO €r0 WHAMBHIYaJbHO-aBTOPCKOTO
cBO€0Opa3usl, BEISIBICHUIO CTHJISL U KAHPOBOM CIie-
nM(UKA CO3TAHHOTO UM TeKCTa B TIporiecce audde-
PEHIMAINN TPAJAUIUOHHBIX CIIOCOOO0B U MPUEMOB U
B LIEJISIX BBIUJIEHEHHUS €ro MHIUBUAYaJIbHO-aBTOPC-
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3aNMCTBOBAHHE YCTHBIX IIPHEMOB JKBIPAy U MHCEMEHHO-TUTEPAaTypHOH Tpasunun Adast AKBITOM YIUMKHYITBI

KOTO cBO€0Opa3us, ero JUIHOCTHOTO CaMOBBIpAXKe-
HHAS B OOIICH CHCTEME KOMIEKMUBHOU NPAKMU-
xu. O0 3TOM MBI 1 TIpex e nucanu B «IlosTuaeckoit
cucreme...» (XKanabaes K, 2004: 44). B ocoben-
HOCTH TMPUMEYATEIbHBI U IS UCCIIEOBAHUS, U TS
00I1IEro OCMbICIICHHS CHeNN(UKU Ka3aXCKOTO Kove-
BOTO [TO3TUYECKOI0 MUPOBO33PEHHUS, OTPAOOTaHHBIE
MHOTOBEKOBOW MY3bIKaJIbHO-ITOATUYECKON TPaKTH-
Kol (hOpMyITbl, YCTOHYMBBIE CTHIUCTHYECKHE 000-
POTHI, pa3InYHbIE BUJIBI TIOBTOPA.

DTOT yCTOWYMBBIA KOPITYC TIEBIA CBHICTEIHCT-
BYET O JIPEBHOCTHU dIHUYECKUX popmyn u GpopmMyIb-
HBIX 00pa3oBaHMii, OOpalaeT Halle BHUMaHUE Ha
WX CBA3b C HAaYaJbHBIMHA OCHOBaHUSMH (MH(pOM,
00pSAIOM U PUTYaIOM), HA MCTOKH JIPEBHET0 MHPO-
BO33pEHUS, Ha BO3MOXXHOCTh PEKOHCTPYKIIMH DTHX
CaMBIX HAYAIbHbIX CMPYKMYpP, OCHOBAHUN BCAKOTO
YCTHOT'O TE€KCTa U BCAKOTO APEBHETO JKaHpa.

Haubonee akryanpHa 3Ta mpoOieMa 3asiBIIsSET O
cebe, Koraa pedb UAET O AUATEKTHIECKOM B3anMO-
JIEHCTBUM JIByX MO3TUYECKUX IMPAKTHK: YCTHOM U
MUCHMEHHOH, B MOMEHT TIpoIiecca Iepexoia yCTHO-
IO TeKCTa B TUCHbMEHHBIH.

Takoe siBIeHHE MBI TIOBCEMECTHO HaOromaem
B Ka3aXCKOM MOATHUYECKOH KyJbType BTOPOU IMOJO-
BUHBI XIX Beka, y BUepallHMX KOUYEBHUKOB. Tako-
BO TBOPUYECTBO BBIJAIOIIUXCA IPOCBETHTENEH:
Abas KynanOaeBa, AKbITa YIUMKHYIBI, Mamxyp-
XKycyna KomeeBa, Gonplmoro uucia JIpyrux, He
MeHee SpKHUX JIMYHOCTEH, eIlle OKOHYATEIbHO HE
MOPBABIIMX C BEJIMKOW U JIPEBHEH CTEMHOM yCTHOM
TpaJuIKel, HO yXKe MPHOOLICHHBIX K HOBOM, MUCH-
MEHHO-JINTEPATYPHOH.

TekcTonoru, M3y4armme 3TOT MEePHO, JaBHO
3aMEeTWJIM, YTO B TBOPYECTBE JBYX KpyHMHEHIINX
1mo3ToB — Alast 1 AKbITa — U (DOPMYJIBHBIN CTHJIb,
n GopMynapHas TpaMMaTHKa HEKOTOPBIM 00pazom
coBmafaioT. Mcxoast u3 00CTOATENBCTBA, YTO AKBIT
aKbplH — MIJIQIIAH COBpEMEHHHK AOas, MBI OT-
MedJaeM B €ro TBOPUYECKOW MPAKTHKEe MHOTOKPATHOE
WCIIOJIb30BAHNE MM TPAAWLIUOHHBIX (HOPMYI, STIH-
YECKUX IPHUEMOB, TMOCTOSHHBIX JIUTETOB, YCTOM-
YUBBIX CPaBHEHHUH, MeTadop, KIHIIE, OJHOPOTHBIX
CTHJINCTUYECKUX KOHCTPYKIMH, pa3HOTO pojia MOB-
TOpOB, a TAKXKE U MPSMOE ITUTHPOBAHUE MM CaMBIX
W3BECTHBIX CTPOK Abast:

1 3

Fawwvikmuoiy mini minciz min, |...Bec napceden Kawwix 6ox,
Ke30eH kop ze imineH 0. bec napceee acvix oon...

2 4

Kaiipan orcypmeim, xasagvim, | Kapmaiiovix, Kaiievl olnaobix,
Kanvly enim, YUKbL KepMex,

Ber kepir ceiineckenae 09piH | AKBUIBIH — alllbIFaH Y, OHBIH
KOpiM. 3eHOeK...

[ coBpeMeHHOT0 eBpONENCKOro nccieaoBare-
Jig, HE 3HAKOMOIO C YCTHOM Ka3aXCKOW Tpaiauiuen
1 OOHAPYKUBILETO OBl TAaKOH yAMBHUTENBHBIN (aKT,
3TO MOTJIO OBl TIOKA3aThCSI HECKOJIBKO CTPAHHBIM U
HEOOBIYHBIM. XOTS Mbl IIPUBEIIH JIMIIb YETHIPE MPU-
Mepa TaKoro yrnorpeOieHusl.

Bmecte ¢ TeM, uccienoBaTensiM U TIOPKCKOTO
(honpKIIOpa, W IpeBHEH W CPETHEBEKOBOM Ka3aXc-
KOW MO3THUYECKON KYJIBTYPbl XOPOIIO U3BECTHO 00
OHOM TpPAaJUIUOHHOM TIPHUEME YCTHO-CTHIIEBOU
TEXHUKH, KOTOPbIH MMEHYETCsI B (DOJIBKIOPUCTHKE
UHMOHAYUOHHO-CUHMAKCUYECKOU — cmepeomunue
— OAHOM M3 Pa3HOBHUIHOCTEW TPaJUIMOHHOIO MOB-
TOopa B (DONBKIIOpE W YCTHOW MHAWBUIYAJIHHOH ITO-
931U aKBIHOB U JKbIpay. [IoNHBIM ee BbIpaKeHHEM
ABJISIETCSl TIOPKCKAs TeMaTH4ecKasi aHadopuueckas
dhopmyna.

Bor nummb HekoTOpble 00pa3mbl 3TOWH  un-
MOHAYUOHHO-CUHMAKCUYECKOU Cmepeomunuu, Ko-
TOpasi BCTPEYAeTCs] B YCTHOM IPAaKTHKE >KbIpAy
pa3HBIX BPEMEH:

Keaq, xen ecep, xen ecep.
7Keu1 acTbIHIa KapacaM...

e, sxen ecep, xen ecep.
7Keur acTeIH/a KapacaM...

Berep, Betep Beet, BeTep BeeT, Betep, BeTep BeeT, BeTep BeeT,
Berep Beer — BuKy, Kak BeTpoM. .. BeTep BeeT — BUKY, KaK BETPOM. . .
Llanxuuz, XVI B. JKuembem, XVII B.

Ker-Byranaii dunepaex
Kenec cypap xyH kaiiza...

Ker-Byranaii unepner
Kenec cypap kyH Kaiiza...

Korna nact Ham coBeT HakoHell, Kor/a gactT Ham COBET HaKOHell,
Ket-byre nonoGusIit Mmynpen? Ker-byre mono6ubIif mymper?
JHocnambem XVI B. Maxambem, XIX B.

Kym6ip, kym0ip kicinerin Kym6ip, kym0ip kiciHerin

Kypenni minep xyH Kaiiza...

e ToT nenb, Kora Mbl BO3bMEM
I'pOMKO PrKYIIUX PHDKIX KOHEH?..
Jlocnambem, XVI B.

Ackap, ackap, ackap Tay,
AcKap TayabpIH co OypKiT
blnauabiy aneiH manap ma?

Kpyuwn, kpyuu, kpyuu rop,
Kpyuu rop...OpauHslii B3op
Pa3Be He y3pur 3Bepbka?...
Hlankuuz, XVI B.

Kypennai MiHep KYH Kaiina...

I'ae ToT AeHkb, Koraa Mbl BO3bMEM
I'pOMKO PrKYILIIX PEDKIX KOHEH?..
Axmambepowt, XVII B.

Ackap, ackap, ackap Tay,
AcKkap TaynabH co OypKIT
blnguapy anbiH manap ma?

Kpyun, xkpyun, xpyuu rop,
Kpyuu rop...Opausslii B30op
Pa3Be He y3puT 3BepbKa’...
Maxambem, XIX B.

Kazaxckue mprmMeps TpHUBO-
asTcs 1o kaure «bec Facsip
xbIpnaiiasy (Marayun M.,
Baiiningaes M., 1989: 31-196).

Tiopkckast TemaTuueckasi aHapopudeckas Gop-
MyJla — JAPEBHEUIINN 3JEMEHT YCTHO-MY3bIKAJIb-
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HOM MPAKTHKM Ka3aXCKUX KOYEBHHMKOB — BCEIna
BBICTYIIA€T CHJIBHBIM IOJTHYECKUM CPEACTBOM.
OTtpaboTanHasi MHOTOBEKOBOI yCTHOM MMOATHYECKON
KyJIBTYPOH Hapona, 3Ta (Gopmyiia CIyKUT BasKHEi-
IIMM HUCTOYHMKOM MHEMOTEXHHKH (MCKyCCTBa 3aI10-
MUHaHHS) U OJTHOBPEMEHHO HCTOYHHUKOM ITOPOKIIe-
HUS HOBOTO TEKCTa.

AKBIT  VIUMXMYNIBI, aBTOPp  MHOXECTBa
Ha3uJaTeIbHO-TUJAKTHUECKUX U TPOCBETUTEIbC-
KHX MPOM3BEICHUN B Iyxe Abast, IUPOKO UCIONb-
30Ball 3T0 A((HEKTHUBHOE TOITHUECKOE CPEACTBO,
KaK MCIOJIb30BAIIM €ro MPexkae MpeaAleCTBEHHUKH,
a 3aTeM U COBPEMEHHMKH I103TA.

B crpykType HazumaTenbHO-AHIAKTHIECKOTO
BBICKa3bIBaHMsI OHO BBICTYMaeT B QopMe Tpaau-
[UOHHOTO CHHTaKCUYECKOrO ITOBTOpPA, OPraHU3YET
3a4WH TIPOU3BENCHHS, (POPMHPYET €ro CTHIb H
JKaHp, OTBEYAeT ero uaeHoi nemu. OCHOBHas Xke
(YHKLUS TAKOTO HOBTOPA — CO3/1aHKE HOBOH MECHU
C HOBBIM COZIEpP’)KaHHEM Ha OCHOBE TOTOBOHM JPEB-
Hel (popMbl, UMeroLel 3HaueHne kaHoHa. [losTtomy
OH U Ha3bIBaeTcs opmynon. VI CTAaHOBUTCS AIMOLIU-
OHAJILHBIM, HJIEHHO-ICTETHYECKUM, XKaHPOBO-CTH-
JIEBBIM HCTOYHUKOM CIIEIYIOIIEr0 YCTHOTO TPOU3-
BEJICHUSI.

Crnenyer BCIIOMHHTbH, YTO B HCTOPUHU KIIACCH-
YEeCKOM TIOPKCKOW MUCbMEHHOM JIUTEpaTyphl NepH-
oma 3omotoii Opasl MBI BCTpedaeMcsl ¢ TTOTO0OHBIM
MO3TUYECKUM TIPUEMOM, KOTJa KaKMM-JIHOO aBTO-
POM MPSIMO 3aMMCTBYIOTCS OTAEIbHBIE CTPOKH WU
OompImiie TeMaTHIeckre O10ku. MiHOTIA B ITpotiecce
B0/ILHO20 NepeNodCceHuss Kakoi-m100 TO3MBI aBTOP
HOBOT'O TPOU3BENEHUS LEIUKOM HCIOJIB3YET CTH-
XU Y OTJEJIBHBIE CIOXKETHI U3 TPOU3BENCHUN IPYyTUX
I0ATOB. B 3anmajgHoN TpajiuLIMKA TAKOM MpUEM UMe-
HYETCSl apmoyumamoti.

DTOT mpueM 0co0O0 MOHATEH TeM, KTO 3HAKOM
C JKaHPOM Ha3upa, TIPUEMOM MOJpa)xKaHWs, TaKoW
TBOpUECKOH (HOPMOI nepeneganuss WM nepeno-
J#ceHus, KOTJa aBTOP IIEJTHKOM HCIONB3YeT CIOKET
u GOopMy IIMPOKO HM3BECTHOIO TIPOU3BEACHUS B
COCTaBe CBOET0 COOCTBEHHOTO.

OCoOEHHOCTBIO TIOIOOHOTO TBOPYECKOTO Tie-
peJIoKeHMs SBNIAETCs KaK pa3 MMEHHO TO, UYTO 3TH
MO3TUYECKUE IPOU3BEICHHUS Ha KadeCTBEHHO HO-
BOM YpPOBHE OCMBICIIEHUS CO3/1al0T M HOBBIE MHUPBI.
B cBoeli ocHOBE OHM HMEIOT HEMMCAHHBIH, HO CyIIIe-
CTBOBABILINI U3HAYAIBHO U BOCXOISAIINNA K YCTHOMY
TIOPKCKOMY 00BIYaI0, IPEBHUMA MMOATHYECKUN KAHOH,
MOJIYYMBLIMK B paMKax Mepco-apaOdCKoro M TIOPK-
CKOTO MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMOJEHCTBUS 3HAYCHHE
3CTETUYECKOH HOPMBI. [IpruMepoM MOXKET CIyKUTh
npekpacHoe counHenne X1V Beka «['ymucran Out-
Tropku» Ceitda Capaiin.
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«l'ynucran» Celia Capaiin siBisieTcsl He Tie-
PEBOZIOM C MEPCUACKOrO B MPSMOM CMBICIE, — MH-
meT D.H. Hamxun, — a ero cBoecoOpa3HBIM Tepe-
JIO)KEHHEM... BoNbHBIE TEpeBObl IIUPOKO OBUIH
pacnpoCTpaHEHbl HE TOJIBKO B CPEIHEBEKOBBE...
TBOpuecKr BUIOW3MEHSIS, PaCIIUpPsIsl WM BCTaBIISS
B HAYaJI0 WM KOHer cTuxoTBopeHus: Caaam cobct-
BeHHble Oeiitel, Ceiid Capaiim wacto 3akiroyaer
B HUX CBOM TaxalUlyC — JIMTEPATypHBIM TCEBIO-
HuM...» (Hamxun 9.H., 1989: 91-92).

MHorue  BbLpalommecs — 1mo3Tel  Bocroka
CO3[aBaJli CBOU 3aMEYaTe/IbHbIC LIEEBPhl UIMEHHO
B 9TOM >kKaHpe. [ TakoBbIMM CTalu He TOIBKO «ly-
nucran out-Tiopkn” Cefida Capaiin, HO 1 «X0cpoB
n npun» Kytosr n gaxe — «Kucca-u-Padryzm» n
JIpyTue, He MeHee BbIJJatolInecs IPOU3BeIeHUs Bpe-
MEHHM paclBeTa KIaCCHYECKOTO TIOPKCKOTO CpelHe-
BeKOBbs. Hampumep, Xoporio u3BecTHo, 4To «Xoc-
poB u Illupun» — TBOpUECKHl MepeBoj HHU3AMHU
I'simxeBu, a «l'ynmuctan OUT-TIOPKWY» — OIHOUMEH-
HOI modmbl Caamu.

W 3T1OT KaHp, Kak Mbl YOEXKIEHBI, ABISICTCS HE
TOJIBKO TPAJULMOHHBIM HACJIEAWEM, HO M JOCTOS-
HUEM TIOPKCKOM IUTepaTypsl BpPEMEHH 30J0TOU
Oppl, 1 Kak JTyXOBHBIM «3aBET» BOCXOIUT K YCT-
HO-CTHJIEBOM MPAKTUKE HOCUTEJEH KOUEBOU MOATH-
YEeCKOM KyJIBTYpBlI: aKbIHOB M JKbIpay CeBepHOro
Kagkasa, LlenTpanbnoii A3zun u FOxnoii Cubupu.

VIMEeHHO 3Ty TpaaulMIo, KaK BUAUM, U HCIIOJIb-
3yeT AKBIT aKblH, Pa3BHBasi TBOPYECKYIO MBICIIb
Abas mo-cBoemy:

1. 3.

Kapmaiiovix, kaiizel otinaovix | Katipawn scypmuim, Kazageim,
Kanoai 3amaH, Kaublly enim,

Baiikacas, sxac MiHe31 coHfaii | bet kepin ceiineckenie
JKaMaH. 0opiH KepiM.

Tepin carnaii, Tenmipin Toxkray ce3, GepexesieH
MIHJIET apThIII, KeTKEHHEH COH,

Enpnirinin oxeti «oepuri YKexe->xeke caHIANBII TYCTI
MaraHy... OeiH.

Op KiM KBIMBIT 031 Oip XKeke
OHMMEHEH,

Tapxara anmail KeTTiH Kol
KOHLI mepiH!...

2. 4.

bBec napceden kawwlx 601, Fawvikmoiy mini minciz min,
bec napceze acvix 6on Ke36en kep e immen 6im».
Hoacuxateim xactapra. Cyiiicep xactap 6ineni,
OTipiK, 6ceK, epiHIIeK, «Meiiinig wiaH, MERIIH
OpbIHCHI3 ALK MAIBI TEK... | KYI».

To, 9T0 AKBIT aKbIH BO MHOTHX IpPOU3BEIE-
HUSIX HMMEHYeT ceOs TIOoCieloBaTelieM YUYeHUS
Abas, BTOJIHE TOATBEPKIACTCS AHAIN30M €T0
TekcToB. O0a BBIJAIONIUXCS MPOCBETUTEIISI, OHH
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CJIOBHO NepeKJIuKarTcs Apyr ¢ japyrom. OHu
KWW B Pa3HBIX PErMOHAX Ka3axXCKOW 3eMitH, HO,
BEPOATHO, CIBIMIAIN APYT O APYre OT APYrUX KO-
yyronux no3ToB. Kazaxckas 3emuisi, Korga-To He
paszieneHHas TpaHUIAMH, OBITa OJHUM IIOJIEM
MY3BIKaIbHO-CJIIOBECHOTO HCKYCCTBA, I7l€ KOT/a-
TO KOYEBaJIM, IepemneBas IOpyr Apyra, akblHBI,
camel U cepu. Takoe ICTETUUYECKOE SBICHHE Sp-
KO IpejacTaBieHo B OeccMepTHOM pomaHe «IlyTh
Abas» M.O. Aya3oBa.

IToaromy B TBOpuecTBe AKbITa, Kak U B TBOP-
yecTBe AOasi, Mbl HaXOJUM TE XKE TPaJUIMOHHBIC
(hopMBI, yCTOHYMBBIE KITUIIIE, TTOCIOBHUIIBI, ITOTOBOP-

1.
Kapmaiiovix, Katievl ouinaowlx, Vilkbl Kepmex,
AKBUTBIH — alllbIFaH Y, OUBIH 3¢HOCK.

2.
Kapmaiiovix, Kaiiewl otlnadbix KaHIAl 3aMaH,
Baiikacan, »xac MiHE31 COH/IA KaMaH.

K{, TIOCTOSTHHbIC SIHUTETHl U CpaBHEHHs, MeTado-
PBL, OIHOPOIHBIE CTHIIMCTUYECKHE KOHCTPYKIIUH,
YTO U y JKbIpay U akbIHOB. Bce 3T0 — 0fiHO 1yXOB-
HO€ HaClleJUe YCTHOM TEXHHMKH Ka3aXOB-KOUEBHH-
KOB, OOTaThlii apceHall WX CPEACTB M MPHEMOB B
yCIOBUSIX OECHMCEMEHHOTO M TIOBCEMECTHOTO MY-
3BIKaJIbHO-CJIOBECHOTO HCKYCCTBA.

K Tomy ke, AKbIT ynotpe0isier yxe u abaeBc-
KM€, aBTOPCKHE, CTPOKH.

[IpuBeneM NHIIBP HECKOIBKO MPHUMEPOB BO3-
JIEUCTBUSL YCTHO-CTUJIEBOM TEXHUKU W WHIAUBHU-
JyaJbHO-aBTOPCKUX MHTOHAIMM Ha XYIOKECTBEH-
HYIO cUCTEMY AKBITa YIUMKUYJIbI:

AbaeBcKasi HHTOHAIMS ¥ 00pa3Hasi CHCTeMa, pa3Mep
(11-cnoXHUK).

TToBTOp ab6aeBCKOro 3a4rHA C MOCIEAYIOMIUM Pa3BUTHEM
COOCTBEHHOM TeMbI AKBITOM.

3 Hcnonp3oBanue TpaJuIIMOHHON Ka3aXCKOM MMOCIOBUIBI,

Aodackannviy anovl H#oH, apThl COKNAK
Comnpia Oiiep 6ackiHA TUCE TOKIIAK.

BBICTYTAOLIEH B poiu GopMyIibl

4. 3anMCTBOBAHHUE MEPBON CTPOKU W3BECTHOTO CTHXOTBOpeHUs1 Abasi, ¢ mociie-

Katipan scypmulm, Kazazeim, KAIvly eiM,
Ber kepin ceitneckenae 6apiH Kopim.

5

AYIOLIUM pasBUTHEM COOCTBEHHOMN T€MbI AKBITOM.

Oky okpl, okiritrep, Cabakka Oep Oamanzael. Vcmonbp3oBaHHE YyCTOWUMBOI ¢hopmyiisl, U3BECTHOH 1Mo Tonray Acan Kaitrsl:
Kanwa acaxcor 6onca oa, Hanan Gana Kapaurbl. Kauwia sicaxcwt 6onca oa,

TyOinze KobIH XeTKizep,
Oxu 6ince FamaMabL.

KatiiparTs! Tyran ep rapi.

6. TpaﬂI/IIII/IOHHOC MPOTUBONOCTABIICHUE HCAMAH-IHCAKCbL BCTPEUACTCA U B q)OHI:-

Kaman xirit minesi,
Kaxcviea )xakbIH )xaHamac,
ZKyperi 6oTeH TOCBIHBI3,
O3 KeHITiH/IEH caHanmac.

7.
KomapTTsl KOMapT Odemenis,
3iH  caamaca. boiibime  6oiiGime

Ka0piHa cypi caamaca.

KJIOpe, ¥ B MHANBUIYallbHOM M033UH XKbIpay. BkmoueHo B cocTas aHadopuuec-
Koif Temarnueckoil popmynbl. Takast popMylia BEICTyHaeT BaXKHBIM CPEICTBOM
MHEMOTCXHUKH.

IMaxpipra ke- Muronanuw xeipay (byxapa nu Axrambepst). OcoOeHHOCTD popmybHOl cm-
OeMeHni3, pPyKmypbl, IOMUMO CaAMOTO Jicbipd, B STOM IPUMEPE COCTABIIAIOT JIBE IJIAroib-
Hble pudMmbl. OnHa BHIOTHAET QYHKIHIO peauda (demeniz), a Apyras — Mo-

Meprenai MepreH demenis, ATKaH aHbIH ajmaca. HopuMa (riaroina yciosust). Bee cioBa B npaBuiax GopMysnbHON rpaMMaTHKN
ComnblHbI combl demenis, lllapuraTka 031 HaHOaca. 3aHMMAIOT CBOE MECTO B JKECTKOH CXEME J/cblpd U yCTYNAOT MECTO JIUIIb OII-

banansl 6ana demenis,
Kymcaran xepre 6apmaca...

pEIenNTENbHBIM XapaKTePUCTHKAM.

8. TToBTop m3BecTtHOro 3aumna byxapa »pIpay € MOCIEAYIOUIMM Pa3BUTHEM

[lazana kenmeri sncaz bormac...

COOCTBEHHOM TEMBI

9. Hcnosnp3oBanue Ka3axckoit mocnoBuibl. OHa BIMOMHIET (QYHKIMIO 3a4KHa,

Eocenai orcay en 6onmac,
Emexmen xecken sicery boamac.

BBICTYIAsl B KauecTBe aHaopuueckoil hopmysibl B od3un xeipay (byxap) u
Maxambera.

32 BectHuk. Cepus xxypHanuctiku. Ne3 (49). 2018



YKanabaes K. u ap.

10.
JKaman kamoin ancamvis...

11.
Ackap, ackap ackap may,
AOowip 6onap mandaw cow...

12.

Kaxkcuol ocicim xairana,
JKaman kamoin anMachIH.
Owmipinmie Kop 60bIII,
OKiHillIKe KaJIMaChIH.

13.
Kaiipammuer myzan xatipan ep,
Ky1msuislFbIH TacTap ma?

14.
MyparcoizbeH Kow 60ama,
Ky6ineii Tymci3 6oc 60ama.

15.
3ap 3aman

16.
Kaiipan enim OKbIp XKyp...

17.
Kunvi-gunvl 3amarnly,
VaKpIT XKETTI MIANKbIMA...

18.
BuccMue keHec co3 6achl,
Kwbi3v11 minim caiipamibl.

19.
En, 3ap zaman, 3ap 3aman,
3apiaThll KeTKEH Tap 3aMaH.

20.
Ynimki 0ecen amam 6ap,
Koc kinnik kapa 6omam 6ap.
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[ToBTOp M3BECTHOH AMAAKTHYECKOH (OPMYIBI C TPAAUIMOHHBIM DIIUTETOM
arcaman. Yacto ucnons3yercs xpipay (Acan Kaiirsl, byxap)

AKBIT HCIIONIB3YET TPAJUIIMOHHYIO SITMYECKY0 aHaGOpHIecKyto HopMyIty, KO-
TOpast YaCTO BBICTYIAET B Ka4eCTBE (PUIIOCO(CKOro 3a4nHa B MOI3UHU KbIpAY
(IManknus, Byxap, Axrambepasl) 1 Maxambera.

OTa aHTOHUMHUUYECKHE ONPEETUTENbHBIE XapAKTEPUCTHKU — JICAMAH-IICAKCHL
— 4acTo BCTPEYaroTcs B (HONIBKIOPE U B MOI3UM KbIPAy U COCTABIISIOT OCHO-
BY ()OpMyIBHOTO CTUIISI. BKITIOUEHBI B COCTAB TEMAaTHIECKOH aHa(hOpUIECKOH
(bopMyIBI, UTparolIel poiib 3aUNHA JUIST HOBOTO POM3BEAEHHS 103Ta. Bropas
aHaopuyecKkasl CKpera He SIBIISIETCS TeMaTHYecKoH (OopMysIoi, HO MOXT-
BEPKIAET XKECTKOE MPABIIO (POPMYITBEHOI IPaMMATHKH.

3nech aHadopuueckash TeMaTHUYeCKas CKpema COCTaBIsieT OCHOBY (op-
MYJIBHOTO CTHIISI. Er0 MPHU3HAKOM BBICTYIIAIOT YCTOWYMBBIE COUYCTAHUS OIpe-
JeTUTEIBHBIX XapaKTePUCTHK C KITIOUeBBIMU ciioBaMu. OHM 3aHHMAIOT CBOE
MMOCTOSTHHOE MECTO B KECTKOM CXEME XKbIpa:

Kanma >xakcer 6oJica na,

Kauipammul myean ep 2apin. (Acan Kaiirbr)

31ech CIOBIINTCS Ha3WAaTeNbHAs MHTOHAIMS KbIpay. DOpMyNbHBIH CTHIb
JUKTyeTCsl peroM, 3aHMMAIOIIEM 3HAUYUTEIFHOE MECTO B XKECTKOM CXeme
Jiceipa. BHyTpeHHSS pudma: gour — 6oc IpuaaeT 3ByKOBYIO MOHOJIHTHOCTS,
YCHUIUBast SMOIHOHAIBHO-TICUXONOTHYECKUH ()OH BBICKA3BIBAHUS.

V3BecTHasi XyIOKECTBEHHO-OIPE/CIUTENIbHAS XaPAKTEPUCTHKA BPEMEHH
(omoxa ckopOH), BHICTYAET TPAJUIMOHHON MUYECKOH GOopMyIIoii B 033UH
XKbIpay, IEBIIOB 3M0XH 3ap 3aMaH, Maxambera YTemucoBa M BCeX IOCIe-
JYOIINX aKbIHOB.

HOBTOp HU3BCCTHOI'O B (bOJ'ILKJ'IOpe u B 11093un Abast TpaJUIIUOHHOI'O 3a4YrHa C
MOCICAYIOIIUM Pa3sBUTHEM COOCTBEHHOM TEMBI

HOBTOp HU3BCCTHOI'O B (i)OJ'IBKJ'IOpe 1 B I[I033MU KbIpay SIHUYCCKOro 3a4vHa
(Acan Kaiirsl, Byxap u apyrue) ¢ HocieayomyM pa3sBUTHEM COOCTBEHHOM
TEMBbI

TpasuIMOHHHOE O0pallieHe, BHICTYIAIONIEEe B KaUuecTBE 3a4MHa, BCEra 3a-
HMMaeT Juaupyomiee nonoxkeHue. OCHOBY BTOPOrO CTHXa COCTaBIseT I0C-
TOSTHHBIN SnHTeT. OH COOTHOCHUTCSI ¢ KPaCHOPEUMEM M HCKYCCTBOM CIIOBA B
(orpKIIOpE, B TBOPUECTBE JKBIPAY M aKBIHOB M MOCIEAYIOMHNX MO3TOB (Abaii).

Hcnone3oBaHue TOITOM AKBITOM YCTOHYMBOW OSIHYECKOH (OPMYIBI, B
cocTaBe KOTOPOW M3BECTHAsl XapaKTEPUCTHKA BPEMEHH (31oxa ckopbm). Jta
snuueckas (opMyra peCTaBICHa 31eCh B (JOPME CHHTAKCHUECKOH aHa(OpBL.
YacTo BcTpeuaeTcs B IO33MH JKBIPAy, MEBIIOB MOXH 3ap 3amaH, MaxambeTa
YTemucoBa 1 Bcex MOCIEAYIOMINX aKbIHOB.

Knaccudeckuii npumep (GOpMyabHOTO CTHIS U (POPMYIBHON IpaMMATHKH:
VMst repost sIBISIETCS] KIIIOYEBBIM M 3aHUMAET IePBYIO MO3MIHIO B KECTKOU
CTPYKTYpE dcvipa. PenudHast opraHu3aius scblpa COOTBETCTBYET €ro YeTKOM
cxeme: 3+2+3 / 3+2+3 — rae ee OCHOBY COCTaBIsieT maroi. Bce ocrampHbIe
CTPYKTYpHBIE JJIEMEHTBI PACIPECIeHbl B COOTBETCTBUH C IpaBuiioM (Gop-
MYJIBHOU rpammatuku. Jlerko y3HaeTcst uHTOHaIus Maxambera:

Wcaraii dezen azam bap,
AK Kipeyke orcazam 6ap...
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3aKkjoueHue

B 3awimoueHne ckaxeM, YTO BEJIMKAs CTENHAs
TPaAULMA YCTHOTO CJIOBECHO-MY3BIKAJIBHOTO HC-
MOJIHEHHS KbIPAay W aKbIHOB copMHpoBana u Adas
KynanbaeBa, 1 AKbITa YIIOMKHYIIBI, OKa3ayia BIIFISI-
HUE Ha UX XY/JJ0’)KECTBEHHO-CTHIIUCTHYECKYIO CUCTEMY.

C mryOokoi IpeBHOCTH W 70 Havanma XX Beka
9Ta TpPaAuLUsl KOYEBHHUKOB IIPEICTaBISIOT CO-
0ol udeanvryio nousy uckyccra (®. Hume). 13
JPEBHUX €€ HEAP BBIXOAWIM THICIYH MEBIOB, My-
3BIKAHTOB, OPATOPOB, JIPYIMX HOCHUTEIEH YCTHOM
IIOATUYECKON KYJIbTYPbI Ka3aXCKOTO HapO/a.

OO0 3TuUX HOCHUTEISIX IMO3TUYECKOW KYIBTYphI
Ka3axCKoro Hapoja nucanu B ceoux Tpynrax E.Typ-
cynoB (Typcynor E.JI., 1999), C. Herumor (He-
rumoB C., 1980), XK. bekrypos (bekrypos XK. K.,
1989), U.Y. Banuxanos (Bammuxanos Y.Y., 1981).

Bce ux macTepcTBO 3MKIMIOCH Ha MPEEMCT-
BEHHOCTH MHOTOBEKOBOI'O 3HaHMS JPEBHUX U Cpell-
HEBEKOBBIX JKbIpay M Ha 0e30MMOO0YHOIN OIleHKe
HapoJHOro BKyca M KaudecTBa. Ha 3Ty scrternyec-

KyI0 CTOpOHY OJIHYECKOTO HCKYCCTBA W paHBIIE
obparrany BHUIMaHUE MHOTHE SII0COBEIBI, HAUMHAS
¢ UYenpukoB (M. Chadwick, N.K. Chadwick.
L.,1940).

Ho 3T0 MacTepcTBO B HacTosmuii MOMEHT, Oe-
3yCIJIOBHO, JIOJDKHO OBITh OCMBICIICHO B PaMKax HO-
BOM HAy4yHOH NapaJurMbl: YCTHOM CTUJIEBOH Teo-
puu M. IMappu u A.B. Jlopna (Lord Albert B.: 1956;
1970; 1989; 1991; 1994; 1995; 2000) u ux poc-
cuiickux mocnenosareneit (Ilytwros b.H., 3aiines
A.N., Kneitaep 10. A.1994).

Bricoko OBLIO 3HAYEHHE TPAAUIMOHHOTO MY-
3BIKaJIbHO-CIIOBECHOTO MCKYCCTBa, JOBEIECHHOTO
JI0 (PUIMTPAHHOIO MAacTePCTBA B TBOPYSCTBE AKbI-
HOB, XbIpay, CaJOB, CE€Pd U MOCIEAYIOLIEH MUCH-
MEHHO-JINTePATYPHOU TPaIuIInK a0aeBCKON DITOXH.
Pe3ynbraToM Takoro XymosKeCTBEHHO-CTHIIMCTHU-
YECKOTo W HJCHHO-TEeMaTHYEeCKOTO CIUIaBa crajia
3ameyarernbHas M033usi AKbITa YIIOM)KHYIIBI, COB-
pemeHHHKa AOasi, SPKOrO MPOCBETUTEIIS, OOIIECT-
BEHHOTO JIesTeNs, HACIEeIHUKA JPEBHEr0 CTEITHOTO
3HAHUA.
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POLYLINGUAL PERIODICALS OF KAZAKHSTAN

The current research is devoted to the description and classification of all existing polylingual peri-
odicals (printed media) of Kazakhstan. The term polylingual mass media entails newspapers, magazines,
radio and TV-channels, which disseminate information at a time in two or more languages concurrently.
However, electronic media are not deliberately considered as part of this research, as there are many
modern technical possibilities for choosing the language of information displaying/ broadcasting in re-
gard to TV channels and websites. Therefore, we will speak just about printed polylingual mass media.

According to the statistical data, the polylingual newspapers and magazines comprise 31.5% of all
Kazakhstani mass media resources. The majority of them are bilingual. None of those bilingual periodi-
cals completely twins the identical text in two languages regardless of similar information preferences
of the Kazakhstani society. There are only two magazines publishing materials in Kazakh, Russian and
English languages at once amidst trilingual mass media.

The central methodology encompasses the content analysis, mathematical calculation and quantita-
tive analysis. Through applying the content analysis, we have to confirm or reject the given hypothesis
that polylingual publications are diverse in their content.

In fact, the bulk of polylingual mass media are the Limited liability companies (Limited partnership
or property of an individual entrepreneur). Officially, they are not controlled by the state; however,
their activities are incentivized within support of the state program called “Trinity of Languages”. The
extracted data allow us to claim that the Kazakhstani mass-media resources completely answers to the
socio-political aims of the state and just partially meets the requirements of the wider society.

Key words: Kazakhstan; multilingualism; mass media; double-language media.
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KaszakcTaHaafbl KeNnTiAAi Mep3imai 6acnaces

byA 3epTTey KasakcraHaarbl 6apAbIK, Ko TiIAAI MEP3IMAT Bacnace3Ai >KaH->kakTbl cunatTan, >ik-
Teyre apHaAfraH. «Ker Tiaal ByKapaabik aknapaT KypaAAapbl» yFbiMbiHa 6ip Me3eTTe eki Hemece oAaH
AQ Ker TiAAe aknapaT TapaTaTblH ra3eTTep, KYPHaAAAp, PAAMO XKBHe TeAeapHaAap >KaTtasbl. Makaraaa
aAekTpoHAbl BAK kapacTbipbiamariabl. Cebebi TeaeapHarap MeH BeO-canTTapAa akmnapartTbl Taparty/
KOpCEeTYy TiAIH TaHAQYFa apHaAFaH 3aMaHayu TEXHMKAAbIK dAICTep Ker. MakaAaaa Kemn TiAAl Mep3iMAi
BAK MaTepuasaapbl capanTaaAbl.

CraTmcTika 60MbIHLLA KOr TIAAI ra3eTTep >KaHe XKypHarAap GapAblK, Ka3akCTaHAbBIK, MeAVApecypc-
TapAbiH 31,5 nanbi3biH KypanAbl; OAaPAbIH 6acbiM GeAiri Koc TiAAl 60AbIN Tabbiraabl. Koc Tiaai Me-
AVaHbIH eLIKANCbIChI eKi TiAae BipAelt MaTepman xapusaaamarabl. KasakcraHaa yu Tiase (Kasak, opbic,
aFbIALLbIH TIAAEPIHAE) eKi XKYPHAA FaHa LWblFapblAQAbI.
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3epTTeyAiH, TYMiHAI BAICTEMECI KOHTEHT-TaAAQy MEH CaHAbIK TaAAadyFa HerizpaeAreH. KoHTeHT-
TaAAQYAbl KOAAAHA OTbIPbIM, 6i3 KENTIAAI MEAMA MaTepMAAAApP ©3iHIH MasMyHbl 6oiibIHLLA GipAEe emec
AEreH rmnoTe3aHbl KyaTTan HeMece TepiCKe LbIFapybiMbI3 KaXKeT.

Aepekke cyieHcek, ken TiAAi BAK-TbiH, 6acbiM GOAIriH >kayankepLuiAiri wekTeyAi KomnaHmMsAap
(OKLLIC Hemece >xeke KoCinKepAik) wwibirapaabl. OAap pecMm TypAE MeMAeKkeTTeH OakbiraHOanAbl,
aAanAa KbI3MeTi «YLL TYFbIPAbI TiA» MEMAEKETTIK BGaFAapAAMaCbIHbIH asiCbiHAQ PETTEAEAI.

bisaiH 3epTTey HaTMXKeci ka3akcTaHAbIK, BAK-Tap MemMAekeTTiH KOFaMAbIK-CAasiC MakcaTblHA TO-
ABIK, >kayarn OGepeTiHAIrH, aA KeH KOFaMAbIK TaAanTapfFa Ker >Karaamaa ComKec keae 6epMEenTIHAIMH
KepceTeAi.

Ty#in ce3aep: KasakcTaH, kenTiaaiaik, BAK, Koc Tiaai Meama.
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lMoAmns3biyHas nepuoamnka Kasaxcrana

AaHHOe 1CCAepOBaHME MOCBSLEHO AETaAbHOMY OMMCAHMIO U KAACcCUUKaLMKM BCEN CYyLLEeCTBYIO-
e NoAnsa3bluHOM neproankn KazaxcraHa. TepmMuH «noAmg3blYHble CPEACTBA MAaCCOBOM MHpopMaLMm»
noapasymeBaeT raseTbl, >XYPHAAbl, PAAMO M TeAeKaHaAbl, KOTOpPble OAHOBPEMEHHO PaCrpOCTPaHSOT
MHOPMaLIMIO Ha ABYX M 6oAee g3blkax. IAekTpoHHble CMIM B pamkax CTaTbM HaMM HaMEPEHHO He
paccMaTpMBalOTCsl, Tak Kak CyLLECTBYET MHOXKECTBO COBPEMEHHbIX TEXHUYECKMX COCOO0B AAS BblOOpa
A3blka BellaHns/oTobpaxkeHns MHopMaLMM Ha TeAekaHaAax M BeO-camTax. B kauecTsBe marepumana
AHAAM3UPYIOTCS AQHHbIE UCKAIOUMTEABHO M3 MeYaTHbIX NOAMS3bIYHbIX CMIA.

CoraacHoO CTaTUCTUKE, MOAMS3bIYHbIE Ta3€eTbl U >KyPHaAbl COCTaBASIOT 31,5% BCeX Ka3axCTaHCKMX
MEAMAPECYPCOB; DOABLUMHCTBO M3 HUX SIBASIIOTCS ABYSI3bIUHbIMU. HM OAHO M3 ABYSI3bIUHBIX MEAMA HE
NyOAUKYET MAEHTMYHbINA TEKCT Ha ABYX $3blKaX, HECMOTPS Ha aHAAOrMYHble MH(POPMALMOHHbIE MPeA-
MouTEeHMS Ka3axCTaHCcKoro obuectsa. OAHOBPEMEHHO Ha Tpex g3blkax (Ka3axCKOM, PYCCKOM M aHr-
AMIACKOM 43blkax) B PK 13Aal0TCS TOABKO ABa XKypHaAa.

KAtoueBas METOAOAOIMS UCCAEAOBaHMS MOCTPOEHA HA KOHTEHT-aHaAM3e M KOAMYECTBEHHOM aHaAn-
3e. MIcnoAb3ys KOHTEHT-aHaAM3, Mbl AOAXHbI TOATBEPAUTbL AU ONPOBEPTHYTb BbIABUIAaEMYIO TMNoTe3y

O TOM, UTO MOAMUSA3bIUYHbIE MEAMAMATEPUAADI HE SIBASIIOTCS MAEHTUYHBIMM MO CBOEMY COAEPIKAHMIO.
dakTnuecku, GOAbLIMHCTBO NOAUS3bIYHLIX CMI npeACTaBAStOT cO60i KOMMaHMU C OrPaHNUYEHHOM
otBeTcTBeHHOCTbIO (TOO man UI). OdurumarbHO OHM HE KOHTPOAMPYIOTCS FOCYAQPCTBOM; OAHAKO MX
AEITEeAbHOCTb CTUMYAMPYETCS B paMKax rOCYAQPCTBEHHOM NporpaMmbl « [pUEAMHCTBO $3bIKOB».
[MoAyYeHHble HaMK pe3yAbTaTbl MO3BOASIOT YTBEPXKAATb, UTO KazaxcTaHckne CMIW MOAHOCTbIO OT-
BEYAIOT 06LLECTBEHHO-MOAUTUYECKMM LIEASIM FOCYAQPCTBA M AULLb YACTMUYHO OTBEYalOT TpeGoBaHMSIM

LUMPOKOro obLiecTsa.

KAroueBble caoBa: KasaxctaH, noamsasbiune, CMIU, ABysi3blUHble MeAMaA.

Introduction

According to the last nation-wide population
census, the population of Kazakhstan is 16 009
597 people (Smailov 2010: 5). According to the
Constitution (the basic law), the Kazakh is state
language and the Russian possesses the status of the
official language across the territory of Kazakhstan.
Thus, legislatively the bilingualism is enshrined in
the country. Meanwhile, English is widely taught at
schools and at higher education institutions. It is the
language of international interaction and business.

The state program called “Trinity of languages”
initiated by the President of the Kazakhstan is
urged to stimulate a multilingualism. In that regard,
President stated that: “Kazakhstan needs position
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itself to the outside world as the highly educated
country whose population speak three languages.
They are: the Kazakh - state language, Russian —
the language of inter-ethnic communication and
English - the language of successful integration into
the global economy” (Nazarbayev 2007).
According to the statistical data, Kazakh
language is easily understood by the 74% of the
population; 64,8% out of them are able to read
and 62% - can write; in regard to Russian: 94.4%
understand oral speech; 88.2% out of them can read
while 84.8% can write; 15.4% of Kazakhstani’s
understand oral speech in English; 10.2% can read,
while 7.7% can easily write (Smailov 2010: 242).
About 98 percent of the population of Kazakhstan
reportedly is literate (www.pressreference.com).
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The existence of polylingual mass media in
Kazakhstan is partly explained by the above-
mentioned figures. The term polylingual mass
media here entails newspapers, magazines, radio
and TV-channels, which disseminate information
at a time in two or more languages concurrently.
However, electronic media are not deliberately
considered as part of this research, as there
are many modern technical possibilities for
choosing the language of information displaying/
broadcasting in regard to TV channels and
websites. Therefore, we will speak just about
printed polylingual mass media.

We have already mentioned Kazakh-Russian
media, but in the country, there are some other
newspapers and magazines. The paper versions
of some magazines (“Neighbors”, for example)
dedicate special columns to the materials in Kazakh
and in Chinese (published in the areas close to the
border with China) and in Russian and in English
(published in Astana and Almaty, the capital and
the cultural, economic center of the Republic
respectively). Additionally, it is worth to mention
religious magazines (“/man’’) published in Kazakh
and in Arabic. Here we regard that due to their large
number, bilingual mass media are considered in the
“polylingual” category, and are examined as its full-
fledged component.

The book titled “Information Market of
Kazakhstan™ states that “unfortunately, there is no
any reliable statistical data concerning the total
number of the Kazakhstani mass media while
inconsistent data appear in different sources. If
to believe press release of the Ministry of Culture
of Kazakhstan, there are 486 newspapers, 32
magazines, 52 TV and radio complexes, 111
TV-channels, 42 radio stations and 22 agencies
among the republican mass media which distribute
information in the Kazakh and Russian languages
at the same time (polylingual)” (Kembayev et al.
2001: 57). However, the separate research devoted
to the polylingual mass media of Kazakhstan hasn’t
been done before.

In the meanwhile, similar data is provided in
the report of the National commission of UNESCO:
“Out of 1292 publications issued in the Kazakhstan,
218 are published in the Kazakh language, 540 - in
Russian, 407 - bilingual and 127 are printed in other
languages of the people of Kazakhstan” (www.
natcom.unesco.kz). In fact, the representatives more
than 120 ethnic nationalities reside in the country.

In the digital space the website “ABZYZ”
provides the names of all existing Kazakhstan
newspapers and news media - national and foreign

(www.abyznewslinks.com). In the international
level the “Allyoucanread” site gives the list of
top 30 Kazakhstan newspapers and news media
(www. allyoucanread.com). The incomplete list,
it is not clear by what criteria it is presented,
is on the website “World-newspapers” (www.
world-newspapers.com). In the “Revolvy” there
is also incomplete list of our newspapers with
indicating the language of publication (www.
revolvy.com).

The book titled “Modern Kazakhstan: public
opinion” published by the Kazakhstan Institute of
strategic researches in 2011, studies the causes of
the language discomfort where authors argue that:
“The every second interrogated representative
of the Russian ethnic group (53.4%), every third
“European” and “Asian” (30.7 and 29.6%) and
every fourth representative of title nationality (25%)
are concerned by development of the situation with
languages” (Sultanov 2011: 112). Thus, the matter
is actual.

The object of this study is all officially
registered polylingual printed media of the Republic
of Kazakhstan. The subject of the study will be the
quantitative and qualitative correlation of materials
in the output languages in a particular media.

The goal of the research is to provide
description of all existing printed polylingual media
of Kazakhstan while digging into their detailed
classification, the characteristics, and deriving the
ratio of publications to the number of the citizens
who speak that particular language.

To achieve this goal, it is necessary to solve the
following tasks: 1) to analyze existing research on
topics; 2) collect information on all the polylingual
periodicals; 3) calculate the quantitative ratio of
materials in the output languages in one issue of
each media; 4) collect statistical data; 5) submit
the information received in the form of a table; 6)
analyze the collected material; 7) on the basis of
the final data, confirm or refute the hypothesis put
forward.

Material and methods

The purpose of the research is to provide
description of all existing printed polylingual
media of Kazakhstan while digging into their
detailed classification, the characteristics, and
deriving the ratio of publications to the number of
the citizens who speak particular language. The
central methodology encompasses the content
analysis, mathematical calculation and quantitative
analysis. Through applying the content analysis, we
have to confirm or reject the given hypothesis that
polylingual publications are diverse in their content.
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The present article attempts to assess the role of the
polylingual mass media within the language policy
of the state.

Material of the research is qualitative and
quantitative data from modern polylingual
Kazakhstani media.

Literature review

This section is appropriate to begin with a review
of the most closely related works to our subject.
In one of the chapter of the book “Kazakhstan”
Brummell P. explores Kazakhstani media and
communications. He writes about newspapers |,
which are published in English, Kazakh and Russian
(Brummell 2011).

The book “Thematising Multilingualism
in the Media” also will be one of the first. The
volume analyses the complex relations between
multilingualism and the media: how the media
manage multilingualism; how multilingualism is
presented and used as media content; and how the
media are discursive sites where debates about
multilingualism and other language-related issues
unfold (Kelly-Holmes & Tommaso 2013). Also
Giles H. and Pierson H. D. dedicate their research to
multiculturalism and mass media (Giles & Pierson
1990).

Also Orban L. explores, how the media can
help shape people’s attitudes to other languages and
cultures, and how the media can help in developing
teaching material and successful natural learning.
The researcher is exploring the potential of the
media for motivating people to learn languages, for
facilitating language learning and for promoting
intercultural dialogue (Orban 2007).

PhD dissertation by Graber K.E. examines media
and language practices in order to illuminate the
everyday sociocultural processes by which the value
of knowledge is figured. It focuses on news media
institutions in the Buryat territories, a multilingual
region with multilingual news media (Graber 2012).

The focus of another related work is on the
relation between media, identity and language
(Moring el.al 2011).

The researcher Androutsopoulos J. writes
that, sorts of bilingual media messages look back
to an even longer tradition, such as multilingual
advertising and the use of English in the fringe media
of youth subcultures, which termed ‘bilingualism as
a style resource’. Language mixing is no doubt part
of the symbolic capital that lifestyle magazines sell
to their audiences (Androutsopoulos 2007: 207).

McClean G. gives important forecasts for
us, that there is now, however, a need to rethink
the ways that multilingual services address their
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audiences and find new approaches to program
for them as sophisticated media users. The
community rights model has already provided an
important intervention in media policy to fund
and support multilingual services (McClean
2012).

The research of Tollefson J.M. is dedicated to
the question how do mass media shape the policies
that are adopted in multilingual contexts (Tollefson:
2015).

Also, we can include in the literature review
the book named “Media in Multilingual Societies:
Freedom and Responsibility”. It is collection of
country reports by independent experts investigating
the current working environment for the media in
five multilingual countries: the former Yugoslav
Republic of Macedonia, Luxembourg, Moldova,
Serbia and Montenegro, and Switzerland (OSCE
2003).

All of the abovementioned works have only an
indirect relationship to our research. Directly similar
articles or another scientific research work have not
been recorded, neither in Kazakhstan nor abroad. As
a result — a small volume of literary review.

This once again emphasizes the relevance and
scientific novelty of this paper.

Results

We consider in details paper mass media,
excluding  scientific-methodical and  highly
specialized ones. At the same time, publications
which irregularly issue information in two languages,
are also out of our analysis. The results are:

Newspapers

7 bilingual newspapers are published in
Kazakhstan. Kazakh language prevails in 4 out
of 7, Russian dominates in 2 of them; and only
“DAT Public position” publishes information
in equal shares in the Russian and Kazakh
languages.

“DAT”, the political newspaper, has the biggest
circulation that has the weekly edition of 30050
copies. While “Ecological Courier INT”, the
republican ecological newspaper, has the lowest
circulation of 3000 copies.

Kazakhstani monolingual newspapers have
larger popularity amidst readers. For instance,
the circulation of the weekly Russian-language
newspaper “Karavan” is - 200000 copies, and the
circulation of the “Egemen Kazakhstan” published
in Kazakh language is - 160000.

The only state-owned newspaper is “Sarbaz”,
the military newspaper; the majority of polylingual
mass media are registered as Limited Liability
Company, while one newspaper belongs to private
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individual entrepreneur; and the other — as property
of private institution.

Five media are issued in weekly basis. “Eco-
courier” is published two times per month,
whereas frequency of “Islam and orkeniet” isn’t
specified.

“Railroader of Kazakhstan™ is the oldest among
existing bilingual newspapers being published since
May, 1931. The appearance of “Freedom of speech”
in 2005 expanded the number of existing bilingual
newspapers.

The bilingual newspapers are published only in
two cities of Kazakhstan: Almaty (4 newspapers)
and Astana (3 newspapers). The “Ecological
Bulletin” which was fully corresponded to the
“Ecological Courier” has been published until 2013.
It was printed in the north of the country, in the city
of Kokshetau. In addition, three more periodicals
(“Readers Friend”, “Truth of Kazakhstan” and
“Kazakhstan™), are out of market. The newspaper
called “Truth of Kazakhstan” which was closed
by the court decision continues to appear in the
electronic version: materials on its Internet site are
regularly updated.

Magazines

The situation with polylingual magazines in
Kazakhstan is quite different. In overall, there
are 21 magazines out there. The majority of
them (19) are bilingual. 14 magazines publish
information in the Kazakh and Russian languages.
Two magazines (“Nomad Kazakhstan” and “The
Kazakhstan international business magazine”)
are in Russian and English. The other two
magazines (“Teacher.kz” and “Legal reform in
Kazakhstan”) disseminate information in three
languages at the same time: Kazakh, Russian and
English. The religiously-informative magazine
“Iman” which is issued in Kazakh and Arab
under the patronage of Religious management
of Muslims of the Republic of Kazakhstan
together with “Iman-senim” LLP, is has special
place among the bilingual mass media. Till
2011, there was the glossy magazine called
“Neighbor” in the cities of Almaty and Urumgqi
(China), publishing information in the Kazakh
and Chinese languages.

Almaty is in the leading position regarding
the publication of the bilingual magazines as
15 magazines are published in the city, while 6
magazines are published in Astana. The dispersion
by quantity of the let-out copies is the broadest
here. The magazines with limited editions (500
copies) are “Legal reform in Kazakhstan” and “The

Market”. The “Police.kz” magazine — possesses the
highest ratings reaching 19282 copies (extends by a
subscription). Its slogan: “The favourite magazine
of each Kazakhstani police officer!”

The majority of polylingual magazines are
issued with frequency of once in two months
(7). 11 magazines belong to Limited Liability
Partnerships. In comparison with polylingual
newspapers, more periodicals belong to other
types of property. Magazines published by:
Republican Foundation “Iman” (1), Ministry of
Internal Affairs (1), Kaz-air-project are of Joint-
Stock Company types (1); at the same time,
financing of magazines by National Committee
of Border Safety (1) and Ministry of Defence
(1), are based on public funds and individual
entrepreneurs.

We can observe interesting tendency among the
bilingual magazines in usage of the top-level domain
of Kazakhstan — “kz” in their names: “Police.kz”,
“Aviation.kz”, “Accountant.kz”, “Teacher.kz” and
“Ak Zhayik.kz".

It should be noted, that among the
polylingual magazines, unlike newspapers, there
are nominees and owners of various awards.
For example, the Russian-English glossy
magazine —“Kazakhstan” won the nomination
“the Domestic Business Magazine number one”
at a ceremony “The choice of the year — 2013”.
The republican Russian-Kazakh magazine
“Friendship”, the main publication of Assembly,
was named as the best thematic magazine of
the country in 2006; the magazine is also the
holder of the most prestigious national award in
journalism - the “Golden Star”.

The researcher Turlybekova A.A., states that
traditional mass media underwent the strongest
changes in connection with technological innovations
for the last 20 years (Turlybekova 2011: 59). It is
difficult to disagree with this statement especially
as only one newspaper (“Sarbaz’) has no its own
official website on the Internet though extensive
information on it is provided on the website of the
publishing house.

Research findings on various other sites of media
discourse strengthen the impression that linguistic
diversity is gaining an unprecedented visibility in
the mediascapes (Androutsopoulos 2007: 207).

Therefore, we can note that magazines prevail
among polylingual mass media in Kazakhstan. It’s
normally to see the copies of bilingual magazines in
the shops. Customers can identify them by covers
(Picture 1).
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The cover of the “Agrarian world” bilingual
journal.
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From the total number of publications, the
polylingual media make 31.5%. The percentage
indicators among the population exceed their
number.

Thematically, the polylingual mass media are
diverse entailing entertaining, religious, literary and
art, educational, specialized and political ones.

Discussion.

The Kazakhstani mass media in the near future
will remain as a key development tool of the civil
society, formation of new political culture of
Kazakhstani citizens, social set up, etc. (Nysanbayev
et al. 2010: 4). At least, it is necessary to state that
social set up of knowledge in several languages
is successfully broadcasted through polylingual
newspapers and magazines.

According to Buluktayev Y.O., the government
accepts the polylingual mass media as huge
instrument in directing public opinion for the smooth
perception of its future decisions (Buluktayev 2003:
166). Thus, the state program called “Trinity of
languages” which incentivizes each Kazakhstani
citizen to be able to speak three languages (Kazakh,
Russian and English) is widely propagated by the
polylingual magazines.

We must highlight the fact that among the
bilingual newspapers, there is no one which
completely twins the identical text in two languages.
Hereby the obvious deficiency in the sphere of
language policy is traced.
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The language policy is important for all ethnic
groups occupying the country. So, for example,
respondents mainly indicate the language policy
(42.7%) among the factors that able to provoke
emergence of inter-ethnic intensity (Sultanov 2011:
111).

The monograph published by the Institute of
philosophy and political science states that “mass
media can carry out as the integrative, consolidating
factor and at the same time, possessing separating
feature too bearing in itself a destructive force”
(Nysanbayev et al. 2010: 124).

The media field researchers articulate that it
can lead to serious problems in the future: “The
mass media publishing in two main languages of
the country don’t interact and cooperate with each
other, except in those publishing houses which own
the newspapers or magazines in the Kazakh and
Russian languages at the same time. But even in
those publications, cooperation between Russian
and Kazakh journalists are of minimum level.
The content of publications delivers inconsistent
information to the readers and instigates the
increasing misunderstanding amidst language
groups” (Abramov 2009: 7). The subjects covered
in analytical materials in one language don’t appear
in the same periodicals in other language, in spite of
the fact that information interests of the society are
similar (whether it be climate change or change of
the legislation). Also controversial conclusions about
this made Wong R. in his early research. The effective
multiplication of mass media and their deployment
have enhanced the value of communication. In the
new perspective, multilingualism is seen as a barrier
to communication (Wong 1969).

The analysts claim that there will be only strong
players who will be able to hold the readers and the
advertisers in the near future in the media market
there due to use of new interesting approaches and
forms of information’s submission (Abramov 2009:
28). The publication of texts in several languages in
print media is one of the newest forms of submission,
which was found in competitive fight for the readers,
the advertisers and the state subsidies.

As Kazakh Vice Minister of Information
and Communications Mauberlinova N said, the
newspaper has not only been able to adapt to the
new reality, but also has great opportunities for
the development of the media industry (www.
astanatimes.com).

The quantity of polylingual mass media in the
Republic considerably decreased in the recent years.
The fierce competition increased that has eventually
led to the improvement of the quality of materials.
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Conclusion

Summary notes:

(1) Officially, the majority of the polylingual
mass media are not regulated by the state.

(2) In the recent times, we have seen the decline
in their total number.

(3) Polylingual mass media publish information
in different languages in disproportionate quantity.

(4) Polylingual mass media of Kazakhstan have
low circulations, they are not in significant demand
among consumers of information.

(5) Kazakhstani mass media fully fits to the
socio-political aims of the state and just partially
meets the requirements of the wider society.

This investigation thoroughly proves the hy-
pothesis that the modern Kazakhstani polylingual
newspapers and magazines are differentiated in their
content.

The outcomes of the present investigation can
be used for the further actions and development
practices of the mass media types, as the bulk of the
previous papers frequently take into account only
monolingual mass media.

Indeed, the polylingual mass media generate the
so-called “social comfort”, easing the arising lan-
guage problems. However, at the moment, printed
publications carry out mainly recreational function
(the news function is done predominantly by the
websites), and “switching” from one language to
another demands psychological efforts.

The goal has been achieved, the tasks have been
accomplished.

The study has time constraints. The media con-
sidered within the framework may disappear (tak-
ing into account the period of publication’s prepara-
tion), new ones may appear and be registered.

The investigation has interdisciplinary charac-
ter as the tools of journalism, sociology and poli-
tics have greatly contributed to its conduction. In
the near future, it will be possible to broaden the
current study covering the other CIS (Common-
wealth of Independent States) countries, where the
situation with mass media resembles the situation of
polylingual periodicals of Kazakhstan. Combining
those outcomes could give a broad idea of the pres-
ent situation of polylingual mass media in the whole
Eurasian region.
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Introduction

This study examines the relationship between
the use of political news on television and support
for democracy since the independence of Kazakh-
stan in 1991. It also analyzes whether the political
news and information on television in Kazakhstan
leads to support for democracy andincreased public
interest in the democratization process. In terms of a
“transition to democracy’, the dissolution of the So-
viet Union was a major component of a wider global
shift towards democracy at the end of the twentieth
century, and this includes an independent Kazakh-
stan. This political transition has had tremendous
impact on the country’s media. Since transition from
the Soviet system, individuals’ constitutional rights
and freedoms have been only gradually established,
and there is still insufficient check on abuse of au-
thority; therefore, the media can play a critical role.
(Katsiev, 1999, p 123)). In Kazakhstan, the methods
used are less tyrannical than those of the Soviets,
butgovernment control over the flow of informa-
tion is strict and ownership is restricted.Most me-
dia including TV, radio stations, and newspapers are
owned or controlled by members of the president’s
family (Wolters, 2011). However, private indepen-
dent media has emerged and is a source of tension.
According to the Europe and Eurasia Media Sus-
tainability Index, mass media is the epicenter of so-
cial and political turbulence in Kazakhstan. (IREX
Index, 2013). Several scholars argue that television
is the most prevalent form of media in Kazakhstan,
as well as the most trusted (Junisbai et. al. 2015;
Nikolayenko, 2011; Laruelle, 2015).

According to Shafer (2011), in Central
Asian countries such as Kazakhstan, democratic
journalism has become synonymous with Western-
style journalism and is viewed as dedicated to
extending democracy and free market economics
worldwide. However, Junisbai (2011) argues that
elites use the media as weapons in their political
struggles, which applies to Kazakhstan as its media
and democratic processes develop. The expectation
of citizens about democratic power in Kazakhstan
isbest described by McNair (2000): ‘Citizens in
democracies expect access to their choice of print
and broadcast media — and in these times, online
and other forms of new media — for accurate and
objective political information’ (p. 41). In Central
Asia’s mass media environment, at least for the
near future, Soviet-style state-controlled media
permeated with pro-regime propaganda continues
to define media use (Freedman, 2011. p.). Because
of that, Kazakhstan’s, ‘print and electronic media
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are desirable not necessarily because of their
profitability, but because of their potential as
instruments for influencing public opinion and
attacking rival elites in a legitimate and seemingly
neutral form’ (Freedman, 2011. p.).

Starr (1999) points out: ‘By the late 1990s tens
of millions of dollars, pounds, marks, and francs had
been spent on the development of “civil society” in
Central Asia’ (p. 29). That investmentis part of what
scholars argueis the hope of Western democracies,
non-governmental organizations (NGOs), and
human rights groups for democratic mass media
systems to bestabilizing, modernizing, and nation-
building tools. However, there remain significant
obstacles to the development of functional and
effective press systems able to maintain economic
and political autonomy (Shaffer, 2016; Freedman,
2016).

Television journalists’ primary goals have
been the promotion of democratic journalism as
a foundation of civil society, advocacy of press
freedom and journalists’ rights, and advancement
of independent, sustainable media outlets in an
environment hostile to those principles (Laruelle,
2015). The assumption here is that television -- as
the most powerful medium in most of Central Asia
-- should sensitize and accelerate the democratic
process among the voting public. Katsiev (1999)
said that ‘another feature of the broadcasting
scene in Central Asia since independence has been
the continued access to television originating in
Russia.. Since Kazakhstan has a higher percentage
of ethnically Russian and Russian-speaking citizens
compared with other Central Asian countries, the
“Russian legacy” has been partly responsible for
the more rapid development of the electronic media
there [in Kazakhstan] than in the other Central Asian
countries’ (p. 123). He also pointed out that at the
same time local authorities wish to take advantage of
Russian broadcasting, the national government and
relatively broad segments of society have reacted
negatively to the content of Russian programming.
“The political commentary on the Russian channels
may be unacceptable” (Katsiev, 1999, p. 123). As
Jacubowicz (2007) says, media changes in the post-
Soviet Union countries are ‘a consequence of the
processes of liberalization and democratization on
the one hand and commercialization on the other’.

Empirical research into media impacts on
political challenges and democratic support is
largely confined to Western democracies because of
media accessibility and practitioners’ability to view
the media from the perspective of ordinary citizens.
(Junisbai, 2011, p. 35). Normative theory has
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been used to assess journalism as a profession and
describe the role of the media in democratic societies
(Christians et al., 2009). This type of theory focuses
on values and objectives rather than detailing
specific processes of influence (Stromback, 2005).
In the broader context of political communication,
normative theory also has been used to better
understand deliberation (Habermas, 1996) and more
general day-to-day activities of citizenship (Meijer,
2001).

The analysis is based on the Baltic Surveys/
The Gallup Organization research conducted on
behalf of the International Republican Institute.
Field work was carried out by the Institute for
Comparative Social Research- Kazakhstan. The
national representative survey was conducted from
February 17-28, 2011. The eligibility criteria was
based on age (18 years and older). A sample of 1,527
Kazakh participants were interviewed face-to-face
in their homes. Kazakhstanis were asked about their
political views, media choice for political news,
their opinion about impact of mass media, plus
other variables related to support for democracy and
political news use.

Political News Use

The main theoretical assumption of this research
is that some individualsuse television for exposure
to political news and to engage their political
interests as citizensand that this sensitivity to, and
engagement with, the political process leads to
supporting democracy. This argument is supported
by Garnham (1992), Grossberg et al. (20006),
Howley (2007), Poster (1997), and other scholars
who discuss the role of media as an important
discursive site for political information within the
public sphere.

McQuail (1992) says this line of argument calls
for measures to strengthen the media’s independence
from government, to ensure sufficient resources,
and to provide access rights to information as a
form of media accountability. The relationship
between television news and support for democracy
in Kazakhstan has not been empirically examined.
While there is scholarly workdetailing the relative
strengths and weaknesses of Post-Soviet and post-
communist media, the work does not specifically
address Kazakhstan (Androunas, 1993; Benn, 1996;
Brown, 1995; Foster, 1996; Sajo, 1995; Wilson,
1994).

In his comments about the broadcasting era in a
broader world context, Uscinski (2017) found:

There was very little relationship between
people’s intended choices and the messaging they

encountered. Whatever change did occur usually
took the form of people aligning their candidate
preferences with their underlying party affiliation.
External events and economic conditions mattered,
of course, but they tended to make their impact
regardless of messaging. This is not to say that news,
advertisements, and campaigns have no effects. But
those effects tend to be less direct and of lower
magnitude than people assume (http://reason.com/
archives/2017/02/05/fake-news-freakout).

Uscinski (2017) stated that issues considered
important in the mass media lead to political
awareness and interest, and ‘they found ways to
discount it or to interpret it in a manner that made
it congruent with their pre-existing opinions.
People hear what they want to hear’ (http://reason.
com/archives/2017/02/05/fake-news-freakout).
According to data from the Europe & Eurasia Media
Sustainability Index (IREX, 2016) Kazakhstan
media does not reflect the whole spectrum of societal
and political issues since they are managed by the
government. The medialaw does not limit the ability
ofthe government to create and own media resources.
The majority of media, including the most popular
television channel, offer multiple news sources to
provide citizens with reliable, objective news. State
media reflect the views of the political spectrum, are
nonpartisan, and serve the public interest. The media
provide news coverage and information about local,
national, and international issues.Kazakhstan media
produce their own programming content particularly
in the news format. Television channels are the most
independent in this regard, creating their own news
and analysis programming (IREX, 2016). These
attributes are key components to understanding the
relationship among media use, political interest, and
support for democracy particularly in Kazakhstan
where television is the most prevalent form of
media, as well as the most trusted (Junisbai et al.,
2015; Nikolayenko, 2015; Laruelle, 2015).

The OSCE/ODIHR has observed elections
in Kazakhstan since 1991. The OSCE/ODIHR
Election Observation Mission for the 2011 early
presidential election found that ‘needed reforms for
holding genuine democratic elections still have to
materialize as this election revealed shortcomings
similar to those in previous elections. While the
election was technically well-administered, the
absence of opposition candidates and of a vibrant
political discourse resulted in a non-competitive
environment’ (http://www.osce.org/odihr/elections/
kazakhstan). Independent TV channels, led by
political commentators, journalists, and talkshow
hosts, debated the issue and publicly supported
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the opposition by calling on voters to support
independent candidates or multiparty politics.

Television in Kazakhstan

As of 2015, there were 1,367 newspapers,
531 magazines, 260 online media outlets, 95
television stations, and 58 radio stations registered
in Kazakhstan. The main source of political
information is television, ahead of newspapers and
radio. State-owned electronic media is operated by
the Kazakhstan Radio and Television Corporation.
Most media outlets are privately owned, but only
a few are seen as independent and providing well-
balanced and fair coverage of political developments.
Critics from the media and NGO sectors indicate that
media freedom is limited by a strong concentration
of media ownership, with owners controlling the
editorial policy of their outlets. Furthermore, legal
provisions concerning the ‘honor and dignity’
of the President -- violation of which may lead
to up to three years imprisonment -- reportedly
contribute to an environment with generally limited
freedom of expression in which journalists exercise
self-censorship (http://homepage.divms.uiowa.
edu/~jones/voting/KazakhOSCE.pdf.).

As Shafer and Freedman (2009) point out:
‘The existence of freedom is essential for the
dissemination of news, information, and varying
viewpoints and perspectives on events and ... policy
to the public, Predictability of the degree of freedom
is important for human rights andrights advocates
as they shape strategies to soften or overcome
governmental constraints...” (p. 5).

The struggle for the freedom of press in
Kazakhstan started as early as 1991 with the
collapse of Soviet Union. When Kazakhstan
gained independence, the departing Soviet rulers
handed over the television and printing presses to
Nazarbayez’s incoming government. The president
had favorable coverage from the national television
and radio because the media at that time were used to
advocate for liberty, and the subsequent ‘transition’
to a ‘normal’ (i.e., democratic and capitalist) society.
As Diamond (1992) noted, the transition to a normal
society was based on expectations among prominent
Western scholars and policymakers of the region’s
eventual political and economic liberalization.

Freedman (2011) pointed out: ‘However,
mass media research since 1991 has largely
ignored the five former Soviet republics in Central
Asia — Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan, and
Turkmenistan. And Uzbekistan — primarily due
to the region’s perceived remoteness and because
it was off limits to most Western scholars during
the Soviet period’ (p. 7). Freedman says ‘... the
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leaders of nascent regimes in Central Asia swiftly
transformed the mass media from tools to build
the Communist party to tools to build national
identity and a sense of statehood’(p. 8). All media
were state-owned until the late 1990s and were
subject to censorship and direct political control
immediately after independence. In this sense,
Kazakhstan’s initial independence produced a
relationship between media and government that
retained some authoritarian principles; ‘A trusted,
respected, and independent mass media system
is a major indicator of a country’s development
of democracy and civil society’(Freedman, 2009,
p- 844). The emergence of press freedom started
by the general secretary of the Communist Party
of the Soviet Union, Mikhail Gorbachev, during
“perestroika” was then accelerated in the years
after independence. Newspapers were the first to
develop an independent media. ‘In the beginning
of the 1990s, new private newspapers appeared
almost every day, inspired by the spirit of freedom
and criticism displayed by the rapidly changing
Russian press’ (Katsiev, 1999, p. 124). The first
independent television stations were launched in
1990, and by the end of 1996 there were over fifty
private TV stations. . These private TV stations
were‘airing programs about issues of real concern
to their audiences is a significant step away from
standardized state programming’ (Katsiev, 1999,
p- 125). These independent TV stations created
public affairs programs, talk shows, and political
news coverage. And, according to Katsiev (1999),
these stations: — KTK in Almaty, Efir in Astana,
RIKA-TV in Aktuybinsk were quite independent as
they exposed human rights violations and launched
investigative journalism (Katsiev, 1999). Junisbai
points out: ‘Although the country’s image as a
liberal polity during these early years was marred
by retaliation against individual media outlets for
including stories considered too critical of the
government, anumber of those working in television
and radio recall the idealism of this period’.
(Junisbai, 2011, p. 43). Junisbai’s case studies
demonstrate that the independent TV channel 7an
in Almaty and regional television stations like
Rika TV in Aktobe and/rbis in Pavlodar, which
before late 2001 had not aired opposition political
views, suddenly became sharply critical. The
stations began broadcasting programs calling for
the acceleration of unrealized democratic reforms
that the president had promised for a number of
years’ (Junisbai, 2001, p. 45). The public affairs
programs and special interviews generated popular
debates between politicians and audience. From
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a theoretical perspective, this indicatedgrowing
interest in political news, which could lead to
public support for the democratization process.

Journalists investigated the dominance of
financial-industrial groups in media, corruption,
and abuse of power by government. However, the
successes achieved by independent broadcasters by
late 1996 led the authorities to take steps that are
now radically changing the television market in
Kazakhstan. The chief device, which someone in
the government invented, is what came to be called
the ‘tender on radio and television frequencies’.
(Katsiev, 1999). In the beginning of 1997,
Nazarbayev announced the tender competition. The
tender competition requires that private stations
wishing to broadcast pay the state for a license since
air frequencies were now considered a national
resource from which the state should legitimately
gain a profit (Katsiev, 1999). The tender competition
was one of the tools to regulate broadcast frequencies,
control broadcasting by a committee of the Council
of Ministers of Kazakhstan, and control excess
demand for frequencies. According to Katsiev, this
competition was “merely to close down private
broadcasting” (1999, p. 128).

The heavy-handed approach of government
to strictly enforce these new requirements has
persisted throughout the post-independence era.
Katsiev (1999) found manipulation of the media by
the committee of the Council of Ministers through
their authority to decide who would receive a
frequency. Junisbai (2011) argues that in 1997,
compared with 1993, the cost of obtaining rights to
electronic media became prohibitively expensive
and the majority of television and radio companies
lost their licenses (Freedman, 2011). In January
1997 when the first tender was held in Almaty,
various public organizations such as Internews
and the Human Rights Committee criticized the
conditions of competition (Katsiev, 1999). Katsiev
argues that by the end of 1998 there was another
pressing political reason to ‘winnow the existing
private TV and radio stations and to ensure that only
the loyal ones remain on the air’ (Katsiev, 1999, p.
131). In October 1998.the parliament insisted that
a president election should take placeon January
10, 1999. The government realized how important
the role of television is to ensure victory in an
election. As Katsiev points out: ‘Even given the
support of state television, the president would have
no guarantee of victory, if opposition candidates
managed to turn in their favor the increasingly
popular private television. As it happens, not only the
state television network but also the only “private”

companies with broadcast rights throughout can
now be expected to support President Nazarbayev’s
re-election campaign’ (1999, p. 131).

Research Questions

One would expect the use of political information
on television station to lead to support for democracy
in Kazakhstan if there is any interest in politics,
particularlysinceearliercasestudiesinseveral Central
Asian countries have shown television’s potential
to mobilize the masses. However, recent political
developments tell a different story, particularly in
instances where the president mobilized the tender
competition. Private stations wishing to broadcast
paid the state for a license since air frequencies were
now t considered a national resource from which
the government can profit. The legal and political
environment raises questions about how the media
and democratic principles operate, particularly for
a recently established country with an authoritarian
past. Does the use of political news lead to support
for democracy within a restricted legal and political
environment? To what extent does political interest
account for the relationship between television
news use and democratic support? Three research
questions are asked to help us understand the
relationship between media and politics.

RQI: Is there arelationship between Kazakhstani
voters’ use of televised political news and their
interest in politics?

RQ2: Do Kazakhstani voters who access
political news on television show strong support for
democracy?

RQ3: Do Kazakhstanis with higher levels of
political interest have greater levels of support for
democracy?

Media and Politics

Answers to these questions are found in reports
and monitoring data produced during presidential
elections. Report data shows how media was
used in the election process. Cross tabulation and
regression analysis using.... From this analysis,
the relationship between Kazakhstan’s media and
democratic processes begins to emerge. A 2015
survey commissioned by the Eurasian Council
on Foreign Affairs (ECFA) and conducted by UK
market research agency Ipsos MORI found that
nearly eight out of ten (79%) respondents agree with
the statement that ‘Kazakhstan is ready to hold the
Presidential Election on 26" April 2015’ and only 3%
‘disagreed’, with the remainder (9%) stating ‘don’t
know’.A further 82% of respondents stated that they
were ‘certain’ or ‘very likely’ to vote in that election
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(http://www.eurasiancouncilforeignaffairs.eu).
Considering the ongoing intimidation of journalists
and suppression of information, the question arises
as to whether important political campaigns and
interactive discourse about current affairs aired on
TV leads to significant support for democracy.

Since 1999, the Organization for Security and
Co-operation in Europe Office for Democratic
Institutions and Human Rights (OSCE/ODIHR) and
the Election Observation Mission (EOM) conducted
qualitative and quantitative monitoring of national
TV stations — state-owned and private television
and newspapers, including two that are state-owned.
The EOM analyzed the quantity of the time/space
allocated to candidates and election officials, as well
as the tone of their coverage in prime-time programs
and print publications. (www.osce.org/documents/
0dihr/2005/12/17259 en.pdf).

On March 28, 2015, the OSCE/ODIHR EOM
commenced quantitative and qualitative monitoring
of seven television channels: Kazakhstan TV and
Khabar TV (state-funded), First Eurasian Channel
(mostly state-funded), Astana TV, Channel 7,
Channel 31,and KTK (private); radio station Kazakh
Radio (state-funded); three online media: www.
nurkz, www.tengrinews.kz, and www.zakon.kz;
and five newspapers:Egemen Kazakhstan, and
Kazakhstanskaya Pravda (state-funded), Karavan,
Vremya and Zhas Alash (private). According to the
monitoring results of broadcast media’s coverage,
candidates were given nominally equal coverage,
but the incumbent was also extensively covered
in his official capacity, thus contributing to an
uneven playing field. Altogether, the coverage of
the incumbent was approximately twice that of
other candidates. State-funded Kazakhstan TV
and Khabar TV dedicated a comparable portion
of political prime time news coverage to all three
candidates, with 20% and 18% to Turgun Syzdykov,
19% and 18% toAbelgazi Kusainov and 15% and
14% to Nazarbayev. However, the coverage differed
in its tone; for Nazarbayev it was overwhelmingly
positive, regularly featuring expressions of support
from citizens, while the tone was mostly neutral for
the other two candidates. In addition, both channels
usually started their prime time news programs with
reports about Nazarbayev in his official capacity,
devoting an additional 26% and 31% of political
news coverage to himin positive and neutral tones.
Most monitored television channels, as well as
two official state-funded newspapers, had a similar
pattern in their election coverage with information on
the incumbent’s official activities visibly prevailing
(most notably on First Eurasian Channel with 37%).
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In addition, the CEC interpreted the Election Law in
such a manner that any airtime given to a candidate
outside the news was considered campaigning
and should be paid for by that candidate. This, in
combination with the media’s perception of their
role to strictly comply with the principle of equal
opportunity, restricted editorial freedom and did
not encourage analytical coverage or critical public
debate. The lack of comprehensive campaign
information considerably limited the opportunity for
voters to make a well-informed choice. The Election
Law could be amended to encourage mediato provide
more diverse and analytical campaign information
to voters. The observers’ final report suggested,
‘Formats of election coverage and decisions on paid
election-related material should depend solely on
the media’s own editorial policy’ (Early Presidential
Election, 26 April 2015, OSCE/ODIHR Election
Observation Mission Final Report). According to
the OSCE, the strongest result of their monitoring
of candidate-related news coverage shows that
Nazarbayev was more frequently portrayed in his
capacity of President than as a candidate, and was
presented predominantly in a positive light. (www.
osce.org/documents).

Results

This study questioned whether public
consumption of television news on political affairs
leads to support for democracy in the complicated
context of Kazakhstan. Also examined was political
interest; whether it is a moderating indicator of
television news use and support for democracy.
On the question of political news use, 75% of
respondents indicated that they use the media,
especially television, to get news about politics and
government. Overall, 50.5% said they use the media
for political information every day, while 24.9% use
a medium of choice a few times a week.

Cross-tabs results showed that respondents
are interested in politics, discuss politics, and hold
strong beliefs about the impact of their votes on their
leaders. With all key indicators of political interest
entered in the model, 86% of respondents said they
were interested in what was going on during the
democratization process.

In order to further examine the relationship
between media and politics, regression analyses were
performed using data from the OSCE/ODIHR EOM
in 2015 stepwise regression analysis was run to test
the relationship between voters’ use of television for
political news and their interest in politics (RQ1).
The regression showed that the more Kazakhstanis
get political news from television, the more they are
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interested in politics. This is consistent with other
research. The ’television news use’ values in that
model produced a strong relationship. The stepwise
model was also used to examine the relationship
between voters’ access to coverage of political news
on television and their support for democracy. The
survey results indicated that television news use
was not a strong predictor of voters’ support for
democracy.

Analysis of the relationship between level of
political interest and the level of democratic support
found a positive relationship. This indicates that
overall political interest is perhaps more powerful
than media attention. This important correlation
indicates the impact of political interest as a
moderating variable between television news and
politics.

Discussion

The aim of this study was to determine whether
the use of political information on television
in Kazakhstan leads to support for democracy
or whether prior public interest in politics is a
moderating variable to their democracy, and to
answer three research questions.

Public opinion survey data show considerable
use of television for political information by
Kazakhstanis, but no direct influence on their
support for democracy. Greater use of television to
get political news was strongly related to measures
of political interest; this is also a moderating factor
between television news use and increased public
support for democracy.

Respondents also answered the question of
how much, in their opinion, the audience trusts the
mass media. More than 60% of media workers are
absolutely sure that readers and viewers trust mass
media; approximately 20% believe that the audience
generally trust mass-media but not always; and the
other20% are sure that a lack of trust in journalists
has existed for a long time.

OSCE/ODIHR EOM observers reported that
sensitization of the public towards democracy by
the government and the media was inadequate. They
asserted that the state used the ignorance of voters
to conduct referenda and to change laws to make
them less democratic. Data showed that greater use
of television by respondents to get political news led
to higher interest in politics. The use of television by
voters promoted individual interest in public affairs,
and their keenness contributed to the political
discourse and the democratization process.

Despite this considerable use of television
for political news, there was no showing of

direct influence of television news use on support
for democracy. In fact, the descriptive findings
show that radio in Kazakhstan contributes to
public debate but with less trust than state-owned
television. The use of television was not a strong
predictor of democratic support, and this could be
explained by the negative influence generatedby
questions of trust.‘The result has been to establish
uncontested control by the governing elite over the
most effective media that could have any influence
in the upcoming presidential election. There is
now no effective national forum for a political
opposition..... While the world “independent”
may still be used with regard to nongovernmental
media, in fact the dependence of all the major media
on the local and central authorities has become
quite obvious’ (Katsiev, 1999, p. XX). The authors
concluded that existing media laws and state
restrictions have hampered the independence of the
news media in Central Asia and have had a profound
effect on citizen’s ability to make rational decisions
in support of democratic governance. Kazakhstan
appears to be following this trend.

On the question of political interest, more than
one—third of voters understand politics and say they
have the ability to participate in democracy and
influence political behavior. The findings support
the media use hypothesis that the higher the level of
political interest, the greater the level of democratic
support. Since the independent media generally
report and expose graft and unprofessional conduct
in public service as well as in the executive and
legislative branches of government, n voters trusted
Nazarbayev, who apparently remains above media
criticism. The criticism of his administration and
other politicians makes voters rally behind the
president, but not the independent adversarial press.

As indicated in the previous section on television
news use, certain freedoms of speech and of the
press are curtailed by the president. ‘Democratic
reforms are essential for society to function under
normal political and economic conditions. Society
must be able to accumulate sufficiently large
financial capital to support private mass media that
will not be in the hands merely of the governing
elite. The state must establish and defend laws
guaranteeing a free press and other mass media,
in line with international norms’ (Katsiev, 1999, p.
XX). Based on these findings and the case studies on
Kazakhstan’s political leadership, one can conclude
that voters are not adequately informed about
democratic principles and values by some prominent
national television broadcasters and state-sponsored
television. This may explain why the majority did
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not vote in favor of basic democratic values during
the referenda on multiparty democracy despite their
strong democratic support.

Conclusion

The more Kazakhstan voters access news
coverage of political information on private
television accounting for their interest in politics,
the higher their support for democracy. They
also see democracy as a political activity through
which they fulfill an obligation of answering the
president’s call to support his ideology and regime
legitimacy. As a result, the president periodically
gets away with changing his political ideologies in
referenda despite television news coverage, which
oppose such unconstitutional political maneuvers.
Without addressing presidential hegemony
through which the government imposes despotic
policies that undermine multiparty democracy,
stifle political contestation, suppress a free press,
and curtail political mass mobilization on private
television, a reversal to full autocracy is inevitable.
The limitations of this study are primarily grounded
in some of the unanswered questions that emerge

from these findings. It remains unclear whether
Kazakhstani voters truly recognize presidential
hegemony in undermining the democratization
process; this matter needs further exploration.
Could there be other reasons that explain why the
direct influence of television to support democracy
is not more strongly supported by the general
public? As an ideological tool, could the national
television also build support for anti-democratic
sentiments of those in power? Are there some
underlying cultural institutions that are more
important than democracy?

What we learn from this endeavor is just a first
step toward understanding television use of political
information disseminated through news and public
affairs programs for the process of democratization in
this part of the transitioning world. The implications
from this study add considerably to what we know
about media and politics in a developing third world
country like Kazakhstan: that if civil society gets
citizens interested about politics, television can
play a major role at fostering public debate and
sensitizing society through their news and public
affairs programs to mobilize citizens to support
democracy.
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YHUKAAbBHOE U3AAHUE XIX BEKA
O KA3AXAX-UCCAEAOBATEAAX UEHTPAAbBHOW A3NU

AAS COBPEMEHHOIO yueOHOro npouecca — NoAroTOBKM CMELMAAUCTOB AAS OTpacAM «M3aaTenb-
CKOe AEAO» - BXXHO 3HaTb MCTOPUYECKME OCOBEHHOCTM BbIMYCKa CMPABOYHbIX OTPACAEBbIX U3AAHMIA.
Poccuiickre AOpPEBOAIOLMOHHbIE M3AAHMS, HANPUMEP, NevyaTaAMCh TOAbKO C paspelleHust LleH30POB.
Lleabto npoBeaeHHOM paboTbl ObIAO BbISIBUTH (hAKTbl YIMOMMHAHMS MMEH Ka3axCKMX y4eHblX — nep-
BbIX reorpachoB 1 3THOrpadhoB B 3apybeskHbix nybAMKaumsx. B Leasx peaansaumm HayyHOro npoekTa
aBTOpamu BbIA OCyLLECTBAEH 0630p (POHAOB PEAKMX AHTUMKBAPHbIX U3AAHMIA B BUOAMOTEKAX BAMKHE-
ro 3apy6exbs. [NpakTuyeckas 3HaUMMOCTb MPOBEAEHHOIO UCCAEAOBAHMS — BO BBEAEHUM B HayuHblid
060pPOT paHee HEM3BECTHbBIX MUCbMEHHbIX CBEAEHMI O BKAQAE Ka3axXCKMX ydeHbix 19 Beka B U3yuyeHue
reornoAMTUYECKON CUTyaumu BOKpyr LleHTpaAbHOM A3nu.

MeTtoaonrorms npoekta 6asupyeTcs Ha AMAAEKTUKE U COBPEMEHHbIX MPUHLMNAX MEXAMCLMII-
AVMHApHBIX MCCAEAOBAHUI, Ha CTbiKe MCTOPUU SAUTAPHOIO KHWUrOM3AaHMWS, reorpacmu, 3THOAOIUMU,
COLMOAOTUU, PErMOHOBEAEHUS, SKOHOMUKM U MEHEAXKMEHTA M3AATEAbCKOro AeAa. Pe3yAabtaTbl u3y-
UYeHUS NMO3BOAUAM 0606LLUTD MOAYUYEHHbIE CBEABHUSI U BLIAGAUTb SAUTAPHBINA BUA MEYATHbIX M3AAHUIA
B Poccumn, kaaccudumumpoBath Mx Kak 0COObI XKaHP KHUXKHOM MPOAYKLMM, PACCUMTAHHOM Ha MOBbILLe-
HMEe MMMAXKA AMHACTMKM POMaHOBBIX: papuTETHOE M3AAHMe BbIWAO C paspeLleHust uMnepaTopa, BeAb
POCCUIACKMIA MOHapX BblA KypaTopom AesTeAbHOCTM Poccuiickoro reorpacdmyeckoro obuiectsa. As-
TOpPbl CTaTbW OOHAPY>KMAM B aHTMKBAPHOM papuTeTe CBeAeHusi O cpasy ABYx BaamxaHosbix: LLlokaHe
u lasu, MMEBLUMX apUCTOKPATUUECKOe MPOUCXOXKAEHME, MOAOAbIX MCCAepAoBaTeAsx LleHTpaAbHoOM
A3un. M3yueHne coaepykaHusi KHUMM MOATBEPXKAQET ee LIeHHOCTb; OTAEAbHble (DaKThbl Guorpadumm
UMHIM3MAOB-KA3axoB paHee He ObIAM M3BECTHbl LWIMPOKOWM 06LIeCTBeHHOCTU. M3aaHue cHaGXKeHo
CMPaBOYHbIM AMNMapaToM u NPeACTaBAsSeT cob60i AOBPOTHYIO HayUHYIO MEYATHYIO MPOAYKLMIO OTPACAe-
BOro xapakTepa. [ToCKOAbKY BbISIBAEHHOE papuUTeTHOe M3AaHue XpaHuTcs B Peakom choHae KypraHc-
KoM 06AACTHOM GMOBAMOTEKM, TO AOCTYM K Hell OTEYECTBEHHbIX MCCAEAOBATEAEl MO3BOASET OLEHUTb
MPaKTUYECKYO0 3HAUMMOCTb HAXOAKM.

KaroueBble caoBa: Poccusi, umnepatop, Kasaxm, YUMHIM3MABI, U3AATEAbCTBO, TUMorpadus, UCTo-
pus, CyBopuH, LLlokaH BaanxaHoB, reorpadusi, Hayka, KHUra.
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The Unique Edition of the XIX Century About Kazakhs-Researchers of Central Asia

For the modern educational process - training specialists for the publishing industry, - it is important
to know the features of the publications of reference industry publications, in the past. Russian pre-rev-
olutionary publications, for example, were printed only with the permission of censors. The purpose of
the work was to reveal the facts of mentioning the names of Kazakh scientists - the first geographers and
ethnographers, in foreign publications. In order to implement the scientific project, the authors reviewed
the collections of rare antique publications in the libraries of near abroad. The practical significance of
the study is the introduction of previously unknown written information on the contribution of Kazakh
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scientists of the 19th century to the study of the geopolitical situation around Central Asia. The meth-
odology of the project is based on dialectics and modern principles of interdisciplinary research, at the
intersection of the history of elitist book publishing, geography, ethnology, sociology, regional studies,
economics and management of publishing. The results of the study made it possible to generalize the
information obtained and to identify the elite type of printed publications in Russia, to classify them as
a special genre of book products designed to enhance the image of the Romanov dynasty: a rare edition
came out with the permission of the emperor, since the Russian monarch was the curator of the activities
of the Russian Geographical Society. The authors of the article found in the antique curiosity information
about two Valikhanovs: Shokan and Gazi, who were of aristocratic origin, young researchers of Central
Asia. The study of the contents of the book confirms its value; the public did not previously known cer-
tain facts of the biography of Chingizids Kazakhs. The publication is equipped with a reference device
and is a good scientific printed production of a sectoral nature. Since the identified rare book is kept in
the Red Book Fund of the Kurgan Regional Library, access to it by domestic researchers makes it possible
to assess the practical significance of the find.

Key words: Russia, emperor, Kazakhs, chingizids, publishing house, printing house, history, Suvorin,
Shokan Valikhanov, geography, science, book.
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OpTranbik, A3usiHbIH, Ka3ak 3epTTeyiuiaepi Typaabl XIX Facbipaafbl bipereit 6acbiAbim

Kasipri 3amMaHfbl OKy YpAici ywiH — «bacna ici» MamMaHA@pPbIH AagpAayAa, ©TKEH >KbIAAApAarbl
aHbIKTAMaAbIK, CaAaAbIK, 6aCbIAbIMAAPABIH, €peKLLIEAIKTEPIH BiAy MaHbI3AbI. PeBOAOLMSFA AT OpbIC
6aCbIAbIMAAPbI, MbICaAbl, LLEH30PAAPAbBIH PYKCATbIMEH FaHa GacCbIAbIM LiblFapbIAFaH. ByA KyMbICTbIH
MakcaTbl — aAFaLlKbl reorpadums >keHe aTHorpadms caAacbiHAAFbI Ka3aKCTaHABIK, FAABIMAAPADIH, eCiM-
AEPIH WeTeAAIK 6acbiAbIMAAPAA Taybir, (haKTIAEPAT aHbikTay GOAAbI. FbIAbIMK XKO6aHbI XKy3ere acbipy
YLUiH aBTOpAQp Tasty LIET eAAEPAIH KiTanxaHaAapblHAQ CMpEK Ke3AeCETiH aHTMKBapPAbIK, 6acbIAbIMAAP
KOPAApbIHa LLOAY >KYPri3Ai.

3epTTeyAiH MpaKkTUKaAbIK, MaHbI3AbIAbIFbI — OypbiH OpTablk, A3Msi aliHaAacblHAQ reocascu
XKaraanabl 3epTTeyre 19 Facbipaarbl Kasak, FaAbIMAAPbIHbIH KOCKAH YAECT TypaAbl »kaszballia aknapartTbl
Adnensey. XKoba saictemeci aanTaAbIK, 6acrnarapAbl 3epTTEYAE, reorpadusi, STHOAOTUSI, SAEYMETTaHY,
anMakTaHy, 9KOHOMMKA >KeHe Hackapy Tapuxbl TOFbICbIHAQ AMAAEKTUKA KOHE MOHAPaAbIK, 3epTTeyAep
Ka3ipri 3aMaHfbl KaFMaaTTapblHA Heri3aeAreH. 3epTTeyAiH HoTukeAepi POMaHOBTap oyAeTiHIH MMUA-
XKIiH XaKcapTyFa apHaAFaH KiTarn eHiMAEpiHiH apHarbl >kaHpbl peTiHae Peceiaeri 6acna 6acbiAbiIMAAPbI-
HbIH DAMTAAbIK, TYPiH XXMHAKTAyFa >KaHe TapaTyFa MYMKIHAIK 6epai: cupek 6acbiAbiIM UMNEPaTOPAbIH
pYKCaTblHaH LWblKKaH, ce6ebi opbic MoHapXbl OpbIC reorpadUsiAbIK, KOFaMbIHbIH, KypaTopbl 60AFaH. bya
AHTUKBaPAbIK KiTanta 6acka »kepae TabblAMaiTbIH aknapat TabbiaraH: LLlokaH >aHe a3u, akcyimek-
Tep, OpTanbik A3usiaarbl >ac 3eptTeyulirep 6oaraHbl. KiTanTblH MasmyHbIH 3epTTey OHbIH KYHAbI-
AbIFbIH pacTanabl; LLIbIHFbIC XaH ypriakTapbiHbIH Ka3aKTapAblH eMip6asiHbl TypaAbl akTiaepi 6ypbiH
XKYPTLBIAbIKKA GEATIAI eMec eAl. Bya 6acbiAbIM aHbIKTaMaAbIK, KYPAAMEH XKaBAbIKTaAFaH JKaHE CaAaAbIK,
cunartTa Xakcbl FbiAbIMM 6acra eHimMi 60AbIN TabblAaAbl. ALLbIK, CMpeK Ke3aeceTiH 6acbiabiM KopraH
06AbICTbIK, KiTanxaHaCbIHbIH CUPEK KOPbIHAA CaKTaAFAHABIKTAH, OTAaHAbIK, 3epTTEYLLiAepre aHbIKTaAFaH
CUPEK LUbIFAPbIAbIM PETIHAE KOPbITbIHABIAAPABIH, MPAKTUKAABIK, MAHBI3AbIAbIFbIH GaFarayfFa 30p MyM-
KiHAIK O6epeai.

Tyiin cesaep: Pecen, nmnepartop, kasakrap, 6acnaxaHa, tapmx, CyBopuH, LLlokaH YeAuxaHos,
reorpacusi, FblAbIM, KiTar.

BBenenue

B Kypranckoii o61acTHOW HaydHOW OMOIHOTE-
ke (r. Kypran, P®) xpaHnTcs yHUKaIbHOE HM3aHHE
kxoH1na 19 seka (Mcropus..., 1896). OHo Ha3bIBaeT-
Csl JTIOBOJIBHO MpocTpaHHO: «VcTopus moiyBeKo-
Boil jesarenbHOCTH FMmnepaTopckoro Pycckoro
I'eorpaduyeckoro ObmecTBa, 1845-1895/ cocraBuin
0 TIOpy4eHuto coBeTa Mmmeparopckoro Pycckoro
reorpapuueckoro o0ImecTBa BUIE-TIPEACEAATENH

obmectsa I1. I1. CemeHOB mpu copelcTBHU NeiCT-
ButenbHOro wieHa A. A. [loctoeBckoroy. Conun-
Hble (onuanThl yBuaenu ceet B Cankr-IlerepOyp-
re B 1896 romy B mpecTIKHON MO TEM BpEMEHaM,
tunorpadpun A.C. CyBopuHa. B HUX OTIOXMIHICH
CBEJICHMSI O TEPBBIX Ka3axax — JeHCTBUTENbHBIX
wieHax VPI'O u npyrux umHru3ugax u aBTOpax
STHOTpa(hUIECKUX OYEPKOB, YIOCTOMBIIMXCS MyO-
nukanud B «3amuckax MPI'O». Crneqyer oTMETUTD
ToT (pakt, uro uctopust OOIIecTBa ObLIa HalleYaTaHa
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C COM3BOJICHUSI MOHapxa, Benb Pycckoe ['eorpadu-
yeckoe OOmecTBo ObUTO ydpexaeHo 6 aBrycra
1845 rona, a BocieaCTBIH ObLIO IEPEUMEHOBAHO B
Wmmneparopckoe (28 nexkadps 1849 rona). [Tokposu-
TEJEeM €r0 Ha MOMEHT BBIXO/Ia KHUTH OBLI caM WM-
neparop Hukosail Bropoii, npeacenarenem — Benu-
knit kHA3p Hukonat Muxainosuu. CrerpaanuctaM
00IIecTBO W3BECTHO Oonee mox abOpeBHaTypoit
HPI'O. MbI 3auHTEpecOBaINCh 3TUM PapUTETHBIM
W3JIaHUEM, TIOCKOJIBKY 3a IATHIESCAT JIET ero Jes-
TETHHOCTH B KHUTE MOTIIM BCTPETUTHCS MHTEpEC-
Hble (DaKTBl, OTHOCSAIIMECS K UCTOPHH, reorpadumn
u stHorpadun KazaxcraHa. DHTY3HaCThI OT HAyKH,
HACTOSIIME CIIENIONBITHI U OTKPHIBATEIN HOBBIX 3€-
Melb, mpojgoinkas noasur Xpucrodopa KomymoOa,
CJIEJIOBAITM 30BY Cep/Ila U pa3yMa, PaciIupsisi TOpH-
30HTHI 3HAHUH JJIs1 COOTEYECTBEHHHUKOB.

Metoasl. MeTogoM K HW3YyYEHHIO HCTOYHU-
KOB Kak apTe(akToB MUCHbMEHHOH KYIBTYPHI MBI
BBIOpay GrIT0coCKU MO0, METO] I0Ka3aTeNb-
CTB, MJM amoieikTuku anb-Papabu. MuTepec k
reorpadun B Poccum c cepenmubr 19 Beka mpu-
BHBAJICSI MOJIOJCKH. DJIEMEHTOB PHCKa, OpaBaibl,
LIETOJILCTBA B MEpecKa3ax IMyTelIeCTBUH, 0COOCH-
HO B MPUKITIOYEHIECKIX POMaHAaX, ObLIIO HE OTHSTh.
He cnyuaitno, yto toubiid [llokan YaiuxaHoB co
cBouM apyrom ['puropuem [lotannHbeIM BO Bpems
yueOp B OMCKOM Ka/IeTCKOM KOPIyCE YBIIEKIUCH
reorpadueii, kaprorpadueii Bo MHOTOM OJiarojaps
3aMeuaTeIbHBIM JICKIHAM, YTEHUIO KHHT O ITyTelle-
CTBEHHHKAX.

0030p uTepatypbl. B coBpeMeHHOiI1 3amagHoi
TPaJULMU HEMajJo KHHUI M3JaHO [0 OIMCAHUIO
3aXBaTHIBAIONINX KPYTOCBETHBIX ITyTEIIECTBUH, H
9TO BOCIIUTHIBAECT B MOJIOJBIX JIIOASX XpaOpOCTh U
TATY K 3HaHUAM. K IprMepy, MacCOBBIMU THpaKaMH
B QHMJIOSI3BIYHOM MHpE YBHUJAETH CBET KHHTH ITy-
TEIIECTBCHHUKOB, Takux, Kak: JpHecT Lllexnron
(Shackleton, 1999).

O cMenbIX OTKPBIBATESIX TIONIOCOB  ITHCAI
Anbdpen Jlancunr (Lansing, 1999) u ap. Maptun
Bprokrep cocraBui 3aHMMAaTENBHYIO KHUTY O TIep-
BBIX KapTorpadax, u4To Take COCTaBISEeT IIEHHOE
rnocobue s OyaylIMX HCCeqoBaTese IUlaHe-
Tol (Briickner, 2011). Koponesckoe ['eorpaduyec-
KOoe O0OIIecTBO, TPyAWBIIEECAd IO MaTPOHAKEM
opuranckoit Koponersl ¢ 1830 roa, Takxke uznaBajio
Y TIPOJIOJKAET M3/IaBaTh 3aHUMATEIbHbIEC (DOITMAHTHI
no wucropud wucciaenosanuil. K mnpumepy, knura
«Explorations: Great Moments of Discovery» (2002)
OIMCHIBAET CaMble SPKHE MOMEHTHI B UCTOPUHU OTK-
PBITHIA, 320/THO TIPOCJIABIISISI BEJIMUUE KOPOHBI.

B Mupe KHHT BcTpedaroTcsi U TakHe, 4To ¢ Upo-
HUEH MPEeToTHOCST YBICUYEHHOCTh reorpaduiecKu-
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MU nouckamu, kak Tum Mapmamn (Marshall, 2015).
B ero xmure oxBaueHbl Poccus, Kuraii, CIIIA,
Jlatuuckas Amepuka, bmmxauit Boctok, Adpuka,
EBpomna, fAnonus u Kopes, a taxke I'pennangus u
Apkruka. [Ipogeccop no ucropun Poccun Wnnu-
Holickoro yHuBepcuTeTa Lincoln, W. Bruce — aBTop
KHUTH O TeorpaMuecKkux MapuipyTax pYyCCKUX
nepBOOTKphIBaTesiell CuOupu, KHHra OTHOCHTCS
K paspsamy reomonuTHueckux wm3manmii (Lincoln,
2007) u 1.. BRIXOAST KHUTH A7 IETEH U TIOJPOCT-
KOB, TI0 KapTorpaduu, X J0CTATOYHO MHOTO, 4TO-
OBI BCE TTEPEUNCIIATE 37ECh.

OTH W Jpyrue TedaTHble H3JaHUs XOPOIIOo
WUTIOCTPUPOBAHBl M PACCYMTAHBI HA MacCOBYIO
peanmzanuio. M3ganne, KOTOpoe MBI HCCIIETOBAIH,
MpeACTaBIseT COOOH OTpacieByl0 KHUTY C JIO-
BOJILHO CYXHM CTHJIEM H3JIOKEHHS, TPOMO3IIKOE
W3aHue, TpelHa3HAYeHHOe /IS aKaJeMHYeCKOU
uThl. TeM He MeHee, OHO BechMa IIEHHO Kak HC-
ToyHHMK. Tpamuruio rpaduveckoil QuKcanmuud Io-
JIEBBIX HAONIOACHUN M WX HM3JaHHs, TOCPEICTBOM
UPI'O, cpenn kazaxos, IepBbIMU co3nanu Moparum
AnTeiHCapUH, aBTOp 3cce «Odepk 00bIYaeB KAPTU3
Openbyprckoro BeaeHus» u cyatan JK.CeimanuH,
HanucaBmUi ctaThio «O pa3BUTUH XJebomaniecTBa
B Oacceitne Typras» B TeMaTHYeCKHX «3amuCcKax
HPI'Oy». (3anucku..., 1896: 145).

PesyabTarbl. MHOTOTOMHOE H3JI0KEHHUE HC-
topun Poccuiickoro reorpadudeckoro oOIecTBa
3aHUMATENILHO, 3/IECh BCTPEYAIOTCS JIFOOOIBITHBIE
MaJIOU3BECTHBIE (PAKTHI, K MPUMEPY, KaK POCCHICKHE
THUAPOJIOTH (B KOMaHIy OBLTH TPUTIIANICHBI TaKXKe
TeoJIOTH, 300J10TH U XUMHUKH) B 1895 rony ycmem-
HO COBEPILIMJIN MEXIYHAPOAHYIO IKCHETULMIO IO
WCCIIEZIOBAHUIO TIIYOWH W 300J0THYECKOTO COCTaBa
Mpamopraoro Mopsi. s cornmacoBanus pabor
MPHIILIOCH JIaXKe TPOCUTh COJCHUCTBUS JAHUIIIIOMATH-
yeckod muccuu B Typruu. Poccuiickuii aumnkop-
MyC HACTOJBKO YOCAMTEILHO IMPENOAHEC HAYUHYIO
Y TPAaKTUYECKYIO MOJB3Yy 3aMepoB Ha MpaMopHOM
MOpe, B TOM YHCJIe O MEepCHEeKTHBaX CYJ0XOJCTBA,
YTO TypelKoe IMPaBUTENILCTBO TMOILIO HAaBCTpe-
4y 3arpocy u, 0oliee TOTo, BBIIEIHIO OPHUIIEPOB U
MaTPOCOB CBOETO MOPCKOTO (yoTa Uis OKa3aHWs
MIOMOLIH POCCUHCKUM Y4eHBbIM. B OnarogapHocTs 3a
MMOHUMaHue, 110 BeneHuto Hukomnast Broporo, Typer-
KW CynTaH ObUT ooupeH npruHaTueM B [loueTHbie
unensl Umneparopckoro Pycckoro ['eorpaduuecko-
ro OO0urecTBa.

JlroOombITHAST 3amuch OOHapykeHa Hamu: 15
¢despanss 1895 romy JleliCTBUTENBHBIM YIEHOM
HPI'O 6511 n36pan llepouna ['puropuit Cremano-
BUY, JparomaH Mwmmepartopckoro Poccuiickoro
IloconserBa B Koncrantunonosne. HampoTtus ero
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¢damunum ykazansl abOpesBuaryps: @.9.C., coort-
BETCTBCHHO, «(OHHAHCHI, STHOTpAus, CTATHCTHKA»
— oTpaciu, B kotopbix LllepOrHa npu3HaH ObLT SKC-
neproM. YTOYHsISI CBeAeHHUs, He TOT au 310 Lllep-
OuHa, 9yTO paboTam coBMecTHO ¢ A.bykeiXxaHOBBIM
1o cOOpY CTATUCTHYECKHUX U ATHOTPA()UICCKHUX CBE-
JeHUH O Ka3zaxax (Bepcusi He MOATBEPAMIIACH), MBI
yTBEPAUIUCEH B ToM, uTo [.1llepbuna, mumiomMat u
OPHEHTAITUCT, JISMCTBUTEIBHO OBLI TOOIIPEH 32 CO-
JeCTBUE PYCCKO-TYPELKON 3KCIEUIMN 110 U3yde-
HIIO Mpamoproro mops. B 1894 1. 3a coneticTeue
pabore ruaporpapuuecKoil SKCIEIUINH 10 U3yde-
Huro MpamopHoro Mops Mmnepartopckoe Pycckoe
reorpaduieckoe oomecTBo naxe mpucyauio Lllep-
OuHE cepeOpsiHyl0 Menaib «3a IOJIC3HOE JIEIO».
Ero »xwu3np o6opBaack B 1903 1., mpu HCIIONTHEHUH
ciyxebnbrx oosi3anHocteit. (Lllepouna..., 2017)

OO0 HWCKIIIOUUTEIBHOM pEIICHHH TPHHATH B
HPT'O typenkoro cynrana coobmaercs B «llomy-
BEKOBOH ncTopum» Takum obpazom: «Cosetr UPT'O
«ucrpocun couzposienne Ero Bennuectsa Cynrana
Ha mpeiokeHue eMmy 3BaHue llouerHoro Ysena
OobmectBa. CoOpaHre TPOMKHMH pyKOIUIECKa-
HUSIMH TTPUBETCTBOBAIIO 3Ty MbIcib. M Cyntan AO-
nyn-I'amun mpunsin 3Banne [lowernoro Ynena O6-
mectBa». (Mctopus: 1260)

Kak Obl HU CKJIaABIBATUCH MO3HEE PYCCKO-TY-
peLKHUe OTHOLIEHHs, a OHM ObUIM IEPMAHEHTHO
HaNPsHKeHHBIMH U3-32 BOIIPOCA O MPOJIMBAX, TE0I0-
JUTHKK W 3aTEM KaTerOpUYECKOro pa3pbiBa OTHO-
mennit ¢ CCCP, Bcrymnenuem Typoum B8 HATO u
npoY., IPUMEP U3 UCTOPUU OPTaHU3AIMU U PAOOTHI
COBMECTHOM HAy4YHO-HCCIIEZOBATEILCKOM IKCIIe-
Iuuru Ha MpaMOpHOM MoOpe, AyMaercsl, CIyXKHT
TYMaHHBIM MPUMEPOM TOJEPAHTHOCTH U TOHUMa-
HUs oOuiedenoBeyeckux nennocrei. [lomumo 3to-
IO, U3 HHOCTPAHHBIX MOHAPXOB B IloueTHbIe uneHb
WPI'O ObL1 NPUHSAT UPAHCKUI II1aX.

Opnnaxo, nanee, n3yvasi MOKEITEBIINE CTPAHU-
el uctopun UPT'O, mbr oOHapykmBaem ermie 60-
Jee uHTepecHyro 3anuck. Cpean JlelicTBUTENbHBIX
yreHoB MPI'O, coorBercTBeHHO Ha KoHell 1895
rog, uuciaurcs «Banu-xaH, cynran ['azu Bynaro-
Buw». Hanpotus ero pamunum ykazana Oyksa «9»,
JIaHHas ab0peBuaTypa O3HAYAET, YTO IMEPCOHAIMSA
MOJUIEXKUT OTAeNeHuto sTHorpaduu. Jlata BcTym-
nenust B wieHsl UPI'O 4 nosiOps 1892 . U3 ce-
JCHUH O CyATaHe y3HaeM ero JAOJDKHOCTb U aapec:
«IlonkoBauk Jleit0-I'Bapaun  Atamanckoro Ero
Nmnepatopckoro BsicouectBa Tocymaps Hacnen-
Huka IlecapeBuua mnonka. — 8-s1 PoxknecTBeHcKas,
50, kB.9». (CoctaB UPT'O, 1895: 16) - O nmuunoctu
I'a3u Yanuxana u3BeCTHO HEMHOTO, B ITyOIHMKAIUIX
COBPEMEHHBIX Ka3aXCKMX aBTOPOB BCTPEYAIOTCS

MIPOTHUBOPEUYUBBIE OIIEHKH €ro JesATeNTbHOCTH U OT-
HoueHu ¢ orioM [llokaHa 1 IPaBUTENBCTBOM.

IIpexne Bcero, KTo U3 U3BECTHBIX PYCCKUX 3T-
HOrpadoB criocoOCTBOBAN PUHSTHIO CynTaHa ['a3u
Banuxana B unenst UPI'O? Ha aToT Bonipoc Haxoaum
oTBeT B pasaene «Otmenenue sTHOrpadum». 31ech
yKa3zaHbl HeckoJibko (hamumnmii: «[Ipencenarenbcr-
Byromui: Bragumup MeanoBuu Jlamanckuii (21
nekabps 1894 1.) (Tpetwe geTnipexieTue). [lomomi-
Huk [IpeacenarenscTByroniero: HuKoiaa iBaHoBuy
Becenosckuit (27 ¢espans 1887 r.). Cekperaps:
®enop Muxaiinosna Ucromunr (10 mast 1883 1.)».

besycioBHo, cynraH-unHruzun I'asu bynato-
B4 BanmuxaH ObUT 3HAKOM C PYKOBOAHMTEISIMH 3T-
Horpaduueckoro otmena HMPI'O, ocobenno ecnu
Y4eCTb, UTO UMEHHO akajeMuk H.BecenoBckuii sB-
JISIETCS ABTOPOM NMPOHUKHOBEHHBIX YECTHBIX CTPOK
o apyrom uuHrusuje, [llokane YanuxaHoBe: «...
Kax Onectaumii MeTeop, MpoMenbKHYN HajJl HUBOU
BOCTOKOBEJICHUSI MTOTOMOK KHUPIM3CKHUX XAaHOB U B
TO e Bpems oduiep pycckoit apmun Yokan YuH-
rucoBud BanuxaHoB. Pycckue opreHTaqIucTsl eau-
HOTJIaCHO TIPU3HAIHM B IJIUIE ero (eHOMEeHaIhbHOe
SBJICHUE U OXHUJAJIH OT HEr0 BEIWKHUX M BAXKHBIX
OTKPOBEHHI 0 Cy[Ib0€ TIOPKCKUX HAPOIOB, HO TIPEXK-
JIeBpeMEHHasi KOHUYMHAa YOKaHa JMIIWIA HAC 3THX
Hanexm». BecenmoBckuit Huxonaii MBanosud (1848
- 1918), poccuiickuii apxeoynor, BOCTOKOBE/, HCTO-
pUK, OOIIECTBEHHBI MEATEeNb, UJIECH-KOPPECIIOH-
nent [lerepOypreckoit Akanemun Hayk (1914), neit-
CTBUTEILHBIN cTaTckuil coBeTHHK (1902). OxoHumMI
Cankr-IletepOyprekuit yausepcutet (1873). Yue-
HUK BocTokoBeaa B. B. I'puropeesa.

Nms H.M. BecenoBckoro uurateiasM AOJKHO
OBITH M3BECTHO €III¢ U TIOTOMY, 9YTO OOJBINON IpyT
[lokana, I'puropuit Huxomaesuu Ilotanun (4ineH
HPI'O c 1862 r.), mocie 6e3BpeMEHHOr0 yXoia Mo-
JIOZIOTO Ka3aXCKOTO YYEHOTO, XJIOTIOTANI 00 W3aHUH
TPYAOB MOCJEAHETO, B CBsi3U ¢ 4yeM B 1891 rony B
nuckMe Kk npodeccopy [letepOyprekoro yHHBEpCH-
tera BecenoBckomy mnpocui: «MHOroyBaxaeMblid
Hukonait WBanoBuu! S ocrtaBunm marepuan s
u3nanus crtateil Banuxanosa y Hukonas Muxaitno-
Bu4a S npunuena. Hukonait MuxaiinoBuy nepegact
Bawm noprper Yokana Banuxanogsa... S Hanuuy re-
Hepai- rydepHaTopy KonmakoBckoMy o TOM, 9TO py-
KonucH nepeaai Bam. ...»

H.U. BecenoBckuii obemanue caepxai, U B
1904 romy Poccwuiickoe I'eorpaduueckoe oOrmiecT-
BO m3nano kKaury Yokana BannxaHoBa, B mpeauciio-
BuUM K HeM akagemuk H.M.BecenoBckuil u Hanmucan
Te camble cTpoku o Illokane. Bo3Hukaer Bompoc,
nouemy Tpynbl lllokana YanuxanoBa BbIIUIM JIUIIb
ciycrs 10 netr? bpiau i Ha TO NPUYKHBI LIEH3YPHI,
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omabl 1100 uHbIE? YaCTHYHO K MBICTH O HAMEPEH-
HOM 3aJIepKKe U3JIaHUsl CTaTel CTPOIITUBOTIO Ka3axa,
JIEP3HYBIIET0 MOKHHYTH MECTO B IAPCKOM OTps-
Jie, IO BOEHHON TEpPMHHOJIOTHH, I€3€PTHPOBABIIE-
r0, MPUUYEM 10 NPUUUHE HECOIVIacus C IOJIUTHKON
MOHAapXa 110 OTHOILIEHUIO K €r0 HapoAy, HAaBOAUT HAC
Ha 3HAKOMCTBO C JpyrumMu yactsimu (tomamu) «Ilo-
myBekoBoit uctopun UPI'Oy.

CocraBuTenemM H3JlaHUs, KaK yKa3aHO Ha TH-
TYJIBHOM JIcTe, Obul BHLe-Tpencenarensb Cosera
HNPI'O ILII.CemenoB-Tsaub-1llanckuii, XOpOIIO
3HaBmnid I[llokana VYanuxanoBa. Bo3Bpaiasics
yepe3 CemunanaTuHcK u3 Kynbmku B KOHLE OK-
TA0ps-Hadane HosOps 1856 roma, Lllokan moce-
TWJI cBoero jpyra JIeMUMHCKOTO M uepe3 Hero
MO3HAKOMUJICS] C U3BECTHBIM Teorpad)oM M ImyTeLie-
cteeHHuKOM II. II. CeménoBbiM (CeméHOB-TsHB-
anckuit). ITérp IlerpoBuu u Ilokan oOcymuin
BO3MOJKHYIO noe3nky B Kamraputo.

21 despans 1857 coda, 1o pPEKOMEHIAINH
IL. II. CeménoBa, Banuxano Obu1 n30paH AeHCTBH-
TEJIBHBIM 4JIeHOM Pycckoro reorpaduueckoro o0-
miecTBa. 3anuch 00 3TOM M KPAaTKU OYepK 3aciyT
IHokana umeercs B 1 Tome «Mctopun MPT'O» (Mc-
topus, C. 316-317).

Takum oOpa3oM, B THCBMEHHOH HUCTOpUHU
HUPI'O ¢damunus Banmuxan/oB/ oOHapyxuBaeTcs
JIBaKIbl: B MEPBOM cilydae 3amuch oT 1857 rona
B psaabel O6mectBa Obul npunar Illokan IlbH-
reicoBuy Banuxanos, Bo BTopoM — ['azu Bbynato-
Bu4 Banuxan, cynatan, npuHsat B 1892 rony.
buorpadpus ['asu mpencrapisieT MHTEpPEC, OH SIB-
nsiercst BHyKoM [yOaiimymnel cynarana. [yOaiimyi-
na (ka3. Fyoaiinosna) (1770-1852) - crapiuuii CbiH 1
MIPEEMHHUK Ka3aXxCKOro XaHa Yaiu-XxaHa, COCIaHHO-
ro IapCKUM IIPAaBUTEIILCTBOM B CChUIKY B bepesos
(aprHe TromeHcko# oOiacTv), O OOBWHEHHIO B
CHOLIEHMSIX C KUTAMCKUM IpaBUTEIbCTBOM. ChIH
I'yOaiigymnel BynmaTt oTmpaBuWiICsS B CCBIIKY BMECTE
¢ otrioM. B 1825 roxy ['ybaiimymnia ObIT OTIIpaBiIcH
B CCBUIKY, MIOCKOJIBKY MeIIall IJIaHaM KOJIOHU3alluu
Cpennero xy3a. Toasko B 1840 rogy nmo xomaraiicr-
By ero naBoropomHoro Opara Kenecapwi-xana OH
ObUT OCBOOOXKIICH M BEPHYJICS B Ka3aXxCKyl0 CTEIb
(I'y6aiimynna u Kenecapsr.., 2012).

B mocnenaux myOIuKanmusax pecimyOoInKaHCKUX
CMMU BHOBB 1 BHOBB aBTOPBI BO3BpAILAIOTCS K A€sI-
TEJILHON HAaType Ka3aXxCKOT0 IIEPBOMPOXOALA-YIECHO-
r0, OCTaBUBIIETO 3aMETHBIH CJIe]] B TYMaHUTAPHBIX
HayKax, 4eJIOBEKa, IIOKEPTBOBABIIET0 COOOH BO UM
OyayIero Ka3axckoro Hapoja, peajucra ¢ Iepeao-
BeIMHU B3rnggamu Illoxana Yanmuxanosa. B gyem-to
comalasch ¢ aBTOPaMH, X0UeTcs IITy0XKe B3TNITHY Th
Ha HCTOPUIO IIOCMEPTHOM MHTEPHIpPETALH TPYLOB

ISSN 1563-0242
eISSN 2617-7978

oJlapeHHoro uccienoparens. HMccnenys conepxka-
nue «llomyBexoBoit uctopun UPT'O», Mbl 0OHapy-
JKWIN 3aIUCh, KOTOpask HECKOIBKO JAHCCOHHUPYET C
TE€M, 4TO MBI IPUBBIKIN YUTATh O moe3ake [lokana
B ANTHI-11aap, a UMEHHO: 4TO ocTaHku A.lllnarunt-
BEHTa OOHAPYKUJI U NPUWIOKHUII yCUINS Ul COOPY-
JKCHUSI TaMATHOTO 3Haka B Kamrape Ha Mecte rude-
JIM HEMEIKOTO HCCIIE0BATENS, ...pyCCKUI KOHCYI
H.®.IleTpoBckwmit!

CrpaHHBIM TIpe/CTaBIsIeTCA TaHHAs PEIUInKa,
TOrJa Kak IIMOHEPOM OOHApy>KeHHsI COOCTBEH-
HO rosioBbl IIlmaruHTBENTa, KOTOPYIO MO MPUKA3Y
KallrapcKoro ynpaBuTells yCTaHOBUIIN Ha TMpaMUJie
oTpyOJICHHBIX TOJIOB MTEXKHUKOB B Kamrape, naxe
B COBeTCKOM ncropuorpaduu ykazan llokan. Yerno-
BEYECKasl HATypa — 3arajka; Ha MOMEHT COCTAaBJIE-
Hus u u3panus «Ucropun UPT'O» pycckas akane-
MpYecKasi OOIIECTBEHHOCTh TOpAY0 O00CyKIana |
Jienajga MOKEPTBOBAHUS HAa MAMSATHHUK IyTELIeCT-
BeHHUKY, ouriepy H.M.IIpxeBanbckomy, KOTOPHIi
Obu1 OTKpHIT 26 mioHs 1894 roma na Gepery Uc-
ceIk-Kyna. Cyas o HEeKOTOpbIM JaHHBIM, KOHCYINa
[lerpoBckoro o3a0oTwiia uaes cO3AaTh MaMSITHUK
IllmaruHTBETY HAa MecTe ero THOeNH; BO3MOXK-
HO, TO OBUIO yKa3aHHE «CBEPXy», KaK HEKHH KecT
PoMaHOBBIX, B MepHOj MOTEIJIEHUSI POCCHUUCKO-
TepPMaHCKUX OTHOIICHHH. ... XOAaTalCcTBYs 00 yBe-
rxoBeunBaHuu namsaTH A.lllnarunreeiita, KOHCYIN
YAOCTOWICSL «4ECTH» OBITh IEPBOOTKPHIBATEIEM
MecTa ero kKoHunHbI?! Hekotopas HeockazaHHOCTh
MIPUCYTCTBYET B KOHTEKCTE, UYTO SIBHO JUCCOHUPYET
C PaHHUMH NPUKU3HEHHBIMH CBEICHHUAMH O TOE3-
ke lllokana B Kamrap.

W3BecTHO, YTO 1O CHX MOP B UCTOpHOrpaduu
LentpanpHoit Aswm, B dYacTHOCTH CHHBI3SHA,
MHOTHE aBTOPHI YKa3bIBaIM Ha To, 4To lllokan mep-
BbIM OOHApPY>KHJI MECTO THOEIHM €BPOIEHCKOro He-
MEIIKOTO ITyTEeIIeCTBEHHUKa-00TaHnkKa Amomnbga
[InaruHTBeEMTa, MOTUOIIETO OT PYK KaIIrapCKOro
necnora. K npumepy, B nmyonukarun H.Hemomas-
IIET0 IPUCYTCTBYET U3BECTHBIN (QaKT: « AHITIMHCKAs
agMuHucTpanus B MHauu u eBponeickas Hay4Has
0O0IIECTBEHHOCTD JIOJr0 HUYEro HE 3HAJIU O cyab0e
mporaBiie B n1edpsx LleaTpansHoit A3un HaydIHOM
skcnenuiuu. IlepBble cMyTHBIE CBEAEHHS O TOM,
4yTO HeMeUKui reorpad Obu1 ka3ueH B Kamrape, no-
OBLT pyCCKUii MyTerecTBeHHUK YokaH Baamxanosy»
(Hemomusimmit H. H. (2000).

W3 3amucu B kHure «llomyBekoBas ucropus
HPI'O» yrounsiem, uro Hukomait denoposud Ilet-
POBCKUN — JEWCTBUTEIBHBIA CTAaTCKUM COBETHHK,
poccuiickuii reHepanbHblil KoHCyd B Kamrape, npu-
HAT ObLT B uiieHsl IPT'O 26 staBapst 1894 roga. An-
pec ero noutsl ykaszas Tak: ['opon Om depranckoit
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obnactu, B Yipasienue HauanpHuka yesna s ot-
ceuikd B Kamrap. K 3aciayraM KoHcysna HET KaKUX-
60 MPEeTEeH3UH, OJTHAKO 3a4eM OBIJIO yMAJIATh POJib
[lokana Yanuxanosa B oOHapyKeHUH (pakTa rudenu
B Kamrape (myommanoit ka3au Anonbda llmarnat-
BeiiTa) B NMHUCHMEHHOW HUCTOPUH TeorpaduyecKux
OTKpBITUH, OcTaercsd 3araakoil. OnpaBaaTeabHbIM
MOMEHTOM MOXET CIYXUTh MMEHHO 3a/IepKKa C
nyOnukanueit nHeBHUKOB U ctarei lllokana, B Ko-
TOPBIX U3JIOKEH (DaKkT WACHTU(DHUKANNKA UM Ka3HH
[InarunTBeEiiTa.

Cam (akr 3a7epKKH TOCMEPTHOTO W3/IaHUs
crateit [lloxana (IToranmH BeIcTan ux Becemosc-
xomy B 1891 romy, a cOopuuk yBunaen cset B Poc-
cuu b B 1904 rony), ¥ UTHOPUPOBAHUE TOTO,
yto lllokan YanmmxaHoB ycTaHOBWJ (hakT ruOenH
MIPEIIECTBEHHNKA, HapsAQy C KOTOPHIM BBITION-
HSUT ONIACHOE MOPYYCHHUE MPAaBUTENBCTBA, CIIOCO0-
HO TpHIATh JAIBHEHIINM TIOMCKaM CBEJISHHH O
MOCIIEIHAX TO/IaX JKM3HHU Ka3aXxCKOTO YYEHOTO HO-
BbII nMmynbe. OnpaBaaHueM HEKOTOPBIX HCKaXKe-
Huid gaHHbIX B «cropun UPT'Oy, Ha Haw B3mIAA,
MOXET CITy>KUTh JIMIIb TO, YTO K MOMEHTY M3/IaHus
kauru (1896) OonbmHcTBO ocHOBateneir PI'O:
K.".ApcenbeB, ®.D.bepr, K.M.bap, ®.I1.Bpanrens,
M.I1.Bponuenko, B.M.JJans, WN.®. Kpysenu-
tepH, A.W.JIeBmmn, B.A.Ileposckuii, B.A.Ctpyse,
I1.A.YuxaueB u ap. yuuiu u3 xu3nu, a . H.Iloranun,
OJIMH U3 WJEO0JIOTOB M OCHOBAaTelel OOIIEeCTBEHHO-
MoJuTHYeCcKoro Teyenus: «Cubupckoe odnacTHUYE-
CTBO», CTOPOHHUK aBTOHOMHH CHOWpPH, OKa3ajcs B
omnasne. Jlerom 1865 rona I'. [loranun 661 apecTOBaH
no neny «OOmectBa HesaBucumMoctd Cubupn» u
MIPUBIIEYEH K CyIy MO OOBHHEHHIO B CTPEMIICHHUH
otaenuth Cubups ot Poccun. 15 mas 1868 rona,
rociie TpéxieTHero npedbiBanus B OMCKOM OCTPO-
re, [loraHnH OBUT TOMBEPTHYT TPAKIAHCKONW Ka3HU,
3areM ObUI OTHpaBlieH Ha Katopry B Ceabopr, Te
Haxoawics 10 Hosops 1871 roma, mocie dero ObLT
otnpasieH B ToTbMy.

[Mocne orObiTHs Haka3zanus [loraHuH ObLI
BbICNIaH B Topoj Hwuxonbck Bomoromckod ryoep-
Hun. Jlume B 1874 romy mo xomaraiictBy Wwm-
nepaTtopckoro Pycckoro reorpaduyeckoro oomie-
ctBa (UPT'O) I'puropuit Huxonaesuy [loranuu Obu1
aMHHUCTHPOBAH.

Wrak, mocime 10-netHeit ccbuiku IloTtanun
(haktnyecku He nmen npasa roioca B UPI'O, B oc-
HOBHOM €T0 HaNpaBJsUTH B OT/IAJICHHBIE U OITacHbIC
skcnenuiuu (Ha Tubet, BHyTpenHtoro MoHToIMIO).
Bo Bpems skcniequmum 1892-1893 T Ha Tubet ero
cynpyra, stHorpad A. B. [loTanmHa, HEOXKHIAaHHO
B JIOpOre TshKeJo 3aborena 1 CKoHYalIach, U3-3a 4e-
ro I'. H. [ToranuHy npuIiocs OpepBaTh CBOM MyTh.

CooTBETCTBEHHO, MOBIUATH Ha cosiepkanue «Vcro-
puu...» U 3ammuate 3acayru apyra lllokana, kak
MIpe’Kie, OH HE CMOT.

[To-Bunumomy, u Ha I1.Cemenosa, u na H.Be-
CEJIOBCKOTO OKAa3bIBAJIOCHh JABJICHUE CBBINIE, M3-3a
MTOJTUTHYECKHUX yOSKIEHUH 1 OTKPBITO BRIpasKaBIIIe-
rocsl HeCOIacus ¢ TOJIUTUKON NMPaBUTENBCTBA, KaK
[Hokana Yanuxanosa, Tak u I'puropus Hukonaesnua
ITorarmHa. TeM He MeHee, 3aMeTHUM, 9To UM [loTa-
HUHA U €T0 3aCITyTH Mepe HayKol ObUTH HACTOJIBLKO
3aMETHBI, UTO Korma B utone-arycre 1895 roma B
rr. Ilepmp, Bepx-HeiiBunck, ExarepunOypr wu
Kypran noObiBanu QpaHIly3cKHE HCCIEAOBATENH,
apxeonor jge baii m sTHOrpad, MmyONMHUIUCT, IKC-
anvupan ne Krosepsuwnb (ExatepunOyprekas...,
1895: 155), To ux B Kyprane Bctpeuan 60-netHuit
I'H.Ilotanun, KOTOpBIA, AyMaeTcs, HE HPEMUHYI
MIOJICIUTHCS  BOCIIOMUHAHUSIMH O CBOEM JpyTe,
Ka3axckoM uccienoBarene, HezabBeHHoMm Lllokane
VYanuxanose. (MykanoBa, 2018).

B 90-¢ rozasl 19 Beka (hpaHIly3CKHE SKCIIC UM
CTalIM OPUBBIYHBIMU [JIs1 poccusiH. K mpumepy, B
«Hcropun UPI'O» coobmraercst, 9To «MeXTyHapOI-
HBIH XapakTep HUMEJIO MPOUCXOAMBIIEE B 3ale
neopua Benukoit Kusiruan Exarepuns Muxaitnos-
HBI TopkecTBeHHOe CoOpanmne Ieorpadmueckoro
oOmiectra B gpespaie 1891 r., na kotopom OOIIECTBO
NPUBETCTBOBAJIO ABYX (PaHIy3CKUX MyTEIIECTBEH-
HukoB: npuHIa ['enpuxa Opieanckoro u bonsaio,
npoexaBmux B 1889 — 90 rr. uepe3 Bech A3uarckuit
MaTepHK u 1o cesepHomy Tubery B Tonkun» (Mc-
topusi. 1895: 1020).

B nyOIMKanuu npodeccopa-kuraeBeaa
K.I.XaduzoBoit maxe nMeercs Opyrod HaMeK Ha
T0, uT0 I'a3m bymaroBmu Bammxan/oB/ BBITONHSIT
MHUCCHIO JBOMHMKA npu [IlokaHe, Korjga MOKHUHYB-
WA YePHSICBCKUU OTPSJ CYJATaH OCTaJCs KHUTh B
ayne coponnya cynrana Teszeka. [Ipodeccop mumeT:
«...Haumnanacp Kakas-To HOBas CeKpeTHeHIas
oTiepariyisi, OJIHO U3 3B€HbEB KOTOPOTO OBLIIO CBSI3aHO
¢ HokaHOM. DTHM TaK)K€ MOKHO OOBICHHUTHL, YTO
PSAIOM C HUM B AJTBIH DMeJIe B KAUeCTBE TBOMHUKA
JUTSE KOHCTIMPAIMK HaXOIWIcs npyroi BamnxaHoB —
Bynar-I"a3m, Tak ke, kak u YokaH, nmeronuit opu-
Hepckoe 3BaHME MTad-poTMmucTpa. [ymaercs, uto
B o(unmanbHeIX Oymarax He CIy4YaiHO MHUIIETCS
9TO 3BaHWe mepen (ammiauelt BammxaHoB, HO HE
MUILIETCS UM YeJIOBeKa. JTO BBINIAUT OoJiee ueM
ctpanHo. Ecnm e 3To Jenmanock HaMepeHHO, 4To-
OBl CKpBITH CJeabl NCUe3HOBeHUsT YokaHa, Bce Tie-
peUHCICHHBIE 00CTOATENBLCTBA TOBOPST O TOM, YTO
Yokany mpezacrosio OoJiee OMAacHOE JIeNo, YeM B
1858 . OHo OBUTO TeM omacHee, YTO (PaKTHYECKH
oH ObL1 pazodnaven B Kamrape u Kuprusuu, cnaccst
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oercTBomM B arperne 1859 . OHo ObLTO Takke HAMHO-
ro cepresnee. Ho 3To nemno He ObII0 0CyTIIeCTBICHO,
a MMPUYMHBI 3TOTO (IIPU HBIHEIIHEM BJIaJIEHUN ATUMHU
JOKYMEHTAaMH1) CETOIHS Mbl MOXKEM TOJIBKO Ipea-
monarath...» (Xadmzosa K.I11., 2015: 55).

OTpaiHO TO, YTO C HOBBIX MO3UIIMIA, CBOOOIHBIX
OT MJIE€OJIOTU3alMH MIPOLLIOro, €le MHOTO Ipesc-
TouT y3Hath 0 [llokaHe YanuxaHoBe, MO-BUIUMOMY
TOTJIa OTKPOETCS M TaliHa MaHMUITYJISALUH ¢ hakTamu
ouorpaduu lllokana. Pasymeercs, mapckuii 1BOp
MMeEJI OCHOBAHUSI HE JOBEPSTh BalMXxaHOBBIM, - U
[Tokany, u I'a3n, - ¢ yueTom UX poAOCIOBHOMU, 1ep3-
KHX KPUTHUYECKUX MyOTUKAIMH ¥ COYYBCTBHIO Jie-
MOKpPaTHYECKUM TeHIEHIHIM B EBporie, Tem Oonee
4T0, OKa3aBIIKCch B CeMupeube, 00a YMHTU3KA TeC-
HO CTaJId MOAJEPKUBATh OTHOIICHUSI C CYITAHOM
Co3apikoM, ceiHOM Kenecapsl. UTo cKpbIBaTh, Ha
HUX JIeNlald CTaBKM HCJIAMCKHE OOIECTBEHHBIC
nesteny CUHBL3SHA, HO 3TO YK€ OTHENbHAasl CTpa-
HUIIA WUCTOPUH, KOTOPYIO €Ile TMPEACTOUT PEKOHC-
TPYHPOBaTh B IMOJIHOM Mepe.

BroiBoabI

Bpewmst paccraBut Bce Ha cBou Mecta, u Lllokan
ocraercs B OmarogapHoi mamati Hapoma Kazaxcrana
KaK CMeJIbIi MPOTHBHUK PETPOrpaICTBa, OIaropos-
HBII TOTOMOK CJIaBHBIX IpaBuTeneil Kazaxckoro ro-
CyAapCTBa, HECUIMM OKPYXarOUIMM CBET 3HAHUW U
3a0oTHBIIMIACS 0 Onare u OyaymieM Hapona. OH ObL1
JIMIIEH MEJIKOTO TIIECHaBHsl, YTO IMOATBEP)KAAIOT
ero Onm3KHMe, COBPeMEHHHKH M Ouorpadsl. bo-
nee 160 ner ums lllokana YanuxaHoBa ykpalmaeT
anHaiael  Poccuiickoro reorpaduveckoro ooOre-
CTBA C MHPOBOW H3BECTHOCTHIO, CHUMBOJIM3HPYS

npenanHocTh lllokaHa Hayke W UCKIIOUYUTEIHHO
OepexHoe OTHOIIEHHE ero ¢ apredakramu, KOTO-
pbie OH 0E3BO3ME3IHO OCTAaBMIJI HaM B HACJIEACTBO.
[lTokan cranm mepBbIM JACUCTBUTEIBHBIM YICHOM
PI'O, 3a HuUM mOCEMOBAIM OPYTHE Ka3aXxCKUE IT-
Horpadsl ¥ reorpadsl.

MexayHapogHbIi Xapakrep aesreapHocta PTTO
cTaJl 0COOEHHO 3aMETEH C BOCXOXKJACHHUEM Ha Ipec-
ton Hukonas Broporo B HosOpe 1894 r., KoTopsIii
OopHUITHATHPHO W3BECTHI OOIIECTBO TeJIerpaMMOit
cnenymomero coaepxkanus: «Crnens 3a ycrexamu
HAIIAX TIO3HAHWH O PYCCKHX a3MaTCKUX OKpanHaX
U BHyYTpeHHEW Aswu, Sl mMen ciydail yOemuThes,
KaKyIo MoJib3y ImpuHecHu Tpyasl [eorpaduieckoro
Oo6mectBa u ero OtaenoB noporomy Ham Otedye-
CTBY. YBepeHHBIH, uTo leorpaduueckoe OOmecT-
BO U BOpeAb OyaeT MpOoAoIDKaTh Pa3BUBaTh CBOIO
JIeSITEIbHOCTh Ha TIOJB3y W Ha ciiaBy OTedecTny,
BbIpaxkaro emy u ero Otnenam Moe GrmaroBojeHne
U C TOTOBHOCTBIO IpUHKMMAI0 3BaHue [lokpoBuTens
Nmmnepartopckoro Pycckoro I'eorpadudeckoro O6-
mecta. HUKOJIAWy. (Mctopus...: 992).

Hcropuueckne HWCTOYHMKH, TaKHe, Kak IHCh-
MEHHBIH CBOJI O iesiTeIbHOCTH U cocTtaBe MIPTO (1845-
1895), matupyemble KoHIIOM 19 Beka, pacKpbIBaioOT
MaJIOM3BECTHBIC CTPAHUIIBI HM3y4YECHHs PErHOHOB, B
TOM YHCIIE TEPPUTOPUH, TPUPOJHBIX PECYPCOB M
Tpamurmii sxuteneii Benmmkoit Crerm. OHu conmepxat
(haKTONOTUI0, MEPCOHAINH YUCHBIX, H, XOTSI HOCST OT-
MIEYaTOK SII0XHM, HE YTePsUTH EHHOCTH ISl HAy9HBIX
0000mieHuit. Takum 00pa3oM, BBOA HMX B Hay4HBIH
000pOT, ¢ HOBBIX METOIOIOTHYECKUX TOX0/0B, JIOTH-
YeH M JIOTIONTHUT WMEIOIIyIocs 0a3y MaHHBIX. besyc-
JIOBHO, UMEET CMBICI MPOJOIDKATh MOUCKU B (PoHIAX
3apyOeKHBIX OHOMOTEK 1 APXUBOB B IIEJIOM.
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INTERNATIONAL NEWS IN THE ASPECTS OF TRANSBOUNDARY
INFORMATION AND PROPAGANDA: SYSTEM DETERMINANTS

The modern media field is increasingly seen as a platform for cross-border information and propa-
ganda. The concept of international news is integrated into a number of related areas, which include
international relations, foreign business interests, information security and security, more specifically, the
viability and real independence of the state. Foreign information and international news act as part of a
large flow, but part of the most dynamic, operational, constantly present in the information environment.
And, therefore, the most influential. This area forms the public opinion and are able to change it out of
necessity and the wishes of a specific customer.

The purpose of the article is to present a brief analysis of the international discourse of foreign news in
the format of systemic determinants of information and propaganda. The authors studied the international
experience of legislative regulation and control of news flows between States or international blocs. Ka-
zakhstan’s laws in the field of international exchanges of mass information were also considered.

The study of the content of foreign news of domestic and foreign news agencies for the period from
November 2017 to March 2018 has led to the following results: on average, 35% of the total material
of news portals in Kazakhstan are foreign news. The audience of consumers of foreign news to a greater
extent-young people under 35 years. Among them, more than 84% receive information through mobile
applications. The study also examines the factors of “soft power” for the impact of international news on
the formation of public opinion, the growth or decline in the political status and reputation of States, par-
ties, specific leaders. The aspects of manipulation by means of feeding, frequency, selection and layout
of international news in the media of Kazakhstan are studied.

The study of a number of parameters and indices of foreign news development confirmed the un-
doubted involvement of this factor in the economic and political structure of the world media business.

Key words: international news, “soft power”, propaganda, information security, information threat,
media business.

‘AyanHosa E.N., Myxamaamesa A.M.
OA-Dapabu aTbiHAarbl Kasak, yATTbIK yHMBepcuTeTi, KasakctaH, AAMaThl K.
*e-mail: Elena.Dudinova@mail.ru
Xa/\bll(,apa/\bll(, XKaHAAbIKTAPAbI TPAHCLLUEKAPAAbIK dKNMAapPaTTAHADBIPY M€H HACHUXaTTayAbIH,
XKYHeAi AeTepPMMHAHTTbIK acrekTiAepi

Kasipri 3amaHayn Meama caaachl aKnapaTTaHy MeH HacuxaTTayAblH, LWEeKCi3 naaTopmachl peTiHae
KapacTbipblAaAbl. XaAblKapaAblk XKaHaAblKTap GipkaTap caraAapAbl GipiKTipeAi, MbICaAbl, MEMAEKETTIK
TOYEACI3AIK MeH OHAAFbl HaKThl KYMEAIAIK, XaAbIKApPaAbIK, KaTblHACTapP, LUETEAAEPAETT OU3HECTIK MyA-
AeAep, aKnapaTTblk, KAyincCi3AiK NeH cakTaHy WwapaAapbl.

LLleTeAaik aknapatTap MeH XaAblKapaAblK, XKaHAAbIKTAP YAKEH aFblHAbIK, aknapaTtTbiH, 6ip OOAiri
peTiHAE KOpiHreHIMeH, AMHaMMKAAbIK, ©Te JKEAEA, aKnapaTTblk OpTasa YHEMI OEACEHAI A€ bIKMaAADI
aNHaAbIMABI KAABINTACTbipaAbl. ByA cana KoFamAbIK MiKipAiI KAABINTACTbIPaAbl KOHe OHbl GeAriAi 6ip
TYTbIHYLbIHbIH, KQXKETTIAIN MeH epkiHe Kapan e3repTe araAbl.

MakaaaHbIH MaKCaTbl — LETEAAIK )KaHAABIKTAp MEH XaAbIKapaAbIK, AMCKYPCTap >KaiAbl aknapar 6e-
PYAI >KYMeAiK AeTepMMHAHT (OopMaTbiHAQ KbICKALLA TaAAQy. ABTOPAAP MEMAEKETTED MEH XaAbIKQpPaAbIK,
OGAOKTApPAbIH apacblHAAFbl >KaHAAbIKTapAbl PeTTey MeH OakblAayAblH XaAblKapaAbIK, ToXipubeciH
3eptTeai. CoHpait-ak, GyKapaAblK, aknapaTTapAblH XaAblKapaAblK aAMacy CaAacbiHAQ KOAAAHbIAATbIH
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Ka3aKCTaHADIK 3aHAAP Ad KApacTbIpbIAAbL. 2017 XbIAFbl Kapawa MeH 2018 >KbIAFbl HAypbl3 apaAbIFbIHAQ
OTAHADIK, )X8He LIeTeAAIK akMapaTTblK areHTTIKTEePAIH 3epTTey HOTUMXKECIHIH, KepCeTKillTepi MblHaAai:
LIeTeAAIK 6apAbIK MaHbI3AbI XKaHaAbIKTap opTa ecenrneH KasakcraHAbIK MOPTaAAbIH 35 %-bIH KypanAbl.
LLleTeAaik >kaHaAbIKTapAbl TYTbIHYLIbIAAPbIHbIH 6acbiM 6eAiri 35 >kacka ToamaraH actap. OAapAbIH
84%-paH acTambl aknapaTTapAbl MOOMAbAIK KOCbIMLLIAAAP apPKbIAbI aAaAbl. 3€PTTEYAEP XaAbIKapPaAbIK,
JKaHAAbIKTapAbIH, KOFaMAbIK, MiKipAI  KAAbINTaCTbIpyFa, MEMAEKEeTTEPAIH, MapTUIAAPAbIH, HAKThI
KeL6aCLLIbIAAPbIHbIH, Casic MapTebeci MeH BeAEAIH YAFAMTYAbIH HEMECe KeMITYAiH, T.6. (hakTopAapAbl
KapacTtbipaabl. KaszakcTaHAblK, BAK-Ta XaAblkapaAblk, >XaHAAbIKTapAbl YCbIHY, IpIKTeY >KoHe YTbIMAbI
OPHAAACTbIPY apKbIAbl MAaHUMYASILMSAQY acreKTiAepi 3epTTeAyAE.

LUeTeAaik »aHaAbIKTapAblH 6ipkatap napameTrpAepi MeH KepCeTKIlUTepiHiH 3epTTey meamna 6us-
HECTiH 8AEMAETT SKOHOMMKAABIK, >KOHE CasiC KYPbIAbIMbIHAAFbI OCbl (PakTOPAAPAbIH 63 OpHbI 6ap ekeH-
AITIH pacTanabl.

Ty#HiH ce3aep: XaAblKapaAblK, )KAHAAbIKTAp, HacuMXaTTay, aknapaTTblK, KAYinci3aik, aknapaTTbiK, Ka-
yin, BAK.

AyavHoBa E.N., MyxamaameBa A.M.
Kasaxckuii HauMoHaAbHbIN yHMBEpCUTET MMeHn anb-(Dapabu, KasaxcraH, r. AAMaTbl,
*e-mail: Elena.Dudinova@mail.ru
TpaHCrpaHM‘-IHOCTb MHCbOpMMpOBaHMSI U nponaraHAbI
B MEXXAYHAPOAHDbIX HOBOCTSIX B aClNneKTe CUCTEMHDbIX A€TEPMHUHAHT

CoBpemMeHHOe MeAManoAe BCe Yvalle paccMaTpuBaloT Kak MAaTOPMy TPaHCrPaHWMYHOCTU MHGOP-
MUPOBaHUs 1 nponaraHAbl. [OHSATHE «MEXAYHAPOAHAs HOBOCTb» MHTErpUpYyeTCsl B psA COMYTCTBYIO-
wmx cdep, K KOTOPbIM OTHOCSATCS MEXAYHAPOAHbIE OTHOLLEHUs, 3apybexkHble MHTepecbl Ou3Heca,
MHOPMaLMOHHAs 6e30MacHOCTb M 3aLLUMLIEHHOCTb, KOHKPETHEE, COCTOSITEABHOCTb U peaAbHasi He3aBM-
CUMOCTb FOCYAQpPCTBA. 3apybeskHasi MHGOPMALMS U MEKAYHAPOAHbBIE HOBOCTM BbICTYMAIOT KaK 4aCTb
GOABLLIOIO MOTOKA, OAHAKO YacTb HanboAee AMHAMMYHas, ONepaTrBHasl, MOCTOSIHHO MPUCYTCTBYIOLWAS B
MHOPMALIMOHHOM Cpeae. A, CAEAOBATEAbHO, HanboAee BAMsITeAbHAs. AaHHas cdpepa hopmupyer o06-
LeCTBEHHOE MHEHME U CMIOCOOHA MEHSITb €ro Mo HEOOXOAMMOCTU 1 BOAE OMPEAEAEHHOrO 3aKa3umKa.

LleAb cTaTbu — NPeACTaBUTHL KPATKUIA aHAAM3 MEXAYHAPOAHOrO AMCKypca 3apy6exxHon HOBOC-
™ B (hOpMaTe CUCTEMHbIX AETEPMUHAHTOB MH(OPMMPOBAHUS 1 NponaraHAbl. ABTopamu BbiA M3yueH
MEXXAYHAPOAHbIN OMbIT 3aKOHOAQTEABHOIO PEryAMpOBAHWUSI U KOHTPOASI HOBOCTHBIX MOTOKOB MEXAY
roCyAQpCTBaMU MAM MEXAYHAPOAHbBIMM GAOKamMK. Takoke OblAM PACCMOTPEHbI Ka3axCTaHCKME 3aKOHbI,
AEVCTBYIOLLME B Chepe MEXXAYHAPOAHOrO 0OMEHbI MAaCCOBOI MH(POPMALIMEN.

M3yueHre KOHTEHTA 3apy6eskHbIX HOBOCTEN OTEUECTBEHHbIX M 3apyOeskHbIX MH(OPMALMOHHbBIX
areHTCTB 3a NepuoA ¢ Hos6pst 2017 no MapTt 2018 roaa NPMBEAO K CAEAYIOLIMM PE3yAbTaTaMm: B CPEA-
HeM, 35% BCero marepmana HOBOCTHbIX MOPTAAOB KasaxcTaHa COCTaBAStOT 3apy6HeskHble HOBOCTM.
AyanTtopusi notpebuteaeit 3apy6eskHbIX HOBOCTE B GOAbLLEN CTEMEHN — MOAOAbBIE AOAM AO 35 AeT.
Cpeant HMx 6oaee 84% noAyqaloT MHOPMALIMIO Yepe3 MOOUAbHbIE MPUAOXKeHMst. [1poBeaéHHOE MC-
CAEAOBAHME paccMaTprBaeT TakxKe (DAKTOPb! «MIATKOM CUAbI» AAS BO3AENCTBUS MEXAYHAPOAHOM HO-
BOCTU Ha (hopMUpOBaHME OBLLECTBEHHOrO MHEHUS, POCT MAM CHUXKEHWME MOAUTUYECKOro CTaTyca 1 pe-
nyTaumm rocyAapcTB, MApTUI, KOHKPETHbIX AMAEPOB. M3yyaloTcs acnekTbl MAaHMMYASILMW NOCPEACTBOM
MoAQuM, YacTOTbl, 0TOOPA M KOMMOHOBKM MEXAYHApoAHbIX HoBocTen B CMWM KasaxcraHa.

McecaepoBaHMs psiaa MapameTpoB M MHAEKCOB OCBOEHMSI 3apyOe>KHOM HOBOCTM MOATBEPAMAM He-
COMHEHHYI0 BKAIOUEHHOCTb AQHHOTO hakTopa B 3KOHOMMYECKYIO U MOAUTUYECKYIO CTPYKTYPY MMPOBO-
ro meamabumsHeca.

KAtoueBble cAOBa: MEXXAYHAPOAHAsi HOBOCTb, «MSIrKasi CMA@», MporaraHAa, uHgopMaumoHHas 6e-
30MacHOCTb, MH(DOPMALIMOHHAS Yrpo3a, MeAnabusHec.

Introduction

Only at first glance, the concept of international
news concerns only the content of media reports, but
with a closer examination it turns out to be included
in a number of related areas, which are international
relations, foreign business interests, information
security (the consistency and real independence of
the state). In the context of this topic, we can also
consider the psychological factors of influencing of

the international news on the formation of public
opinion, the growth or decline of the political status
and reputation of states, a party, and a particular
leader. Separately, you can also explore manipulation
techniques through the filing, frequency, selection
and layout of the international news.

In this area, there is also a lot of experience
in legislative regulation and control. The world
community realized the danger of a chaotic and
uncontrolled movement of news flows between states
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or international blocs a long time ago. Nowadays,
there are more than 50 multilateral acts regulating
international exchanges of mass information.

Material and methods. Scientific methodology.

(I) of December 14, 1946, it was noted,
“freedom of information requires from those who
enjoy its privileges, the desire and ability in refusing
of abusing them” (UN Resolution 59 (I)). Many
media issues became subject to international law
very quickly. (Kolosov Yu. M., Krivchikova E.S.).
(Kolosov Yu. M., Krivchikova E.S.). In the same UN
resolution noted, “Freedom of information requires
from those who enjoy its privileges, the desire and
ability in refusing of abusing them.”

By the next resolution, the UN condemned any
form of propaganda conducted in any country with
an aim of creating or increasing a threat to peace,
violation of peace or an act of aggression. Then UN
have invited states to take decisions to combat the
spread of false or perverted news that could harm
friendly relations between states.

1936 International Convention on the Use of
Broadcasting in the Interests of Peace prohibits
states from broadcasting from their territory, which
could induce the population of one country to act
against the internal situation or security of another
country.

The prohibition of racial discrimination or its
propaganda through the media is enshrined in the
1965 International Convention on the Elimination
of All Forms of Racial Discrimination (UN
Convention, 1965). Any propaganda texts based on
ideas or theories of racial superiority are condemned.

The International Covenant on Civil and
Political Rights of 1966 established in Article 20
that any propaganda of war should be prohibited by
law (International Covenant, 1966).

In 1966, the International Covenant on Civil
and Political Rights was adopted, which enriched
international law with the concepts of “legislative
restrictions on the freedom of information“ for
the protection of state security ”,* public health or
morals 7, etc.

The UN Declaration on the Inadmissibility
of Intervention and Interference in the Internal
Affairs of the States of 1981 includes a provision
of recognizing the obligation of the state to refrain
from any defamatory campaigns, offensive or hostile
propaganda in order to intervene or interfere in the
internal affairs of other states (UN Declaration 1981).

A large number of targeted documents regulating
the spread of radio frequencies, the work of artificial
earth satellites, limiting unfair advertising from
ships on the seas, etc. were also adopted.
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The Sofia Declaration, adopted on September 13,
1997, is very important for the media, and it aimed
at strengthening independent and pluralistic media;
also the Okinawa Charter on the Global Information
Society, adopted on July 22, 2000. These documents
are the result of the desire of states to agree on joint
efforts and cooperation to optimize global networks,
combat abuses that undermine network integrity,
reduce the digital divide, invest in people and ensure
global access and participation in this process.

The whole range of international agreements
aimed at creating a model of equal information
exchange. However, the current political situation
looks like a worsened information crisis. Tough
battles and diplomatic scandals between the United
States and Russia led to tougher conditions and
restrictions on the activities of foreign media in
both countries. The update of the United States
Law — Foreign Agents Registration Act (FARA)
Registration Act (FARA) which adopted in 1938,
caused “mirror actions” from Russia’s side (TASS.
ru, 2017).

Accordingly, international news can shape
the national agenda. This fact is also important
for Kazakhstan from the view of informational
independence, of a state which trying to form its own
information picture, building its own information
security shield.

Literature review.

Modern forms of the concept of “security” form
a complex system and periodically various aspects
appear as its determinants. However, “information
security” is retains a leading position not the first
decade.

The Decree of the President of the Republic
of Kazakhstan “On the Concept of Information
Security of the Republic of Kazakhstan until 2016
dated November 14, 2011 contains clear wording
of information threats: “Due to the openness of
the national information space and the popularity
of foreign media, including television and Internet
resources (postal services, social networks,
blogs and video portals), there is a real threat of
informational influence on the public consciousness.
Informational influence can be expressed both in the
form of direct imposition of ideas that contradict the
national interests of the Republic of Kazakhstan,
and in the form of creating a certain information
background, artificially supported by manipulating
information or its tendentious commenting ~’(Decree
of the President of the Republic of Kazakhstan dated
November 14, 2011).

The threats include the low level of own
ICTs, dependence on the import of informational
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technologies, the increase in informational
confrontation between the world’s leading centers,
the development of information manipulation
technologies, the dissemination of false or
intentionally distorted information and others. Of
course, the documentreflects the extremely important
and sensitive issues of ensuring the information
security of Kazakhstan. Many of these threats have
not lost their relevance; some have reached a new
level. It becomes harder and harder to see the real
solution of the problems. Apparently, this is due to
the delay in the adoption of the following concept.
It is important to note, that the effect of this Concept
shown for 2016.

It is clear that the threats of information
expansion and the destructive influence of certain
information flows are not new. Every person is
concerned about the state of information security
from negative influences in the information space.
However, it is becoming more and more difficult to
provide it. And on a national scale it is sometimes
impossible.

Informational expansion, in turn, can be
carried out in a variety of ways: open and latent.
These include dumping prices for information
products; opening overseas branches of popular
publications, multinational TV companies;
creation of joint ventures in the field of ICT and
media; purchase of airtime in another country and
broadcasting to a foreign audience, saturation with
its informational product. And finally, the creation
of a large amount of informational content of
mass culture: films, series, shows, etc. The main
problem here is the uneven exchange of such
informational products between development and
developing countries.

In this regard, foreign information and
international news act as part of a large flow, but
some part is more dynamic, operational, constantly
presented in the information environment. And,
therefore, the most influential ability to shape public
opinion and change it, if necessary.

An American scientist from the University of
Louisiana, H. Denis Wu, in the article “System
determinants of international news coverage: a
comparison of 38 countries”/ Systemic Determinants
of International News Coverage: A Comparison of 38
Countries /, notes various indicators of interchange
and information flow logistics.

It is significant that the most closed are the
United States, in terms of the impact of the media in
other states, according to H. Denis Wu,. The author
believes that “Powerful players create the rules
of the game and dictate the repertoire of news, as

well as actions performed on the world stage, thus
affecting other less powerful countries” (H. Denis
Wu, 2017.).

The researcher also points out that the
topics presented by most international news -
international politics, transnational trade, military
conflicts - clearly demonstrate that news from
abroad provides a monitoring function. Thus, it is
possible to closely monitor the actions of foreign
elites and take steps in advance to protect national
interests.

In another article, “A Brave New World for
international news?” (H. Denis Wu, 2007.), the same
author notes the strong influence of trade and news
agencies on websites: “This effect on the formation
of news on the Internet turns out to be even more
than on traditional media.”

His next remark is extremely interesting: “The
main content manager of foreign news is an economic
factor. Information coverage of news from other
countries is a costly operation for the media. Good,
responsible international reporting is usually the first
victim of shareholder savings. Therefore, the main
stream goes through news agencies that allow direct
access 24/7, providing a transnational news flow.”

Researchers Tsan-Kuo Chang (University of
Minnesota) and Jae-Won Lee (Cleveland State
University) note factors influencing the choice of
foreign news by American editors in the article
“A National Survey of Newspaper Editors Factors
Affecting Gatekeepers”.

That s, in order for the news to be chosen, it must,
according to editors, meet some criteria, including:
“a threat to the USA and world peace, the expected
interest of readers, timeliness and US participation.
Editors also viewed death and property as important,
but less serious than other factors. Most editors
seem to focus more on factors that have a significant
impact or on the consequences, especially when it
comes to US security and national interests” (Tsan-
Kuo Chang, Jac-WonLee, 1992).

Thus, we understand that Western scholars see
the undoubted involvement of foreign information
in the economic and political structure of the media
business.

There is another interesting study by Minnesota
professor Tsang-Guo Chang, “All Countries Not
Created Equalto Be News” (not all countries are
created equal in the sphere of news exchange). The
author writes: “Developed countries have higher
chances to be in the news than in semi-peripheral
and peripheral countries. States in two other zones
must go through several filters before they get into
the news ”(Tsan-Kuo Chang, 1998).
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Of course, the news from the “peripheral”
country can “penetrate” the editorial filters of content
managers of information agencies in developed
countries, if it possesses a set of necessary qualities:
sensationalism, formatting, timeliness, topical
ideological concept.

For example, information about terrorist attacks
quickly flies around all the world media, as well
as news about the victory of opposition parties or
rallies in the CIS countries. However, information
on positive transformations or initiatives of a certain
state to establish its own economy or cultural
events will remain in the shadow. According to
the opinion of media managers, as a result, the
information picture highlights only those facets
of the surrounding world that are interesting and
“useful” to society.

Perhaps this situation fits into the concept of
“soft power” by Joseph Nye, in which the scientist
proposes to consider as such “the ability to do so that
the goals of one country seem attractive to another”
(Joseph S. Nye Jr., 1991).

In later writings, the scientist also noted that
“soft power” and “cruel force” are varieties of the
ability to achieve goals, affecting the behavior of
others. “The differences between them are in the
degree, nature of behavior and the tangibility of
resources. The power of prescription, the ability to
change what others are doing and consists in forcing
and stimulating.

The power of co-optation (or assimilation)
acts as the ability to shape what others want and is
based on the attractiveness of someone’s culture and
values, or the ability to manipulate the agenda of
political preferences in such a way that it changes
its mind to express these preferences, as they seem
unreal ”(Joseph S. Nye Jr., 2004).

Results and discussion

Consequently, each country which wants to
have political “attractiveness” and “ability to
achieve goals by influencing the behavior of other
countries” or communities makes maximum use of
“soft power” for a targeted impact on the likes and
preferences of internal or external recipients.

If we turn to the informational “portrait”
of Kazakhstan, presented in foreign media in
recent months, it seems that the news, “breaking
through” to a foreign reader, forms a slightly
different image of the country, different from our
view and vision.

For example, journalists of the French “Slate.
fr” James Palmer and Pierre Marti in the article “Le
Kazakhstan fait son show a cinq milliards, mais
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personne n’est 1a pour le voir” / Kazakhstan gave
a show for 5 billion ... that no one saw / write that
they forgot to invite guests to the futuristic city of
the World Exhibition and the demonstration of a
national brand in the international arena.

And further: “Pavilions occupy space from
a small room to several floors, they are located in
new buildings, built around a large sphere of black
glass - the pavilion of Kazakhstan. Seen from the
west, the dome rises above the surrounding houses.
“There are two ways to make the Kazakhs angry,”
noted one of the guests, “Mention the film“ Borat
”and call their dome the* Death Star ”(Palmer J and
Marti P., 2017).

In Joanna Lillis’s article “Kazakhstan: Terrorist
Plot — or Concocted Conspiracy?” which published
on February 6, 2018, refers to allegedly staged
jihad against Kazakhstan and the inept actions of
the special services and the judicial system (Lillis
Joanna, 2018).

Many materials are devoted to the transition to
the Latin alphabet. For the most part, their content is
politicized; foreign analysts are trying to discern the
change of Kazakhstan’s political orientation during
the modernization of graphics.

Here are some of the headlines: “Away from
the” Russian world ”(Radio Liberty, 2017); “Putin
was betrayed by his closest ally ...” (Obozrevatel.
UA, 2017); “Europe should us their chance while
Kazakhstan looks to the west” (Svenska Dagbladet,
2017); Decision of Kazakhstan on the alphabet
(Stargazete, 2017), etc.

Andrew Higgins, the correspondent of The New
York Times, in the article “Kazakhstan welcomes
the new alphabet, with the exception of all these
apostrophes” (Andrew Higgins, 2017) chose a
rather playful tone, on the verge of bullying and
jokes. State policy in the article seems controversial.

Simon Cruz, journalist of the Danish newspaper
“Berlingske”, also “had a fun” in the article “From
now Kazakhstan wants to be called Qazagstan”
(Cruz. S.,2017), describing the situation as “alphabet
war, stuck in flying apostrophes”.

Unfortunately, in this case, the amount of
materials, accents and point of view of foreign
authors to replace the graphics of the Kazakh
language is not dictated by the actual interest in
Kazakhstan and its movement towards progress,
but by the prolonged opposition of two world
poles.

Against the background of positive responses
from the world media about the visit of the President
of Kazakhstan to the United States in January 2018,
the American edition of The Wall Street Journal
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publishes a material by James Freeman “What is
happening with Kazakhstan? There is a special
word for such countries ”(Freeman James, 2018).
The author writes “About the worries that (causes)
the similarity between Mr. Trump’s attitude to the
President of Kazakhstan, Nursultan Nazarbayev,
and the courtesies that were shown in his address by
former President Bill Clinton.”

Of course, there are positive materials describ-
ing progressive changes in our country. So begins
the material of Francis Gibb in the respected Brit-
ish newspaper The Times: “So little is known about
Kazakhstan that the majority of people think about
this country from watching the movie Borat, in
which Sasha Baron Cohen plays the hapless re-
porter.

But the situation will change soon. One of
the leading figures of British justice, the former
Lord Chief Justice Wolfe has just been promoted
to Chief Justice of the new commercial court in
Kazakhstan. Eight well-known judges and repu-
table lawyers from the United Kingdom will
work there with him ”(Frances Gibb, 2018). The
Croatian “Advance” material “The Bridge from
Europe to Asia: Is Kazakhstan a New Diplomat-
ic Power?” Is devoted to the same topic (Vedran
Obucina, 2017). However, the material is of an
analytical nature, there are positive developments
in the state: “Nazarbayev announced the third
modernization of Kazakhstan in February and
April of this year. It is assumed that the Kazakh
language will be translated from Cyrillic to Latin
(by 2025, the process should be fully completed).
This is intended as a step towards facilitating
global integration. With the help of hundreds of
concrete steps, the country’s leadership wants to
reduce corruption in the country. Also, according
to the plan, Astana will turn into the main finan-
cial center of the Union of Independent States and
the New Silk Road. Astana will become a special
zone with a separate judicial system based on
English customary law.

This zone will be designed to provide servic-
es to capital markets and Islamic financiers and
should become one of the 20 leading financial
centers in the world. An example for Astana is the
Dubai International Financial Center (DIFC) and
its international activities based on high ethical and
legal standards.”

“The author concludes the material with the
words:” Kazakhstan forms the image of the state
elite, which bears international responsibility and
enjoys support at home. Foreign policy is much
more visible, generally less expensive than domes-

tic programs, and has a greater symbolic weight.
At the same time, the Kazakh steppe identity is be-
ing formed: the Kazakhs are a peaceful, open and
economically liberal people who have regional and
multilateral institutions. ”

Of course, this approach forms a multi-faceted
spectrum of attitudes and opinions, synthesizes a
positive view of state policy. The author uses the
concepts of “responsible state elite”, “steppe iden-
tity”, “liberal people”, “multilateral institutions”.
Consequently, Kazakhstan, in this case, has success-
fully used the possibilities of “soft power” to influ-
ence a foreign audience.

However, we have to admit that the number
of negative materials, while remaining high, re-
flects a clear scheme of addiction of journalists
from different countries to our country. That, in
turn, fits into the classic communication model
of Harold Lassuela (Lasswell, 1948), who be-
lieved that the direction and result of any com-
municative action is revealed as the answer to
successive questions: “Who reports?”, “What re-
ports?” “By what channel?”, “Whom to and what
effect with?” This model allows you to see the
source and its goals behind the content of mes-
sages.

The study of the content of domestic media
leads to interesting conclusions. For example, the
inclusiveness of foreign content in domestic news
releases is quite high — from 45 to 55% in different
periods.

The ratio of domestic and foreign information in the
content of news portals of Kazakhstan

Republic Overseas
and informatio

n45%

Local
informati
on 55%

This indicates the popularity of this topic, the
inclusion of Kazakhstan in a number of world
processes, the interest of the audience in foreign
reality.

The age parameters of the consumer audience
also allow us to conclude that people of the most
active category are involved into a foreign informa-
tion.
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Consumer audience of domestic and foreign news
gencies

Above 35
y.0.32%

Under 35

y.0. 68%

It is also important to note that representatives
of Kazakhstan’s younger generation prefers to re-
ceive information through their gadgets, focusing
on mobile applications. More than two thirds of the
audience receive information selected not only by
the managers of information services and agencies,
but also by someone else.

The method of receiving information

Through
mobile

<

apps
84%

If we turn directly to the content of domestic me-
dia and consider informational messages on foreign
reality, then the situation is different than in foreign
texts related to Kazakhstan. International blocks
represent a non-system digest of the most interesting
facts from the point of view of entertainment tools.

Screening of world news in just one day showed
the following situation. Let’s go through the head-

ings of the information portal Zakon.kz for May 6,
2018, dedicated to the choice of the authors, one
country - the United States: An American made a
marriage proposal to his girlfriend on Immortal
Regiment action in New York; In the US there is
allowed self-repairing of electronics; Weapon pluto-
nium is lost in the USA; US launched a new rover;
In the USA, a pensioner helped to catch a criminal
by substituting a bandwagon for him; JK Rowling
apologized to readers for killing Dobby (zakon.kz,
2018).

Portal tengrinews.kz chose the following news:
American tanks sent to the borders of Russia; Visi-
tors to the airport in New York accused the robot
security guard of «lustful» views (tengrinews.kz).

The Internet portal Nur.kz offers domestic read-
ers the following facts from the life of the distant
West: Fun, the working class: how ordinary Ameri-
cans relax; The American ate 30,000 Big Macs with-
out harm to health (www.nur.kz).

This picture forms a stereotypical view of for-
eign countries. Perhaps this is dictated by the desire
of content managers to distract readers from prob-
lems, to interest the youth audience with easy and
positive information.

Conclusion

Thus, the international news panorama
develops, at first glance, from different, sometimes
random, puzzles, but the result is a holistic picture
that corresponds to the political course, level of
economic development, mentality of existing states.
System determinants somehow relate to “factors”
and “conditions”. Thus, the factor of the “information
environment” is manifested through the conditions
created in a particular society for the audience to
perceive the news. The answer to the question: “What
is the winner at the present stage of development
- information or propaganda?”’ Directly depends
on the information culture of the international
community. In a progressive society, where they
are focused on learning and development, objective
information wins, in conditions of regression, when
fear, pressure, anxiety, tension reign - propaganda of
all shades and stripes.
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COUMAAbHO-HPABCTBEHHAS NMPOBAEMATUKA
KA3AXCKOU MNOCAEBOEHHOM INYBAULUMUCTUKHA

AaHHas cTaThs MoCBsilleHAa MNyOAMUMCTMKE NMcaTeAer-(PPOHTOBUKOB, HEe MOHACAbILIKE
3HaIOLWMX BOEHHble TPYAHOCTU. MX Mpou3BeAEHMS, TAe TAaBHbIM aKLEHT AEAaeTCsl Ha HpaBCT-
BEHHble KayeCTBa repoeB, OTAMYAIOTCS MCTOPM3MOM MbIWAEHUS. AAS HUX XapakTepHbl yCUAe-
HWe CBS3M, BHYTPEHHEel B3aMMO3aBMCUMOCTWM TMCUXOAOTM3MA M COLMAABHOCTM, MPUCTAAbHOE
BHVMMaHME K XapakTepy, BHYTPEHHEMY MUPY deAoBeka. Boobuie coumarbHO-HpaBCTBEHHAs Npo6-
ABMATMKA elle AOATO BGYAeT MpPUBAEKATb BHUMAaHWE MyOGAMLMCTOB M MCCAEAOBATEAEM, TakK Kak
NMo-HOBOMY 3a3By4yaT NMpPOW3BEAEHMS, MOCBSILLIEHHbIE BCEHAaPOAHbIM MOABMIaM, BOCMeBaloLlne re-
pPOM3M M OTBary npocTbiX COAAQT M OULEPOB, B TOM UMCAE M TPYXXEHMKOB Tbira. M dmaoco-
pckas HaCbILEHHOCTb, MCUXOAOTM3M MOBECTBOBAHUS MPUBOAMAM K TOMY, UTO MMcaTeAm-ny6An-
LUMCTbl 06palLlaAMCb K >KaHPy MOBECTM Kak CyObekTUBHOWM (hopMe MOBEeCTBOBaHMS, Tak Kak 3TO
ObIAO BpEMS COPOKAAETHMX TBOPLIOB, Ube AETCTBO ObIAO OMAAEHO BOWMHOM, MX IOHOLIECKME Mey-
Tbl OblAM 060pBaHbl BoMHOW. Mup Llekcnupa n AbBa Toactoro, lete u Masikosckoro, [lyu-
KMHa 1M Apaiidepa 6biA paspyLieH AETHUM YTPOM, KOTAQ MPULIAO U3BECTME O HavaAe BoWHbl. Co-
LIMaAbHO-HPABCTBEHHAs TeMaTMKa B FOAbl BOEHHbIX MCMbITaHWUIA YMEAO OTOOpaXkeHa B MOBECTSX
A. Hypanxosa «Crapas TeTpaab», B npounsseaeHusx A. LLlapunosa, A. Abuiuesa 1 Ap. Y KaxA0ro
M3 aBTOPOB - «CBOS» BOMHA, T€ KapTHHbI, KOTOPblE OCTAAMCb B AETCKOWM MaMsTU.

KatoueBble cAoBa: nyOAMLMCTMKA, COLIMAAbHO-HPABCTBeHHas npobAaemaTnika, CMW, MeTacMBbICA.
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Socio-moral problems of Kazakh post-war journalism

This article is devoted to the journalism of front-line writers who have firsthand knowledge of mili-
tary difficulties. Their works characterized by the internal interdependence of psychology and sociality,
close attention to the character, the inner world of man.

In general, social and moral issues will attract the attention of publicists and researchers for a
long time, because works on folk exploits, glorifying the heroism and courage of ordinary soldiers
and officers, as well as workers in the rear, that is, ordinary people, will sound in new ways. And
the philosophical richness of the narrative led to the fact that the publicists turned to the genre of
the story as a subjective form of the narrative, their youthful dreams were cut short by the war. The
world of Shakespeare and Tolstoy, Goethe and Mayakovsky, Pushkin and Dreiser was destroyed on
a summer morning when the news of the beginning of the war came. Socio-moral themes during the
years of military trials are skillfully displayed in Nurshaikhov’s novels “The Old Notebook”, in the
works of Sharipov, etc. Each of the authors has his own war story, those pictures that remained in
the children’s memory.

Key words: Publicism, Socio-moral themes, media, meta sense.
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Kasak ackepu ny6AMLMCTUMKACBIHAAFbI DAEYMETTIK KYHADBIABIK, M@CeAeAepi

ATaAMBILL MaKaAaA@ CyparblA COFbIC >KOHE COHFbl >KbIAAAPAQ BCKEPU KMbIHABIKTapAbl ©3
6acTapblHaH 6TKi3e GiAreH ManlTaAMaH aAAbIHFbl KATapAbl Kasak, nyGAMUMCTEPIHIH WiblFapMalliblAbl-
Fbl TaAKbiFa TyceAi. OAapAblH, eHOeKTepi NMCUXOAOTUSIHBIH, KOHE COLMAAM3MHIH, ILIKI TOYEAAIAIri meH
cunaTblHa, aAAMHbIH, PyXaHW LK 8AeMiHe MYyKMAT Ha3ap ayAapTa aAybIMeH Katap, 8CKepu ypAicTep-
A€ri 9AeyMeTTIK-MOPaAbAbIK, TaKbIPbINTAPAbl TePeH, KO3FalAbl. JKaAnbl aAFaHAQ, DAEYMETTIK KoHe
MOPaAbAbIK, MBCEAEAEP MYBAMLMCTEP MEH 3epTTEYLLIAEPAIH Ha3apblHaH dAl Ae y3ak, yakbITTap 60ibiHa
aAbICTaMaTbiHbI XaK, cebebi, cypanbiA COFbIC XKbIAAAPBIHAAFbI Kapanarbim capbasaap meH oduuep-
AEPAIH epAiKTepi MeH GaTbIAAbIKTAPbIH, COHAAM-AK, apTbIHAQ KAAFaH OAAPAbIH Kapus aKeAepi meH
wetleAepi, >kybanaapbl, sFHU KapanabiM aAaMAAPAbIH AQ ThIAAAFbI ©MIpPAepi >KaHallla Ke3KapacreH
cypetrteae 6epmek. COHbIMEH KaTap, aTaAMbIll MyOGAMLMCTUMKA DAEYMETTIK KYHABIAbIK, MOCEAeAep-
MEH KOca TapuXTbiH (DUAOCOMUSABIK, BaMAbIFbIH, XKaHPbIH CyGHEKTUBTIK MillliH peTiHAe KabbIAAATYbI-
MEH KaTtap, KaAaMrepAepAiH >KacTblK, apMaHAAPbIHbIH MOXOYPAI TYPAE COFbICNEH KbICKAPTbIAFAHAbI-
FblH KepceTeAi. OAapAbIH, KMsAbIHAaFbI LLlekcnnp meH ToacToi, fete MmeH MasikoBckumia, MyLKnH MeH
ApansepaiH areMAepi COA 6ip >kasablH 0acblHAA COFbIC OacTaAFaH Ke3AEeri >KOMbIAFaHAAM OOAFaH
cotTep HypluanbikoBTbiH «Ecki AonTep» pomaHbiHAQ, LLIapinos >xeHe T.6. kenTereH ny6AMUMCTEPAIH

LIblFapMaAapbIHAQ BPKAMCHIChI 63 WebepAiriMeH CypeTTeAeAi.
Tynin ce3aep: NyOAMUMCTIKA, BAEYMETTIK-MOPaAbAbIK TakbipbinTap, BAK, MeTa MarbiHa.

BBenenune

B kpaTkoil SHIMKIIONENNU CIIOBO «IIyOIHLIHC-
THKa» OMPEeNIEHO KaK BBICIIAN POJI JKYPHAIUCTKH,
Tak Kak «...OHa BblIeNsieTcd Te€M, YTO BCErja Hc-
IIOJIHEHA MOJIEMUKH, CTIIOPa, 00PbOBI 38 HOBBIE HICH.
C ero <myOauIcTa™> TBOPYECTBOM HECOBMECTHUMEI
pobocTh U TpadapeTHOCTh MBICIH, HIUTIOCTPATHB-
HOCTb M HECAMOCTOATEJILHOCTD B3NIsiAa» (Kpamxkas
OHYUKTIONEOUSL. httpencdiccomenc_sovetlronija
20800). Tak BOT NpOW3BENEHHS Ka3aXCKHX ITyO-
JMLUCTOB, B YHMCJE KOTOPBIX TPYAMUTCS LENIBIA OT-
psia  mucareneli-pOHTOBUKOB, HE TOHACIBIIIKE
3HAIOIUX BOEHHBIE TPYAHOCTH, OTIMYAIOTCS UCTO-
pusMoM MeImuieHns. CoBpeMeHHas Ka3zaxckas my0-
JWIUCTHKA — 3TO MYOIHIUCTHKA COPOKAJIETHHUX,
Ybe JIETCTBO OBUIO ONalieHO BOIHOW. Mx mpowms-
BEACHUS OTIMYAIOT HCTOPU3M MbluUIieHus. [lis
HUX XapaKTepHbl YCHUJICHHE CBS3M, BHYTpPEHHEH
B3aMMO3aBUCHUMOCTH IICHUXOJIOTU3Ma M COLUAJIb-
HOCTH, IIPUCTAJIbHOE BHUMAHUE K XapaKTepy, BHYT-
peHHeMY MUpY desoBeka. Dunocodckasi HaChIIIEH-
HOCTB, IICHXOJIOTU3M IIOBECTBOBAHUS MPHUBOIMIN
K TOMY, 9TO MHCATEIU-TYOIUIINCTH 00paIaIich K
JKaHPY IOBECTH KaK CyObeKTUBHOH (hopme MmoBe-
crBoBanusi. K mpumepy, uepes MOCTYIIKU OIpeae-
JSIACh CyAb0a Tepost — «KKOHTYKEHHOTO AyenbOeKa
co cioB JKany3axoBoii XKammin B pacckaze «Tept
naTIIaHel KepreH keityaHa» Jlyken6as JlockaHa.
OTBETCTBEHHOCTh JAWKTOBasia BbIOOp. JIMyHOCTH
MPOSIBIIANIACH B MOCTYNKax M AeWcTBusax. OnuH u3
JYYIIMX TNPO3aWKOB CTAPILETO MOKOJCHUS Ka3axc-

Kkux nucarened AswibxaH HypiianxoB npeaBapui
moBecTBOBaHME B TmoBecTH «Crtapas TeTpajb»
snurpadoM u3 npomssenenuss M.[opekoro: «U
caMO€ YMHOE€, Yero JOCTUT YEJIOBEK, — 3TO yMe-
HUE JIIOOUTH JKEHIINHY, MOKJIOHITHCS €€ KpacoTe;
OT JIOOBH K JKCHIIMHE POAMIOCH BCE MPEKPACHOE
Ha 3emJiie». lloBecTh 0 OOBHM B BOEHHOE BpeMmsl.
O ymucTOoM YyBCTBE, KOTOPOMY HE Jajli paciiBec-
. CMEpTh OJTHOTO M3 FepoeB Ha MOJSIX CpakeHUI
MTOBJICKJIA 3a COOOW CMepTh TEPOWHH. ABTOp H3-
OupaeT WHTEpeCHbI mnpueM. [loBecTBOBaHHE Be-
JIETCsl OT JINLA >KypHAJINCTa, KOMaHIAMPOBAaHHOTO B
KOJIIX03 «AKKaibIH» C LENBIO HAIMCaHMs O4epKa O
3HATHOM 4abaHe, ymocrtoeHHoM 3BaHus [epost Co-
nuanuctudeckoro Tpyna. Ho ciydaiinas Bctpeua c
XO3SIMKOM KBapTUPbI, MPUITIACUBILIECH >KypHAIUCTA
Ha HOUJIeT, pe3Ko MeHsieT ero rianel. C ee pasperie-
Hust EpGon OepeT B pykH IHEBHHK C MTOXKEITEBLIN-
MU CTpaHHIIAMH, HE TONBEIO0 MpOo(ecCHnOHaTbHOe
YyThe KYpHAJIUCTa, MO/ICKa3aBIlee, YTO ITO KaKoi-
TO JFOOOTBITHBIA YeoBeuecKuii marepuai. Yre-
HUe OBUTO HACTONBKO 3aXBaTBHIBAIONIUM, YTO Te-
poii-paccka3uuk A0 paccBeTa He MOT OTOPBAThCS OT
CTpaHWYEK, XPaHSIIIUX UCTOPUIO KU3HH M CYIbOBI
JIByX MOJIOABIX Jtojiel. Tenepp yxe THEBHUK COB-
Meliaer B ce0e PyHKINIO pacCKa3yMKa U XPAHUTEIS
Yy)KUX CEKPETOB. 3apHCOBKH OBITA B JETCKOM JIO-
Me, 3HaKOMCTBO ¢ HOBeHbKoW — KaOupoii. [lepBas
Jpaka, YyBCTBO MEPBOM JIIOOBH M HEKHOCTH, CTPEM-
JICHUE 3aIlUTUTD €€, YKPBITh OT BCEX HEB3TOJl B3pOC-
JIOHM, mo/I4ac HECIPAaBEUIMBOM U KECTOKOM JKU3HU.
JleBOUKy OKpYXHMJIM BHUMaHUEeM M 3a00Toil. 1 oHa
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pacmpaBuiia KpbUIBIIIKY. «B akKkypaTHOM, - MHUIIET
aBTOP, — BCEIJla YHCTOM U JIOBKO NMPUTHAHHOW JIET-
JIOMOBCKOH (popMe, ¢ KOPOTKO TMOJACTPHIKEHHBIMH
BOJIOCAMHM, OHA BBINVIAJIENIa COBCEM IPHUBIIEKATENb-
HOM JIeBYOHKOM. BeuHO 3ariakaHHbIe paHbIIIe 1J1a3a
TEeMNepb JIyYUJIUCh TeIJIOTOI0 U JIACKOM, U BCE dallle
no0pas ynbIOKa Tporaja ee HeXXHbIE PO30BbIE IYOKH.
Hukro HUKOTIAa HE CIBIIIAN OT Hee PEe3KOTr0 CIIOBa,
Jla 1 BooOIIe oHa ObUIa HE 0COOCHHO Pa3roBOPYH-
BOHM — IIPOCTO OT HEEe MCXOIWIH KaKHe-TO HEBUIH-
MBI€ JIy9H CEpJ/IEYHOTO TeTiay. ABTOP MOKA3bIBACT
nporuecc B3pociieHus: repoeB. OHHM OKaHYMBAIOT
IIKOJTY, TIOCTYTIal0T B WHCTHUTYT, CTPOAT IUIAHBI Ha
Oymymiee. JIFoOOBE B IMTOBECTH Ka3aXxCKOTO TIPO3aMKa
— O7IHa M3 TEPBOOCHOB H3HHU, KOTOpas Bcerna
CBsI3aHA C OJTHUM W3 BEYHBIX U HEPa3PEUINMbIX BOTI-
POCOB — BOITPOCOM O CMBICIIE KU3HU. MeTacMBICIIBI
JMI0O0BM M CYUACTBS, YEJIIOBEYECKOTO JIOCTOMHCTBA,
YeCTH, MpEIHA3HAYCHUS Ha 3eMJie y KaxJIoro W3
YUTaTeNeld W TepOeB TMOBECTH CBOM, MOYEPIHYTHIE
13 COOCTBEHHOTO OIBITA MJIM MPOYUTAHHBIX KHUT.
«MoxHO yOpaTh MycCOp C YJHII — 3TO Jel0 Hec-
KOJIbKUX 9acoB, MIEPECTPOUTD ayll — C ITUM MOXKHO
CIIPABUTBHCS 3a Iof, HO AYIIYy 4YelIOBEKa M3MEHMTH
— CKOIIBKO JIET YMOPHOTO Tpy/Aa HY)XHO HaM, y4H-
TEJISIM, YTOOBI OYUCTHTH OT MycOpa COOCTBEHHOCTH
W JDKM JYIIN JII0AeH, 4TOObI 3aKeub B MX ceplauax
JIAMTIOYKH 00pa U Mo0BU». ['epon medtanu o my-
TEIIeCTBUSIX 1O cTpaHam EBporbl, 0 mepeBoauec-
koii nesitenbHOCTH: «[loObIBaem Ha pomune [ere,
Iunnepa, Teiine, ['toro, banb3aka. Botr Torna mel
MOMMEM OKOHYATEJIbHO, YTO HEJapOM H3ydalu
HEMEUKUH W (paHIly3cKHi. Y3HAaeM HUX KU3Hb U
pacckaxeM O CBOEH». AJIbKEH yXKe YBJIEKaJICs Iie-
peBonamu I'ete, oH nepeBen «Maiickue HaneBb» U
noceatui ero Kadupe: «...Kpacasuya, xpacasuya!
Bce 6 mebe mne npasumcsa. Ymo ckaswcewiv 6 omeem!
Heyorcenu — nem?» Ho BoitHa BHOCUT CBOM KOPpEK-
TUBBI. W panmee cTpaHWIBI JTHEBHUKA CMEHSIFOTCS
nuchkMamu ¢ ¢pponTa. B mepBoMm muceme n3 Anma-
Artbl ot 3 aBrycta 1941 roga AnbkeH npu3HaeTcs B
TOM, YTO Hayall BECTH JIHEBHUK €Ille B OOIICKUTHH
Ha ynuie JloctoeBckoro. [lanee nucbmMa mpuxoau-
mu 11 cents0Opst, 25 okTa0pst, 3 HOA0ps. 19 HOAOps
1941 npumia noxoponka. Kabupa Hruero He 3Hana
0 JHEBHHKE, HO mocie rudean AJbKeHa A0 MOoCIIeI-
HUX JHEW CBOEW HEJIOJITOM )KU3HU XpaHuia TETpaab
u miepenana ee cectpe Cabupe, KoTopas OThICKaIa
€e B caMOM HavaJie BOWHBI, CTPAIIHON oceHbio 1941
rona. Tak THEBHUK BMECTE C HECKOJIBKMMHU (HpOH-
TOBBIMH TIHCBMaMHU TIOTIAN B PYKH JKypHAJHCTA.
Pacckas o cyapbe nByX mepcoHakel 3aKIIOUECH B
CTpPAaHMYKaX MOKEITEBUIETO OT BPEMEHHU JHEBHHKA.
JlmeBHUK — wucTouHWK WHMopMamuu. OH CJIOB-
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HO TOBOpA4MBaeT BpeMs BCIATH. [lepen MomoasiM
JKYPHAJIUCTOM BCTAIOT KapTHUHBI MPOILIOTO, HETC-
TBO M IOHOCTH T€POEB MPOXOJIAT TIepeJT ero ria3aMu.
Xy[n0KeCTBEHHOE BHUICHHWE JKM3HU BOIUIOIICHO B
KOHKPETHOM IPOU3BEICHUN B KOHTEKCTE KaTeropuil
HpaBCTBEHHOCTH. «KakoBBI yOEXIEHHS THCaTes,
TaKOBHI T€ YYBCTBA, KOTOPHIE OH BHYIIIAET YUTATEIIO,
MIOTOMY YTO aBTOPY HY>KHBI HE TOJIbKO TaJaHT, 3HA-
HUS, )KHBOE BOOOpaKEHNE, HO «eMY HaIOOHO UMETh
u Jo0poe, HexxHoe cepaue». Hepenko mnucatens
YepriaeT CIOKEThI CBOMX TPOU3BEICHUHN U3 TEX KH3-
HEHHBIX CHTYyalllid, B KOTOpbIE TOMaaaj caM WA
CBHUJIETENIEM KOTOPBIX ObuL. [IpueM JHEBHUKOBOTO
MOBECTBOBAHUS TTO3BOJIIET MAaKCHMaJIbHO TPUOIH-
3UThH IOBOGHHOE ¥ BOEHHOE TIPOIIOE, BHECTH JINY-
HOCTHBIC MOTHBBI. JIt00OBb K 3HAHUSM U YTCHUIO
KHAT O0beAMHANA XapakTrepbl AnbkeHa u KaOupsr.
AJBKEH CTall CTyACHTOM (PIITOIOTHYECKOTO (haKyITh-
TeTa, 4ToOBl 00y4aTh nerei rpamore. [lepen Kadu-
POl OTKPBIBAIIUCH MEpCIeKTUBEl. OHA MOIJa CTaTh
AKTPUCOH MM HHXKEHEPOM, YIUTEIIEM WJTH YICHBIM.
Bce eii naBanock nerko. TanaHT ee mposiBIsIICA BO
BCeM, 3a 4To OBl HH Opanack neBymika. Ho Kabupa
pelmnia NpUBUBATh MOJIOAEKH JIIOOOBb K TEXHHKE,
MoCTynumia Ha (U3NKO-MATEeMATUYCCKUN (haKyiib-
teT. Takum obOpazom, B moBectn A. Hypmamxosa
TIePerIeTaloTCsl pa3Hble BpEMEHHbIE IJIACThl: BOCH-
HOE€ MPOIJIOE U HacTosiee. Tak XpOHOTON BpeMe-
HU CTaHOBHTCS OTIPENENSIOMUM. Mcrons3yer aBTop
U mpueM cHoBujaeHuid. HakanyHe cyabOOHOCHOTO
pelIeHus:: UATH A00POBOJIbIIEM Ha (PPOHT AJIBKEH
BUJIUT TSDKETbIe CHBL. [ OpAT MoMa, pymIaTcs MOCTHI,
YepHbIE MTHUIIBI JIETAIOT 110 HeOYy U pe3KO MUKUPYIOT
BHU3. U Ha doHe Bcero 3Toro - miau geteid. 3arem
KApTUHBl CHOBUJEHUU CMeHsUIMCh. [lamay Haku-
npiBan Kabupe meTiro Ha MIC0 W BOJIOK TIO 3eMiie
K Bucenuiie. FOHOmeckue MeuTsl 060pBaa BOMHA.
Mup Ilexcnupa u JIsBa Tosctoro, I'ere u MasikoBc-
koro, [lymkuna u J{paiizepa Obl1 pa3pyuieH JIeTHUM
YTPOM, KOT/Ia TIPUIIIJIO U3BECTHE O Havajle BOWHBI.

OcHoBHaf YacThb

Tema reponsma B rofbl BOSHHBIX HCIBITAaHUN
XyAOKECTBEHHO OTOOpa’keHa B IIPOU3BEACHUSIX
A.llapunosa, A.AbuiieBa u 1ip. Y KaskA0T0 U3 aBTO-
POB - «CBOSI» BOIHA, T€ KAPTHHBI, KOTOPHIE OCTAIHUCh
B JAeTckoil mamsATH. Tak, mnucaTenb-ppoOHTOBUK
Kanmyxan Wcabaii, mo muenuto 1. Eneykenosa, e
U3 TEX, «KTO MCKYCCTBEHHO IOATOHSET MPOU3BELE-
HUE T0J] 3apaHee HaMEUeHHbIH KaHOH. McToku, Ha
KOTOPBIX 3MKIYTCS €r0 COYMHEHUS], CaMble HaJIeXK-
Hble. OTO MO0 MEpPEeXUTOe UM CaMuM, JHOO0 10-
ObITast, CIIOBHO M3 32005 IaXTHI, ApXUBHAS «PYHa».
Hanpumep, To, 4T0 n300pakeHO B pOMaHe-qHJIOTHH
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«KoMenganT», coTkano u3 BneuatieHuid 10-netHe-
ro mpeObiBaHus Ha 3eMisix [epmanmu. K BoeHHOM
MpO3€ Ka3aXCKUX MUCcCATeJel BIIOJIHE TpUMEHHMa
mbicib O.bokeeBa 0 TOM, YTO B XYIOXKECTBEHHOM
MPOU3BEACHUN €CTh TOJIBKO OJIHO €IMHCTBEHHOE
[JIaBHOE JIEHCTBYIOLIEE JINLO — MUCATelb, TO €CTh
MIEPCOHAX, HECYIUI Ha ce0e MBICIIU U LIEIH, KOTO-
pwie cobmpaeTcst yTBepkaaTh. [lucarens B moBcen-
HEBHOU >KU3HHU MOXKET CAeNaTh O4eHb MHOTOE. ONIMH
W3 MPUMEPOB: OBIBIIHIA KOMEHJAHT HEMEITKOTO TO-
pona UnbmeHay — MojaKoBHUK B oTcTaBke Kanmykan
Ucabaii mobusncs Toro, 4to B bepiuhe, psaoMm ¢
ynureii ['ere, ecTh Teneps u ynuna Abas. [T1aBHbIe
repor BOCHHBIX MTOBECTEH U PacCKa30B OKa3bIBAIOT-
CA B CJIOKHOM IICMXOJIOTMYECKOW CUTyaluH, B CH-
Tyaluu BbIOOpA, OT KOTOPOTO 3aBUCHT HEPEIKO WX
nanpHelmas cynp6a. B moBectn K.HaiimanOaesa
«/lopora Ha AkkeHT» Melipam, OTCTauBas CBOU
B3DUISIIBI M UJIEaJibl, He OOUTCS OKa3aTh COMPOTHBIIE-
HHE TpeM OaHIUTaM, KOTOPHIE CIIYIaifHO OKa3alIuCh
€ro momyT4YuKaMu. J[Ji1 HUX HET HUYETo CBSITOrO.
Wneansl, HpaBCTBEHHbBIE KPUTEPUH, MTOPSIIOUHOCTb,
HPAaBCTBEHHOCTh — JUISI HUX HECYIECTBYIOIINE I10-
HATHSL. 32 HUIMU HUYETO HET. DTU JIOAU HE UMEIOT
onopbl. MM MoxxHO Bce. CummaTtuu aBTopa Ha CTO-
pone Meiipama, BepHyBIIerocs ¢ (ypoHTa MHBAIHU-
JIOM, HO OEpEKHO OTCTAUBAIOIIETO CBOU IMPUHIIHITHI,
TOTOBOTO Paayl HUX PaccTaThCs C JKU3HBIO. B00O-
1Ie, MepCreKTHBa CMEPTH, PUHANA )KU3HEHHOTO Ty~
TH, KOTOPBIA MOXET 000pBaThCs B OOy MUHYTY,
NPUAACT MOBECTSIM BOEHHOM TEMAaTHUKH OCTPOTY U
HaNPSKEHHOCTh cloxkeTa. [loBecTh MMeeT Komblie-
BYI0 KOMMO3MIMIO. B Havane u B KOHIE MOBECT-
BOBaHM aBTOP-PacCcKa3dnK OecelyeT ¢ aKcaKaioM,
CITy’)KUTEJIEM My3es, OJINH M3 DKCIIOHATOB KOTOPOTO
— KpacHbIil Quar. Y3HaB HCTOPHUIO €r0 IOSIBICHUS
Ha yIumax AKKEHTa, BBICIyIIaB paccka3 o Oecc-
TpalIHOM MOCTynke MeiipaMa, aBTOp-pacCKazduK
BBICTYIIa€T B TO € BpEeMs B POJIM cOOECETHHKA.
AKcakai, XpaHUTeIb My3es, JIeJTaeT BBIBOJ O TOM,
YTO y KaKJIOr0 MOKOJEHHUS CBOU 3a00ThI M CBOM
MIOJIBUTH, CBOSI OOph0Oa m cBom Bparu. Hepymmmsl
1 HE3BIOIEMBI JIUIThL HPABCTBEHHBIC UCATBI. AKIM
Tapasu B nmoBectu «CapMaHKYID» OMUCHIBACT BOM-
HYy KaK CKa304HO€ UyIOBUIIE, B TPAJAULIUIX YCTHOTO
HApOJIHOTO TBOPYECTBA. bBITN y IpaKkoHa CBUpETIbIE,
KaK JIbBBI MYIIKH, U IIEIKaroIme 3y0aMu, kak 6ada
Sra, myneMeTbl, U MHOXKECTBO PYXKEH, MOCHIIAIOLIUX
MyJsIMH, OyATO KaJICHOH MIIeHUIed. JTO Tparndec-
KO€ MOBECTBOBAHME O KOUEBKE ayja, O CHEKHOM
IJIEHY, B KOTOPBI TIOTAJIH JKUTENH, O THOETH BCETO
CKOTa, O YeJIOBEUECKOM MOJIOCTH 1 HebIarojapHoc-
TH. B nydmmx QoIbKIOPHBIX TpPAAUIHIX OOpH-
COBaH XapakTep NIaBHOro reposi — CapMaHKyia,

CIIACAIOIIETO aysl OT TOJOAHOW CMEpPTH BO BPEMs
nytemecTBus ero B Kamrapuro. «CapMaHKy 110-
Tepsu1 pa3yM OT cTpaxa 3a Jiroaei». Ilog HakpbIB-
el ays JaBUHOW TOrvO BECh CKOT, U3 JICISHOTO
IJICHA CYMEITH BBI3BOJIUTH MOTYKUBBIMH JIUIIH JABYX
kepeOroB n wamyro. Jex CapmaHKya BBITIONHSET
B MOBECTH POJIb PACCKA34YMKa, OH TOCTOSHHO TIO-
BECTBYET O TOM, YTO MPOUCXOAMUIIO C ayJlOM, C €ro
pPOIHBEIMH. Y HETrO CBOS JKM3HEHHas (rtocodus u
CBOE€ JKU3HEHHOE Kpeno: «HenoBek, COASsBIINMI 3710
Oe3HaKa3aHHO, O0s3aTENLHO TOJIYYHUT CTpPAITHOE
BOo3Me3aue». Hapoaras MyapocTs oTpa3uinach B €ro
ricuxojyioruu: «M 94To MHE 1enath ¢ STUM MPOKJISATHIM
oorom uesroBekoM? Yto MHe nenats ¢ HUM? U move-
My 3TO 51 JIOJDKEH TaK YHW)KaTh ceOs u3-3a Hero?!
A? CranoBuThCs youiinien st jomken?.. Her, He ypo-
HIO s ce0st o AToro moctynka. Het... A oH — mycTh
kuBeT TakuM! Ilyckaii cebe xomurt...» (Opazbexosa
3.C., 2009).

Jiis  coBpeMEeHHBIX IPOW3BEINCHHMH Ka3axc-
KOM JUTEepaTypbl XapakTEepHO OOTraTcTBO CTHIIC-
BBIX MHTOHAIIMW, OOJbINAs 3PEIOCTh M UCTOPHU3M
B OCMBICJICHHH HAIIMOHAIBHOTO IPOIIIOTO Yepes
yIIyOJIeHHE CaMOTIO3HAHUS TUYHOCTH, MOTU(OHU-
Yyeckoe BUjeHUE Mupa. Mugoaoruueckuii crnocoo
OCBOCHHUS MHUpPa CTaJl OJHUM W3 TBOPUYECKHUX METO-
JIOB OTOOpaKEHUs JCHCTBUTEIBHOCTH. Bemmkas
OteuecTBeHHAsT BOWHA TOXKE CTAHOBUTCS YaCThIO
WCTOPHH, HO 3Ta CTpalIHas BOWHA KOCHYIACh BCEX
U TIPUHECIIa MHOTO TOpSl B KaXAYI0 CeMbio. Bems
MIOMCKH O MpoITaBieM 0e3 BecTH Jene — bakupose
JKambape (Opart orma), B ba3ze maHHBIX «3a0BITHIN
MOJIK» MBI (Ha CErOfiHsA) MOJYYHJIM BOT TaKylo WH-
(hopmaruro:

Bakupos Kan6ap (Ixadap)
Hcrounuk undopmanuu: |3anpoc nocerures
Damuius: bakupos
HNms: Kanbap (I:xabap)
JlaTa poxxaenus: 1919.00.00

Kazaxcran

Pecnyoiinka: OdJactsb: FO:xno-Kazaxcranckas odiiacts
Paiion: Typkecranckuii paiion
JepeBHsi: Yepuak
Bounckoe 3Banue: Kpacnoapmeen
JL0JIKHOCTD: Crpeiiok
Homep Bounckoii yacru: |214

Boenkomar:

SHBIKYypranckuii BOeHKOMAT
Kbi3bL10panHckoii odactu

Iocaexnuii Homep nose-
BOM MOYTHI:

0

Hcropuueckmii
nepuo:

Jara rudenu:

Bropasi mupoBasi Boiina
1942-12-00
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MecTto BbIOBITHS: Oo6opona nepeBaJioB J1oHIy3-

OpyH u Beyo, ropsi iabs0pyc

MecTo 3aX0pOHeHMs: HeusBecTHo

Craryc: IIponasn 6e3 BecTH...

(basza oannvix: «3a0blmulii NOJIKY,

8- http://polk.ru/baza-dannykh)

OueHb TSDKETBIMH  TIOCJICACTBUSIMU  BTOpoif
MHUPOBOW BOWHBI SIBUJIUCh OOIIHME JIFOICKUE I10-
TEpU KaK IPaKJAHCKOIO HACEJICHMS, TaK U BOECH-
HocHyxammx. [lo pesyapraram HCCICIOBAHUMA,
OHH OIlcHHBaIOTCsI B 26,6 MiH 4eiaoBek. M B 3Toi
CTaTUCTUKE HE YUYTEHbl KOJUYECTBO COBETCKUX
BOCHHOIUICHHBIX, OKAa3aBIIUXCSA B (PAIIUCTCKUX
3actenkax B roasl BOB. [1o ganHbIM MexayHApOI-
HoTO MH(pOopMarmorHoro arearcTBa KASMH®OPM
(ot 29.03.2012 1), KONMUYECTBO COBETCKUX BOCHHOII-
JICHHBIX, OKa3aBIIMXCS B (AIIMCTCKUAX 3aCTEHKAX
B Tronsl BOB, 1o cux mop touno memsBecTHO. 1o
OIICHKaM, Y3HHUKOB ObLTO O0K0yI0 7 MitH. OKa3bIBaeT-
Cs, TOYHOTO y4yeTa BOCHHOIUICHHBIX HE BEJIU HU
COBETCKHE OpraHbl, HH CaMH HEMIIbl, 0COOEHHO B
Hayajie BOWHBI. TOJIBKO Ha TEPPUTOPUU YKPAUHBI
ObuTo co3nmano Oomee 180 marepei IIsi BOCHHOII-
JIEHHBIX, TAe OEKATOCTHO YHUUTOXKAIN JIIONCH,
CpeIu KOTOPBIX ObUIM HE MPOCTO IUICHHBIC, HO H
paHeHblE BOCHHOIUIEHHBIE. B OONBIIOM CIHUCKe
ATUX KOHIPIArepeil HEUeIOBEUSCKUMH YCIOBUSIMHU
cojiepkanus ObuM n3BecTHBI [lapHuikuii u Ceiperl-
kuil nareps B Kuese, borynckuii nog XXKutomupom,
«IquTanens» Bo JIbBOBe, « YMaHCcKas sismay» B Uepkacc-
Kol obOnactu, «Xoponbckas sMa» Ha [lonraBmiu-
He, «I'poccnmazaper» Omu3 r.Cmasyta. [lo daxram
JI. JleracoBoii, 3amampeKkTopa Mo HAay4IHOH pado-
Te MeMopuaabHOro Komiuiekca «Hammyseit ucro-
pun BOB 1941-1945 rr» (1. KumeB), Hanmcramu

cTapaTrenbHO MacCKHPOBAJIHICh 3aXOPOHCHHUS:
3aKanblBAINCh TPYIBl B HECKOJIBKO IIIACTOB,
BEIDaBHUBAJNCh MeECTa 3aXOPOHEHUH OyibJ0-

3epaMu, CaKalHuCh JIEPEBbs, MPOKIAbIBAINCEH JI0-
POKKH, pa30MBAIUCH KITyMOBI, B MECTaX, IJIe HEBO3-
MOXKHO OBIJIO CKPBITh 3aXOPOHEHUS, yKa3bIBAJIOCH
3HAYHUTENILHO MEHbIIEE KOJTMYECTBO (haMUIIUHI, HCK-
JII0YANIOCh JII000€ CONPOTUBIICHHE. Y MHOTHX Tell
U3 MACCOBBIX 3aXOPOHEHHH B JBIXaTEIbHBIX MyTIX
OBLT OOHAPYKEH MECOK, TO €CTh KUBBIX €IIIC JIFOICH
3aKarnbIBaJId BMeCTe C TpynaMu. Tam ro0ble 3anucu
CTPOTO 3alpeIiaNnch, a HapyIIEHHs HaKa3bIBAIUChH
cMmeptbio. OKa3bIBaeTCs, HECMOTPSI Ha 3TO, BCE JKe
B JIarepe TaliHO CaMHMH Y3HUKaMH BEJIHCh KHUTH —
CIIHMCKH YMEPIINX, UX TPU. A OHH BEJIUCH IS TOTO,
9T00BI pOAHBIE 3HAIH 00 X CynbOe, 4To0b Poqina He
cyMTasa uxX npeparensiMu. Tam ObuM TpencTaBuTe-
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JIM pa3HBIX HAlMOHAIBHOCTEH: PyCCKUe, YKPAHHIIbI,
TaTapbl, OypsATHI, B TOM unciie 693 BonHa, yIISAIINX
Ha ¢ponT m3 Kazaxcrana. JI.Jleracoa c coxaie-
HHEM COO0IIAeT, YTO UCCIIe0BaTEIbCKas paboTa 1o
HUM HU3-3a Pa3JIMYHBIX CYOBEKTHBHBIX U OOBEKTHB-
HBIX IIPUYMH HayaJlach TOJIBKO B 90-X ropax, v JUIIb
B 2012 1. KOHCTATHPOBAJIOCH 3aBEPILICHUE CO3AAHNUS
0a3wl nanubx (Kanuya I1, 1985). llpu coneiictBun
3aMmpezacenaresss OOIECTBEHHOTO OObEIMHEHUs
Kazaxcrana «Co103 WHBaJIMIOB U BETEPAHOB BOii-
Hbl B Adranucrane» renepan-maiiopa M. MAP-
JIEHOBA Obut TIoSTy9eHBI CITUCKH Ka3aXCTaHCKHUX
BOEHHOIUIEHHBIX OJHOTO TOJIBKO «l'poccrmazaperay.
W tam naumutucs 3anucu o baiizaxoge JKymabu co
cheayromuMu JauabiMu: «Kaszax, 1906, Yumkenm-
ckas obracms, Typrecmancxkuu p-u, c. Opowean
(?), 18.07.1942, 60537, 46». llpennonaraem, 4To
3TO CbIH BHJHOIO II03Ta Ka3aXCKOM JUTEpaTyphbl
Mycabeka baiizakymbl, KOTOpbIi B Hapoxe ObLT U3-
BecTeH kKak «Monga Myca». B rogel oOy4eHus B
Kapnakckom Meapece momomomy MycabeKky THTYI
Mozoa npucBowt AliMyxaMMasl X0Ka, 0ojee u3Be-
CcTHBIM noa nceBapoHnMoM Koswl mampuuia wim Ko-
361 Typkuctanu. /{0 OOIBIICBUCTCKONW PEBOIOIIAH
Kapnak Ob11 OTHIM M3 PETUTHO3HBIX U 00pa3oBaTe-
JBHBIX LEHTPOB, MUIPABLIMX OCOOYIO0 POJIb B MHPO-
HUKHOBEHHMH HCJIaMa B PETHOH, TJe TaKKe IOITy-
YUIM PETIMTHO3HOE 00pa30BaHNE TaKue M3BECTHBIC
mura, kak bamvaramber bankeiOaitynsr (Capsl-
monaa), akeiH llopran6aii Kanaitymsr (1818-1881)
n noaT Mamxyp XKycyn Konetiynsr (1858-1931) u
T.1. ITponssenenust Monna Mycsl, XOTh U HOIAIU B
ToJIe 3peHusl TaKUX y4yeHbIX, kak O.TypmaHkaHOB,
M.AyesoB, P.bepanbaes u T.1. eme B 30-e romst XX B.,
HO JI0JITO€ BPEMsI OCTaBAJIMCh He3aMeUeHHbIMU. To-
MY MMEIOTCS CBOM NMPHUYMHEL. [J1aBHasi MpUUUHA — B
KJIACCOBOM TIO/IXO/I€ K OLICHKE JIUTEPATyPbl, 0COOCH-
HO HacleIusl MpoIIoro, B coBerckoe Bpems. Mcc-
JIenoBaTeNy, 3aMedas B TEKCTE XYI0XKECTBEHHOTO
NPOM3BEACHUS CJIOBA «KOXKa», «MYJIa», «TOpey,
MPEATIOYUTANIN HE CBSI3bIBATHCSI C TAKUMH aBTOPaMHU,
MOCKOJIBKY CUHTAQJIM WX TPOIAraHJuCTaMU MpaBs-
IMX KJaccoB WM penurud. [oBopst o KoHuenre
«MyJIa», XO04EeTCs OTMETHUTh, YTO 3TOT TEPMHUH B
COBETCKOE BpEMsl COCIYXHJI HeIoOpyr CclyxOy
JUISI MHOTHX aJI€TITOB MyCYJIbMaHCTBa, a TAKXKE yUe-
HBIX, K YbUM UMEHAM IPUOABIIAIICS TUTYI «MYJLIay,
MOAYEPKUBAIOMINN TIYOOKYIO IIyXOBHOCTb, MYJ-
POCTh, BceCTOPOHHME TasaHThl. MccnenoBarenu xe
WX TBOpUYecTBa, (uiocodun, MPOCBETUTEIHCKON
JESITEIBHOCTH OOSUITUCh WX TUTYJOB W JyXOBHOU
obpaszoBanHocTH (Opazoekosa 3.C., 2006). B cBs3u
C 4eM MHOTM€ UMEHa, B ToM uucie u Monjga Myca
Baiizakynbl, ObITM TOYTH HE3aCIy)KEHHO 3a0BITHI.
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Tax BOT, IOCIIE YaCThIX U TSHKEIBIX MOTEPh JIETEH,
U YK€ JaJIeKO He B MOJIoJIoM Bo3pacTe M.baiizaky-
JIbI CTAHOBHUTCSI OTIIOM JIOJITO’KJJAHHOTO MaJIbuMKa 1,
M3-3a 4ero W Mpo3Baj CbiHa YKcukOaeM (Oxcikbaii).
OTUMOJIOTHST ATOTO MMEHW ONm3Ka K Ka3aXCKAM
CIIOBaM: 8bIMOJIEHHbIU, 8bInpoueHblll. BO3MOXKHO,
4yro YKcHuKOail — 310 M ecTh JKymabu mo macmop-
Ty, TaK KaK, Jocymdda ane-yus (apab. zals 1d1sds)
— NATBIA Mecsll MYCYJIbMaHCKOTO KaJleHAaps, a
Monna Myca Baiizakynibl ObuT TyXOBHO 00pa3oBaH
1, BIIOJTHE MOT JaTh eMy Takoe uMsi. Mbl, ¢ coxare-
HUEM OCO3HaeM, YTO ellle MHOTO€ He HCCIIEI0BAaHO,
eIIe MHOTO€ — He HalJIeHO... Y TelaeT OIHO — MbI Ha
BEPHOM ITyTH.

3aKJIIoueHue

[upoxoe oceemenne repou BOB mnomyun-
JM B Ka3aXCKOH IyONHIINCTHKE, B TPOU3BEACHUSIX
xambymna, MyxTtapa Ayas3oBa, Cabuta MykaHoBa,
l'abura Mycpenosa, ['abunena Mycraduna, AO-
mutbael TaxknOaeBa, mutpusi Onermna, [laBia
KysnenoBa n np. Co cTpaHHIl MX TNPOW3BEACHHUH
BCTAIOT SIPKHE KapTHUHBI MOJBUTOB HAPOAA, €r0 My-
JKECTBa, OeccTpalvs, CaMOOTBEPIKEHHOCTH. 3ByUaT
IUTAMEHHBIE CTHXH, 3aCTaBISIONINE CHITbHEE OUTHCS
yenoBedeckue cepaua. He 0osck mOBTOPUTHCS, XO-
YeTcsl MOYePKHYTh, YTO C HEOCITa0eBaIONIMM HWH-
TEPEeCOM YHTAIOTCS KHUTH-BOCIIOMUHAHUSI AKTHB-
HBIX YYaCTHHKOB MAPTU3aHCKOTO JBUKCHUS B THLTY
Bpara «Kazakcrangsik maptuzanmap» (Amnma-Ara,
1960), Bociomunaanus T.)Kanrenpnauna «JlHeBHUK
napruzanay (Anma-Ara, 1965), Kaceima Kalice-
HoBa «M3 Korrteit cmeptn» (M., 1962), «Ilaptuzanc-
KM Tponiammn» (Asnma-Ara, 1965), BocmoMuHaHus
A.IlapunoBa «/lous napruzana» (Anma-Ara, 1963)

U apyrue. B oTuX KHHMTax maercs sipkas XapakTe-
pPHUCTHKA CIOKHOW M TPYAHOU 0OCTaHOBKH OOPHOBI
B TBULy Bpara, U3yMUTEIbHOU BBIAEPKKH U TEpo-
M3Ma COBETCKHX JIIOZIeH, MX MHTEPHAINOHATIHHBIX,
OpaTckux CBsI3ei. A Tak)Ke IIEHHBIA BKIAaa B U3Y-
YeHHE Y4YacCTUsl TPYMISIIUXCS HaIled pecyOmu-
ki B BOB BHecan camMu yJacCTHHKH BEJTHKHUX CO-
ObITuii. MBI MMeeM B BUAY KHUTU U (HPOHTOBBIE
BocrioMuHaHus bayp:kana Momblnynsl «3a HaMH
MockBa» (Anma-Ara, 1962), «3anmucku oduiepar»
(MockBa, 1988), «®ponTtoBrie BcTpeun» (M.,
1962), «I'enepan llandumo» (Anma-Ata, 1963)
n ap.; Coopuuk BocmomuHaHui «HapomHbrii re-
Hepamy, «[landunousr o [Tandunose» (Anma-Ara,
1963), xaurn-BociomuHanus nBaxabl [epoes Co-
Berckoro Corosza T.5. berensaunosa, C.J. Jlyranc-
Koro, ppoHTOBBIE 04epKH «O APY3bAX-TOBAPUIIAX)
M.I'abnynuna (Anma-Ata, 1961), kaury H.11laxoBa
«Kazaxcranipl — 3alIUTHUKA bpecTckoil kpernocTu
(Anma-Ara, 1964) u np. Bmecre ¢ tem, u 8 CMU
aKTUBHO OCBeIIaach JaHHAs TeMaTuka (Mombiusy-
vt B., 1988). K npumepy, psa crateit 00 ydactuu
Ka3axcTaHieB B OTEUeCTBEHHON BOWHE ObUT OMyO-
JIUKOBAH B MAPTUHHBIX H3IaHUSX, B «VI3BeCTHIX» 1
«Tpynmax», nznaBapmmuxcst Akagemueit Hayk Kazaxc-
koil CCP, B «YuensbIx 3anuckax» Kaszrocynusepcu-
Tera u npyrux n3nanusax A.H. HycymoekoBeim, [N A.
AoumeseiM, I1.C. Bbenanom, T.b.bamakaesbiMm, H.
EnpirenosiM, H.H. Jlayn6aesbiv, XK.Jlykmanosoii
U IPYTUMH.

CounanbHO-HpaBCTBEHHAsl MpoOJieMaThKa — ele
Jonro OyJeT MpUBIICKaTh BHUMAaHHUE MTyOJIUIMCTOB U
HCCIIeIoBaTeNel, TaK Kak MO-HOBOMY 3a3Bydar IPOM3-
BEJICHUs, TOCBSIIEHHBIE BCEHAPOIHBIM IOJBUIaM,
BOCITICBAIOIIHE TEPOU3M U OTBAry MPOCTHIX CONAAT U
ouIIepoB, B TOM YHCIIE U TPYKEHUKOB ThLIA.
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KOFAMMEH BAMAAHBICTAfbl KOMMYHUKALIUSA )XOHE BAK

KoFammeH 6aiAaHbIC KbI3METIH KOMMYHMKaLMS YAEPICIHCI3 eaecTeTy KmbiH, aA BAK ocbl yaepicTi
XYy3ere acblpatbiH 6ACTbl KypaA GOAbIN ecenTeAeAi. Aemek, OyKapaAblk, aknapart KypaAAapbiMeH biH-
TbIMaKTaCTbIK, GaiAaHbIC OpHaTy PR-AafFbl MaHbI3Abl MaceAeAepaiH 6ipi. CoA cebenTi, 0Cbl TakbIpbInTa
KOFaMMeH 6anAaHbIC CaAaCbIHAAFbI KOMMYHMKALMS YPAICE, OHbIH, ilwiHAe PR-AbiH BAK-neH GaiAaHbICbl
MeH KOMMYHMKaLMsSI apHaAapbl XOHIHAE CO3 KO3FaAFaH.

Makanapa KorammeH 0GaiAaHbiC neH BAK 6arAaHbICbIH XKoHe OCbl KapblM-KaTblHAC 6GapbliCbiHAA
aKnapaTTbl KOAAQHYbIH 3epTTern, ekeyiHiH MaHbI3Abl TYCTapblH alkblHAQY Ke3aeAreH. KorammeH
GarAaHbIC >kaHe BAK apacbiHAarbl 6aiAaHbICTbIH 6acTbl AoHekepi — aknapat. CoA cebenTi, Makarasa
aknapartTbl GackapyAblH TUIMAI XKOAAAPbI, OHbl IPIKTEY KPUTEPUIMAEPI MEH OHbIH YaKbITKa TOYEAAIAi-
ri, )KaHaAbIKTbIK cunaTtbl, T.0. TypaAbl OasgHAAAFaH. MeamapmaeniuH3 6aiAaHbICbiHA KaTbicaTbiH PR-
MamaHAapbl MeH BAK ekiAAepiHiH YKCACTbiFbl MEH aiiblPMAaLLbIAbIKTapbl, COHbIMEH Oipre, OAapAbIH
e3apa bIHTbIMAKTACTbIK, OPHATbIM, KAPbIM-KATbIHACTAPbIH >KaKCAPTY >KOAAAPbI PECEMAIK FAAbIMAAPAbIH
3epTTeyiHe HerisA@AreH oCbl MakaAaHblH 6acTbl GOAITIH KypariAbl. Makaraaa GasHAAAFaH MOAIMETTED
HerisiHAe KoFaMmeH 6arAaHbIC MamaHAapbl BAK-rneH >kyMbIC 6apbiCbiHAQ HE HopCere KeHIA 6eAY KaxkeT
eKEeHiH, aKnapaTtTbl YTbIMAbI KOAAAHY >KOAAQPbIH XKOHe ofaH Keaepri 60Aybl MyMKiH (haKTOpAapAbl,
BAK-neH 6arAaHbIC OpHaTy MaHbI3AbIAbIFbIH TYCiHE araAbl. MakaAaaa >KyprisiAreH aHaAns GoMblIHLLIa,
MapKETMHITIK KOMMYHMKALMS YFbIMbI, KOFaMMeH 6aiAaHbICTbIH TayapAbl >KbIAXKbITY KbI3METiHiH, TYCiHi-
ri ankbiHAaAAbL. CoHAal-aK, MEAMAPUAENLLH3TEr TMIMAT KOMMYHMKaUMS Heri3Aepi )KoHe MaHbI3AbIAbI-
bl TY>KbIPbIMAAADIM, OYKaPAAbIK, aKMapaTt KypPaAAapbIMEH XKYMbIC iCTey casicaTbl MEH aknapaTtTbl AYpbIC
KOAAQHY YKOAAQPbI aHbIKTAAFaH.

Tynin cesaep: KoFammeH 6anAaHbiC, MeamapuaeiniiH3, BAK-neH 6aiiAaHbIC, KOMMYHMKaLMS,
aknapaTTbl 6ackapy, )KypHaaucTt, PR-aknapar, MeaAvapuAeniuH3 niwiHAepi.

"Gubasheva D.T., Zhetpisbaeva M.S., Shakenova A.M.

Al-Farabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, *e-mail: Dariga.79_97@mail.ru
Communication of public relation and media

It is difficult to imagine the public relations without the communication process, and mass media
are the main tools that carry out this process.Therefore, cooperation with mass media is one of the most
important issues in PR. For this reason, communication in public relations, including links to PR with the
media and communication channels the issue was discussed on this subject.

The article examines the relationships between public relations and the media and the use of this
information in the communication, identifying the most important tasks of both. The main link between
public relations and media is information. Therefore, the article provides an effective way to manage in-
formation, its selection criteria and time dependence, novelty character more described in detail.Similar-
ity and differences of PR specialists and media representatives that participated in the media convention,
as well as ways to improve their cooperation and relationship is the main part of this article that based
on Russian scientists’ research.Based on the information presented in the article, public relations profes-
sionals understand the importance of paying attention to what they are working on with the media, the
ways in which they can be used effectively, and the factors that may hinder them, and the importance
of connecting with the media. According to the analysis made in the article concept of marketing com-
munications, promotion products in public relations the concept has been defined. Also formulated the
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basis of effective communication in the media relations and its importance, how to handle media and
how to use the information correctly.

Key words: Public Relations, media relations, interaction with the media, communication, informa-
tion management, journalist, PR-information, forms of media relations.

Ty6awesa A.T., Kernncbaesa M.C., LLIakeHosa A.M.

Kasaxckuit HauMOHaAbHbIN YHUBEPCUTET MMeHM aab-Dapabu, KasaxcraH, r. AaMarsbl, “e-mail: Dariga.79 97@mail.ru

KommyHuKaums B cBa3six ¢ o6uecTBeHHoCTbiO 1 CMU

TPYAHO NPeACTaBUTb CBSA3b C OOLWECTBEHHOCTbIO 6€3 KOMMYHMKALMOHHOIO NMPoLecca, a CPeACTBa
MaCCOBOM MHOPMaLIMKN 9BASIOTCS OCHOBHbIMW MHCTPYMEHTaMM, KOTOpPble OCYLLEeCTBASIOT 3TOT MpPo-
Lecc. 9T0 03HAYAET, YTO COTPYAHMYUYECTBO CO CPEACTBAMM MACCOBOIM MHpOPMALIMKN SBASIETCS OAHOM M3
HanboAee BaxkHbIX 3aaa4u B PR. [Mo3TOMy B cTaTbe 06CY>KAAIOTCS NPOLECChl KOMMYHMKALMK B cchepe
CBs3ei C 06LLEeCTBEHHOCTbIO, BKAIOUas oTHoweHust PR 1 CMU, Takke KOMMYHMKALMOHHbIE KaHAAbl
3TUX OTHOLLUEHUI.

CraTbs HanpaBAeHa Ha nccaepoBaHme oTHoweHn CMI n CO, ncnoab3oBaHMe MHMOPMaLIMK 1 Ha
ornpeAeAeHUe KAKYEBbIX AETAAel B AaHHbIX npoueccax. OCHOBHOE CBSI3yellee 3BEHO MEXAY CBS3S-
MM C OOLLECTBEHHOCTbIO M CPEACTBAMM MACCOBOM MHpOopMaLmm - 3To MHopMaums. Takm 06pasom,
B CTaTbe MOAPOOHO OMMUCHIBAIOTCS 3PEKTUBHbIE CMOCOObI YrpaBAEHUS MHAOPMaLMENn, KPpUTEpUm
MH(OPMALIMOHHOTO 0T6OPa, 3aBMCMMOCTb OT BPEMEHM, HOBM3HbI 1 T.A. CXOACTBO M pasAMuMs crie-
LMAAMCTOB MO CBSA39M C OBLLECTBEHHOCTbIO M npeacTaBuTeaeit CMU, yuyacTBYIOWMX B MEAMAPUAEMLLHS,
TakXKe MX B3aMMHOE COTPYAHMYECTBO, MYTU YAYULLEHNS OTHOLLEHMI ABASIIOTCS 6a30BOM YaCTbiO CTaTbM,
onupaloencss Ha TPYAbl POCCUMIACKMX Y4eHblx. Ha ocHoBaHMM WMHOpMaUMKM, MPeACTaBAEHHOW B
CTaTbe, CMELUMAAUCTbI MO CBS3SM C OOLLECTBEHHOCTBIO CMOTYT Y3HaTb, Ha YTO HYXKHO 00PaTUTb BHMMa-
HKe BO Bpemst paboTbl co CMM, BaXKHOCTb YCTAHOBAEHWUSI KOHTAKTOB C HUMM U OMPEAEAUTb CMOCO0bI
3(phekTMBHOro MCnoAb30BaHMa MHOPMaLMK, (PakTOpbl, KOTOPblEe MOTYT NMOMeLlaTb 3TOMY MPOoLLeccy.
CoraAacHo npoBeAEHHOMY aHaAM3y BbIAM OMPEAEAEHbI MOHATUSA MAPKETUHIOBON KOMMYHMKALLMM 1 KOH-
LenLumm NPOABMXKEHMSI TOBAPOB B CBA3SX C 0OLLIECTBEHHOCTbIO. B cTaTbe TakxKe OnpeAeAstoTCst OCHOBbI
M BXKHOCTb 3(PPEKTUBHON KOMMYHMKALMM B CPEACTBAX MAacCOBOM MH(OpMaLUK, AQIOTCS 3HAHWUS O
NMPaBUAbHOM MCMOAb30BaHNN MHOPMALMOHHOM MOAUTUKU B CPEACTBAX MaCCOBOW MHopmaLmu.

KAoueBble cAoBa: CBSI3b C 06LLIECTBEHHOCTbIO, MEAMAPUAENLLHS, B3aumoaencTene co CMU, Kom-
MYyHMKaLMe, yrnpaBAeHre nHdopmaumen, xypHaaucT, PR-mHdopmaums, hopmbl MeamnapuAenilHs.

Kipicne 0ipi — aKmapaTThl KYPTHIBLIBIKKA JKETKI3yIe Ke-
MEKTECCe, EKIHIIICI — aKnapaTThIK TOYSKEI/Ii a3aii-
KorammeHn OaiiylaHBICTaFbl  KOMMYHUKAI[USI- Tyna ynecid Kocanasl. BAK-Ka YCHIHBUIBITT OTHIpFaH

HBIH eneyni Oeniri BAK apkpUibl OpHATBIIAJBL.
Bykapanblk aknmapat Kypanaapbl  OKYPTIIBUIBIK
neH PR-MamanpapblHbIH apacblHJarbl aKnapar
TaparyIibl, IOHEKep peiliH arkapaisl. PR-mbH
BAK apxpuibl akmapar TapaTy ypaici mpecc-penmus,
npecc-KoH(epeHus ChIHABI T.0. [Iapanapra Heris-
neneni. Herizinen, PR-mamaHb1 ocbl Kypaniap apKbl-
JBI KKeTTi aknapatrtel BAK exinnepine yChIHAIBI,
keriinHeH BAK on akmaparThl eHJen KypTIIbUIBIKKA
Kapus KbUIamel. AJaiiia, KeNIIUIiK apachlHAa
Oyl TaparhIaThiH akmapar yiniH PR-mamanmapsi
TapanblHaH OENrijal MeJIepae TeJeMaKbl TOJICHI,
KYPHAIUCTEP KaybIMBIHA «TaIlCBIPBIC» PETiHe Oe-
pineni nereH Kare mikip Kaneinrackad. Cout cebenri,
«KorammeH OaltlaHbICTaFbl KOMMYHHUKAIIUS KOHE
BAK» makanaceiaga PR-aeiH BAK-nien OaittaHpIChl
MEH KOMMYHHKALUSI apHAJIApbl, aKmapaTThl THIMII
naiiianany JKonjapsl 3epTreiareH. Makanaga aii-
TBUTATBIH KOMMYHHUKAITUS apHaJapbIHBIH eKeyl Je
BAK-nien Gaitnanbic opHaTyna MaHbi3abl. Cebeli,
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akrapatr Ta PR-KbI3MeTiMEH KajarallaHbIll OTBIPY
KEpeK, erep akmaparThl OacKaphlll OThIpMaca oIl
JTaFIapbIC YKaFMalbIH TYFBI3YHI 1a MYMKIH.
Korammen Oaitnanbic xoHe BAK-ka OaiinaHbic-
ThI TAKBIPBINITAP/IA Ka3aK TUI 9/1e0ueTTep/IiH Ko0i-
CiHIE TeK XapHaMa HeMece CasCH KOMMYHUKAITHS
Typaybl Ce3 KO3FaJblll jkaraabl. bynaH mieresnik
enyepae KoraMMeH OaiflaHbIC cajachl KaH-KAKThI
3epTTeNin, OV MaMaHABIKTEI TEpPEeH HIEepuUTiI
JKaTca, eJiMI3 YIIIH OJ Al JIe KOl JKepiHe KO3Fay
canbiHOaraH, 3epTTey MEH IIeTENIK dpimTectep-
MeH TaXipuOe ammacyapl KaKeT eTeTiHIH aHFapyra
Oonaznpl. Con cebenTi, TaKBIPBINTHI 3epTTEY Oapbl-
CBIH/Ia IIETETTIK FAITBIMIAP MEH PO eCcCopIIapIibiH
eHOeKTepi MeH DJIEeKTPOHIBI pecypcTapbl Keoi-
PeK  KOJJAHBUIBIN, TCOPSTHKAIBIK 3EPTTCYIiH
AKCHOMATHKAJIBIK, TaJ/Iay 9ICTepl XKYPTri3umi.
MaxkamasplH HeErisri MakcaTbl — KOFaMMEH
OaiiaHpIC  KBI3METIHIErT OyKapalblK —aKmapar
KYpaJIapBIHBIH €Jeylli OPHBIH JKOHE aKIapaTTh
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KorammeH GaitnaHpIcTaFbl KOMMYHHKANUs koHe BAK

JYpeIC Oepy MaHBI3IBUIBIFBIH alKbiHAay. COHBI-
MeH Karap, bBAK-1ien sxymbIc ke3iHzne Ha3ap ayaapy
KKET TYCTapblH OasHjam, OyKapalblK akKiapar
KypaJigapbl apKbUIBl JKYPTIHIBUIBIKIICH KOMMY-
HUKaIMs OpHATy OapBICBIHIAFHI aKITAPATThI KOJIIaHy
Tocinaepi, oHbl Oepy miminaepi, BAK ekingepi-
MEH JKYMBIC iCTe€y Heri3iepiH Tajjal, KOFaMMEH
OaifmaHpIC MaMaHIAaphl YIIiH KOMMYHHUKAIIUSHBIH
OHTAMJIBI KOJIBIH KOPCETY KO3/ICIITEH.

MaxkananblH 3epTTey OOBEKTiCI — KOFaMMEH
Oaitmtanpic  MamMaHbl MeH bBAK — apacerHmarbl
Oaitnanbic ypaici. [Toni — PR men BAK 0Oatinanbi-
CBI Ke31HJIET1 €Ki TapamnThIH iC-9peKeTi, )KyPHAIUCT
meH PR-mamanpl KBI3METiHIH YKCACTHIFBI MEH
ANBIPMALIBIIBIFBL.

MarepuaJ :koHe diic

TakpIpeIlITBI ~ 3epTT€y  OApBICHIHAA  peceii-
JK aBTOpJApJbIH OKy KypauJaapbl, KOFaMMCH
OaifmaHpIC cajachlH MEHIepyIIiepre apHaliFaH
aFbUIIIBIH TIJ/Il MHTEPHET pecypcTap, OHBIH IMTiH-
Jle caliTTapia JKapusylaHFaH 3epTTeyjepre Taijuay
KYPri3inmi. ATanFaH MaTepualfapiAbl TaiganaHa
OTBIPHIT, KOFaMMeH OaiinmanbicTarsl BAK-TieH KoM-
MYHHKAIUSAChIHA KATBICTBI OipKaTap YFbIMap JIo-
TUKAIBIK TYPFBIIAH TYKbIpbIMaanabl. OHBIH imIiHze
MapKETHHITIK KOMMYHUKAIHS, aKapaTThl 0ackapy,
BAK-1mieH KapbhIM-KaThIHACTHI )KaKCapTyFa dcep eTe-
TiH (akTopiap, KOFaMMeH OalTaHbIC MaMaHIAPHI
YCTaHATBIH epekeliep T.0. aHbIKTAJIFaH.

3eprrey OapbichiHna «KorammeHn OaitnaHbic
KbI3MeTi skoHe BAK apacwiHmarsl OaiflaHbIc Kajait
JKy3ere acajbl?» JICTCH cayaliFa jkayarl 13JecCTi-
pinren. Srau, PR men BAK apaceingarsl KoMMy-
HUKanwsl (CkapHamamaH OeJieK) yaepicTepi KoHe
OHBIH EpEKIIENIKTepiH aHBIKTAy Moceselnepi mie-
mringi. Makama 3epTTeylliH TeOPUsIIbIK JCHIeiiH-
Je JKazpurael. TeopHsutbIK 3epTTey OapbhIChIHIA
aKCHOMATHUKAJIBIK, TaJJIay T.0. 9icTep maiiiaiaHsbll,
BAK-mieH xoramMMeH OaiijlaHBIC apaKaThIHACHIHBIH
IMKI KYPBUIBIMBI MEH JKYHECIHIH JamMy 3aHIbl-
JIBIKTAPBIHBIH KOPIiHICI alibuFaH. Makaiaaa Ty Kbl-
pBIMIaNFaH Herisri rumnoTe3a «Korammen OaiimaHbIc
KBI3METiHIH THIMILTIT, oHBIH BbAK-Ka ycweiHFaH
aKIaparblHa TiKeJel OalIaHbICThI) JCTCHIE Casi/Ibl.
SAruu, PR-mMamManbl aknapatThl xaii raHa BAK-ka
Oepilm Ko¥Mail, o7 aKmapaTThl KaKETTI MIMTiHIHIE
Oepe OinreHi aypoiC.

9ae0u oy

Bepinren 3epTTey TaKbIPhIObIHA €H YKAKbIH
)kymbic «Teopuss U TpakTHKa CBsi3edl ¢ 0OImecT-
BEHHOCTHIO: OCHOBBI MeAHMA-PUIICHITH3» eHOeT1
(Iynoapun M. B., 2007). Peceiinik aBTOPIBIH OKY
KypaJibl OYKapasbIK aklapar KypaaaapbIMEH THiM-
Il KapbIM-KaThIHAC JKYWECIHIH HETi3rl acleKTiie-

piH KamTuabl. bacrmace3 KbI3METiHIH KYMBICHIH
YUBIMIACTHIPY, OYKapajblK akmapaT KypaiJapblHa
apHaJFaH ic-Iapanapabl YHBIMAACTHIPY JKOHE
KYprizy, MeIua-KyKaTTap[pl THIMII NaijganaHy
CUSIKTHI KOFAMMEH OalJIaHBIC cajachlHa KaThIC-
THI Mocesenepai Kosraiiapl. Kemeci emeym ome-
ouerrepaiy Oipi A.B. KouerkoBa «Teopus wu
MPaKTHKa CBsi3ed C OOIIECTBEHHOCTHIO» EHOETI.
On koramMMeH OalIaHBICTBIH KAJBITACYhl MEH
JIaMYbl JKOHE OHBIH KYpPaJ-’)KaOJbIKTAPbIHBIH M-
cesieciHe OarbITTaNFaH. Ocipece, YIUIHIII Tapaybl
Oi3min 3eprreyiMizre caii kemyne. Ouma BAK-nen
KapbIM-KaThIHAC OPHATBII, CaKTayFa OarbITTaJIFaH
mapanap JkeHiHAe ce3 Kosfamanael. COHBIMEH
karap, b. Jlozockuii, A. lllymoBuy, I. TympunHc-
KUU CBIHJBI aBTOPJIAPJBIH KOFaMMeEH OailyilaHbIC
CaNlaChIHJAFbl  KOMMYHHUAIMSUIBIK ~ MEHEIKMEHT
Typanbsl eHOekTepi nmaimamansuinel. OnuBus Dyn-
nepaiy «Public relations and media relations: what’s
the difference?» maxanacer, llpu.H. [lanarnanman
MeH lllpu A.M. PamauannpeifanbiH OKy Kypajaaapsl
apkbpUIbl BAK-ThIH KOFaMMeH OalijlaHBICTarbl pPe-
mi meH BAK-men OaiimaHBICTHI HBIFalTa TYCETIH
xa0ap/blH KaHmall KpuTepuiyiepre caid KeJeTiHi
alikpIHAaNbL. Advertology.ru, studbooks.net cCbiHBI
peceiinik, baribarkz ceIHABI O1ITIM AITYTIIBI, 137CHYITI-
Jiepre apHaJiFaH Ka3ak TUIZl 3JeKTPOHIBI pecypeTap,
prnewsonline.com, publicrelationssydney.com. xone
T.0. METEeNIK calTTapaarbl MAIIIMETTep KOJIIaHBLI-
Iiel. Byt caiitTapia KoraMMeH OaiilaHbIC )KOHE OHBIH
0ip Kypamnbl peTiHae KaObUITaHATBHIH MEAUapUIICH-
mH3 Typansl, PR-marer OaiimaHblc MEHEIKMEHTI
Typasbl OasHAANIBII, KYPHATHUCTEPMEH TiI TaObBICY,
aKNapaTThIK CEPIKTECTIKTI YHBIMIACTBIPY Typajibl
PR-mamaHbIHA K@XXETTI HYCKAYIBIKTAp OCpiireH.

HoaTuike MeH TYKbIpbIMIAP

Korammen OaifTaHbIC KbI3METIHIH €H, aJFallKbI
MakcaThl — Tayap HE KbI3MET Typaibl akmapar
Tapary, oJapibl alJbIFa KbUDKBITY, YABIM HMHU/I-
JKIH KAIIBIITaCTBIPY OaFbITBIHAA IKYMBIC JKacay
eKCHI aHBIK. byJl KBI3METIH Ky3ere achlpyaa OfaH
OykapaJblK akmapar Kypaugapbl KeMEKTecel.
Hakrtpipak aiitkanaa, BAK-nmeH BIHTBIMAKTACTBIK
KOMMYHUKAIMSICBI OH YJeciH Kocamasl. Kommy-
HUKalUsl KajJalh JKy3ere acaThbiHBbIH aHBIKTAy
YIIiH OHBIH VII KaJaMbIH aiKeiHIaAbIK. Omap: 1)
Xabapnama xibepy; 2) XabapiamaHbl KaObL1aay;
3) baitnanbic opHaTy. AJFaIlIKbICBIHA KOFaMMEH
Oaitmanbic MamaHbl xabapmamanbl BAK exiniHe xi-
oepce, exinmi ke3enne BAK exini oHbl KaObUIIAIL,
TYCiHYi Kepek. AJ, YIIiHII KagaMaa xabapiamMaHbl
KaObI1am, nypeic Tyciaren BAK eximi KoramMMmeH
OalilaHpIC MaMaHbIHA JKayall KaThIll, HE ©3 MiKIpiH
Oinaipin, kepi Oaitnanbic opHaTagbl. Erep ochbl Ke-
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I'y6amesa /I.T. xoHe T.0.

pi Gaiinaneic opHaThUIMAaca, study.com calThIHIaFbI
MaTiMeT OOWBIHINIA KOMMYHHUKAIIUS TOKTAIl, YIAepic
JKy3ere acrai KaiaraH Oonajabl (study.com). Jlemex,
xKibepineTiH xabapnama >KypHAJIUCT KaybIMBIHBIH
KaObUIIaybIHA JKEHII, aHBIK Opi TYCIHIKTI OOTYBI
Ka)erT.

Korammen Oaitmanbic BAK apkpuiel OaiiinaHbIc
OpHATKaH/Aa KOMMYHHKAIUSHBIH <OKEKE eMec»
apHanapel Kosnanbuiaael. Ce0e6i, BAK-ThiH 631
OykapanblKk apHa Oombin TaObUIanbel. byn BAK-ka
OepisIeTiH aKImapaTThIH TeK Oip Tapamka OaFsITTaTybl
YJIKEH KaTelliK ekeHiH anrapTajbl. BAK-meH kapbim-
KaTBIHACTBIH KaJIBIIITACYbl KAFBIMJIBI 1a, YKAFbIM-
ChI3 1a ocep Oepyi MmymKkiH. OH ocepli KaMTaMach3
€Ty YUIH aknapar OacKapy[blH aKnapaT arbIHbIH
KaJBIIITACTBIPY, aKmapaT aFbIMBIH CErMEHTTEY,
aKMapaTThIK CEPIKTECTIKTI KaJBINTACTHIPY KE3€H-
JiepiH KamMTy KaxeT. COHBIMEH KaTap, akKlaparThl
Oackapy Ke3iHJe OHBIH YKaHAJBIKTHIK CHUIATHIHBIH
MaHBI3IBUIBIFEI MEH YaKBITKA TOYEJIUIITIH eCKep-
TCH JKOH. YaKbIT OTKEH CaiiblH aKlapar >KaHaJIbIK-
THIK CUTIATBIHAH aWbIPBUIBII, ©3€KTLTITIH KOFAITYHI
MyMKiH. Erep akmapaT jkaHaJbIKKa cail KeIMel
KaJica, OHBI KaHa KbIPhIHAH KOPCETY HeMece 0acka
OKHFa, aTaKThl TYJIFAMEH OailIaHBICTBIPY apKBLIBI
JKaHAJIBIK JKacayra 0oJabl.

BAK-nen Gaiinanbic OpHATHII, OHBI JAMBITYMEH,
SIFHM JKaKCapTyMEH MeIUapUiIeHIITH3 aifHaIbICaIbl.
Menuapuneima3 kKoramMmeH OaimanpicTeiH BAK
apKbUIBI aKnapaT TapaTaThlH Y3iKCi3 JKylieci peTiH-
ne kapacteipsiiaasl. OHbIH «BAK xyHI», «l ancTyk-
ChI3 Ke3/Iecy», «AKNapaTThIK AeMeyminiky, «Kaci-
Ou Mepekenep» ChIHABI allyaH TYpJi Hilinaepi 6ap.
Kanmer, mequapuneima3 BAK sxone PR OeitHecin-
JIeT1 €Ki 00BEKTTIH KapbIM-KaThIHACHIH CUTIATTANIbI.
by Gaiinanpicka kebiHece PR-mamansl sxoHe BAK
OKIJIi, SIFHM JKYpPHAJIUCT KaThicanbl. JlocTacy ymriH
JIe, KaKTBIFBIC TYBIHJAYbI YIIIH /I €Ki MaMaHHBIH
YKCACTBIFBI MEH aWBIPMANIbUIBIFBl  JKETKLUTIKTI.
Y KCaCTBIFBI KOTIXKaF Iali1a aKIapaTIeH )KYMBIC 1CTETI,
COJI aKIapaT apKbUIbI JKYPTIIBUILIKIICH OaiilaHbICKa
TYCETIHITIHIe. AWBIPMAIIBUIBIKTAPbIHA — Kellep
Oolcak, oJapibl MakcaTTapblHa Hazap ayjapraHja
OaiikaiimMbi3. JKypHanmuct keOiHece CeHcalusFa
JKaKbIH, all KOFaMMEH OailllaHbIC MaMaHBl YWBIM
MYJIICCIH KOPFaIl, OJ1 TypaJibl )KarbIM/Ibl aKI1apPaTThI
TapaTyra OeHim. SrHM, yiibIM OeleniH apTThIpy
OaFpITHIHIIAFBI aKMapaTieH >KYMBbIC Kacaiasl. le-
TeHMEH, eKeyiHEe BIHTHIMAKTaCTBhIK OPHATHIM, OipiH-
0ipi Tycinyre MyMmkingik 6ap. O ymriH KoraMMeH
OaitiraHbIC J)keHIHACTI MaMaH Myaaeri. Comn cebernTi,
OJ1 YHBIMFa KaThICThI aKITapaTTapIbIH KYpPHAIUCTED
YIIH KOJDKETIM/II OOITybIH KAMTaMachl3 €Ty KaKeT.
CoHbIMeH KaTap, OJ aKMapaTThlH IIBIHAWBUIBIFBIH,
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AKUKATTBIFBIH TEKCEPIN OThIpFaH koH. JlereHmeH,
aKrapartIiieH KaMTamachl3 eTyre amblk 0oiy, BAK
OKUIJIEpPIH KaKETCi3 MOIIMETTEp «acThlHA aly»
JereHl ourmipMeriai. Mbicanbl, OKUFa MaHbBI3/IbI-
neirbiHa, BAK OarbIThiHa KapamacTaH mpecc-pe-
musnepai kiobepe 6epy BAK eximiHiH Hapas3bLIbI-
FBIH TYIbIpY MYMKiH. OHJIall KaTeIIKTEp/IiH ajjibIH
amyra Google Search cweIHABI Kypaijgap KOMEKTe-
ceni. PR-mamanmapbeIHBIH Hapa3bUIBIFBIHA KEJICEK,
o1 ke0iHece KypHAJIHCT KaybIMBI )KaFbIMCBI3 ocep
KaJIBIPAThIH aKIapart )KapusiiaraHia TybIH/IaIbl.

OchbITaH HOTIDKE IIBIFapap 0oJicak, KOFaMMEH
OailylaHBIC KBIBMETIHIH €H YJIKCH OeJiriH aJbll,
€H KOFapFbl MaHBI3BIIBIKKA UE YIIEPiC O — KOM-
MYHUKaIWs, ajl KypanmapablH imrame onm — BAK
eKeHIH aHrapambi3. KoramMMeH OaiijlaHbIC >KOHIH-
JIeTi MaMaHHBIH op KaJaMbl KOMMYHHKAIHS Y/Ie-
picine kemin Tipeneni. OHBIH KbI3METIHIH HOTHXE-
miri BAK-mieH KapbIM-KaThIHaChlHA OalJIaHBICTHI
oomanel. Con cebenti, PR-mamanbina BAK-TEI
KKETTI aKmapaTrneH KamMTamachl3 eTYHiH OapibIK
JKOJIApblH  Kapactelpy Kaxer. Erep, BAK-nen
CBIMJIACTBIK KaphIM-KaThIHAC OpPHATBUIBIN, OFaH
aKraparieH OeJlicyre amibIKThIK KOpPCETLICe K-
HE OJI aKnapar IIbIHBIMEH OFapFbl MaHBI3/IbI-
JBIKKAa ne Oorca, KYPHAITUCT AYPHIC aKIapaTThl
xapwusiiarn, PR-MamaHbI exi TapanThiH alTapiibIKTal
alBIPMAIIBLUIBIKTAPbIHA KAPaMaCcTaH KyPHAIUCT Ce-
HIMIiHE Kipei.

KopbITBIHIBI TY:KBIPBIMAAP

Kopeiteinaputaii - kene 013
pBIMIapFa Kelle ajJambI3:

1) KorammeH OaiinaHbic callaChIHIAFbl Ke3-
KeJIreH YIepic KOMMYHHKAIWsl apKbUIBI JKy3ere
acanpl. OHBIH imIiHIeTi eH yiakeH Oemikti bBAK-ien
0aiiyIaHbIC, SFHU METUAPUIICHIITH3 KAMTHIBI.

2) BAK-mien OaiinaHpIC apKbUIbl YiHBIM Oene-
JIH apTTBIPy MaKcaTbIHAA aKmapaTThl OacKapysl
MEHTepil, OHBI Y3iKCi3 JKy3ere acelpy KakeT. by
opaiiia KapusUTaHATBIH aKMapar YIIiH TeJIeM aKbl
Teley KakeT eMeC €KCHiH, OHBIH OpHBIHA Ka)KETTi
aKnapartThl, Iypbic Oepe Oilly MaHBI3IbI €KEHIiH ec-
TEH IIIbIFapMaraH KoH.

3) BAK-mlen OalIaHBICTBIH HOTHXKEIIr €H
anabsiMeH PR-MamanbiHa Tikenel OainaHbicThl. Exi
TapanThliH KapbIM-KAaThIHACKHI KAFbIMJIBI HE JKaFbIM-
CBI3 peHTe OOsUTYBI KOFAMMEH OailJIaHbIC KOHIHIET]
MaMaHFa TOYeIIi.

4) PR xome BAK exingepiHiH KapbIM-
KaTbIHACBIH/IaFbl KAKTHIFBICTAP/BIH AJJIbIH aJybIHA
«aKMmapaTThl JKYPIIbUIBIKKA JKETKI3y» MaKCaThIHA
OaFpITTANYBI CENTITiH TUTi3eni. SIFHU, eki Tapamn eH
aJIBIMEH OCHI MAKCATThI KO31eCe KbI3METI 1€ OHIM-
Jli, apaKaThIHACHI J1a KAFbIMJIbI KYHTe KEHEIIE/].

Keleci  TY)KbI-
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KorammeH GaitnaHpIcTaFbl KOMMYHHKANUs koHe BAK

5) Korammen OaiinaHblc KeHIHAEIT MaMaH ec-
Kepy KaXXeT €H MaHBI3/Ibl Hopcelep:

— ¥iipIMHBIH MBIKTBI Oejieni BAK sxapusiianbl-
MBIHA dCep eTeli;

— BAK-ien GaifaHbICTa alIBIKTHIK TPUHITATIIH
YCTaHy KaXKeT, )KYPHAIUCT KaybIMbIHA aKlapar aiy
JKOJIBIH CaJIbIIl, OHBI KEHUIJIETKEH JKOH;

— BAK-ka GepineTiH akmapaTThl 63 yaKbITHIMEH
oepy kaxet. CoH/Ia )KYPHAIUCTIH HMICKTEITCH YaKbl-
TBI, aKIapaTThIH >KaHAIBIKTHIK CHITATHl €CKEepiiM,
aKIMapaTThIH HOTHKEIIIT KaMTaMachl3 eTiei;

— bakreH 0aiiaHpIC Ke31HJe MEeIUAPUIICIITH3TIH
oprypmi mimminaepin naiganany BAK cenimin apt-
THIPAIbI;

— Pecmu emec 0aliaHBICTBIH, Ja KaXKETTUIIH
eckepreH xoH. bBAK xorammeH OaiinaHbIC JKOHIH-
Jeri xabapmamMaHbl KONIILTIK OyKapara KeTKi3yIi,
nmonekep. Ocbl skepAe OykKapamMeH OpHATBUIATHIH
OaifmaHbIc pecMu 0OoJica, KypHAIUCTIICH OefipecMu
Oaitmanbic opHaty PR-mMamansb! yurin maigansl, opi
MYMKiH. belipecMu KapbIM-KaTbIHAC TYJIFaapajibIK
CEHIM/IIITIK TTeH TapTHIMABUIBIKTHI apTTHIPAJIbI.

Heri3zri 6es1im

Carmanpl Tayap KOHE JKOFapFbl JEHIeHII KbI3-
METKe ue 00y CaThLIBIMIBI APTTHIPHII, YHBIM JCH-
TeiiH KeTepy YIIiH xeTkinikci3. Cebedi, alThUIBIT
OTBIpFaH Tayap »JKoHE KbhI3METTIH Oap eKkeHiH,
OJIApJIbIH TIAi1ajIbl, TUIM/II CKCHIH TYTHIHYIIbBLIApFa
JKeTKize Oiy kepek. Ocbl OWABI )KETKi3y YIIiH KOM-
MYHHKAIHS Tai1aTaHbUIa bl )KOHE KOMMYHHKAITHS-
HBIH OYJI TYPiH «MapKETHHTTiK KOMMYHUKAIHSDY JICTT
araiiael. Baribar kz calTeIHIAFEI MOITIMET OOMBIHIIIA,
«MapKeTHHTTIK KOMMYHHKAIHSI — TYTHIHYIITBLTIapFa
BIKIIAJI €Ty MaKCaThIHJa Tayapiap MEH Kepcerije-
TiH KBI3METTEpPIre CYPAHBICTHI KaJBIITACTHIPY MEH
BIHTAJIAHIBIPYFa OaFBITTANIFAH Iapajap JKykeci.
DKOHOMUKAJIBIK 9/ICOMETTEP/IC MAPKETHHITIK KOM-
MYHHKAIHUS YFBIMBIHBIH «TayapJlbl KbUDKBITY» JIe-
TeH CHHOHHMMI KMl Ke3Jecemi». ATaJIMBITI MapKe-
TUHITIK KOMMYHHKAIMSIHBIH Oip OeJiri ChIHJIbI
KOFaMMEH OallllaHbIC Ta «Tayaplbl >KBUDKBITY»
(YHKIHSACHIH aTKapasbl.

KomMmyHuKamuss THIMII KOFaMMEH OailyiaHbIC
KBI3METIH/Ie MaHBI3IBl PO aTkapaabl. Tapamnrap
apachIHIarbl CKDKAKThl OalIaHBICTBIH MaHbI3bI
30p, aKmapar >XYPTIIbUIBIK TICH YHBIMFa KOJAMIbI
KarJaina skoHe mimriHge Oepimyi kepek. Kommy-
HUKAIWs YPIICIHIH 031 YHBIMHBIH UMHUKIHE TiKe-
neit ocep eremi. On kommyHwukanmss bAK-nen He
e3re OOBEKTIIEH OpBIHAATybIHa OalIaHBICTHI eMec
(Kouemxkoga A. scone m.o., 2007).

Tuimui GaiiiaHbIC )KEKEe HEMECe TONTap apachiHa
THIMJII aKImapaT aFbIHBIH KAMTaMachl3 €Ty YIIIiH Ke3-

KEJITeH callafarbl OM3HEC YIIIiH MaHBI3AbI. AKapaT
arblHBIH  0ackapy KOFaMJIBIK KaThIHACTAp/aFhl
TaOBICTBIH, KiJITI OOJBIT TaOBLIAABI. AHBIK, AYPHIC
JKOHE aFbIMJIaFbl aKMapaTThl KETKI3ETIH MAJIiIMET-
TepMeH Oenicy kepek. COHBIMEH, aKmapar arblHbI
Kastaif 6acKapbLIaabl )KoHE OaFrbITTamansl? bapibFel
TUIMJII KapbIM-KaThIHacTaH OacTanajbl. baiinaHpic-
TBIH THIMJII €KeHIHE KO3 KETKi3y YIIiH HETi3ri KOM-
MYHUKAIUs TPOIIECiH TYCiHy KakeT. On kemeci
KaJaMJap apKbUIbl )KY3€re acajibl:

1. XKibepymri xabapnama xidepeni.

JKiGepymni periHme anmasIMeH XabapiiaMaHBIH
aHBIK EKeHJIriHe ceHimai 0oy Kepek. Meicaibl,
ayJIUTOPUSIHBl ~ AHBIKTAFaH »JKOHE ayJAHTOPHUSFa
apHaJIFaH xa0apIblH HETI3TiI TapMaKTapbIH JaibIH-
JaraH jkoH. KpI3bIFYIIBIIBIK, KAKETTUTIK KOHE ay/Iu-
TOpusi OLTIMIH ecKepe OTBIPHII, Xadapliamanapbl
aHBIK JKOHE KBICKA eTIl yKacaraH JKeH.

2. PennnienT xabap/pl anasl.

KaOpimaymbl  (aymIMTOPUSHBIZIABIH —~ MYIIIECi)
xabapiiaMaHbl alFaH Ke3/ie O OHBbI KaObUIIAiIbl,
tyiicineni. Erep ci3nig xabapnamaHbI3 aHBIK OOJIFaH
Oosca, KaOBUIIAYIIBI OHBI JQJI Ci3 OWylaraHjai Iy-
phIC KaObLIIaybl Kepek. OuTnece, KOMMYHHUKAIIUS
nporeci asKTanaibl.

3. KaOwmmaymsl xiGepymriMeH Kepi OaiiaHbIC
OpHATaIbI.

Erep xibepymimMen kepi 6aiinanpic opHAThLICA,
ayIUTOPHS OHBIH Xa0apiaMachlH TOJIBIFEIMEH TYCiH-
reHairid 6ipaen Oixyre 6onansl. Erep kepi O6aitnansic
JKarbIMChbI3 0oJica, HE OJaH Ja Hamapbsl MyJiae
OaiflaHbIC OpHATBUIMAKM Kajca, XaOapiaMaHBIH
aHBIK €MeC CKEHJIrH OlTyre jKoHE TY3eTy opeke-
TiH Ky3ere acelpyra Oomanel. Kepi OaimaHbICTBI
KaOBUTIAYIIBI 9JICi3 HEMeCe KYIITI KapbIM-KaThIHAC
JIaFJIbIAPbIH aHBIKTayFa MYMKIHIIK OepeTiHi coe3-
cis.

Erep 6y mporecc tTrimai 6orica, sxxidepyrri MeH
KaObULIayIIbl Oip-OipiH TyciHeni, sFHU OalyiaHbIC
mporeci  coTTi Oomazpl gereH ce3. Korammen
OaifTaHbICTa aKmapaT arFblHBI CI3iH IMaiJaHbI3Fa
KYMBIC icTeyl ymIiH, ci3 kiOepymn peTiHze
0aiiaHpIC YP/ICiH OaKbUTAFaHBIHBI3 JKOH. ¥ THIMIBI
KOMMYHHAIIWS ayTUTOPHUIHBI TYCIHYJeH OacTanasl
(Iynoapun M. B., 2007).

JKanmpl, KOMMYHHUKAIUSTHBIH (OKEKe» JKOHE <OKe-
Ke eMec» JIeN arajaThlH eKi apHachkl Oap. Kommy-
HUKAIMSHBIH JKEKEe apHAaChl — KYPTIIBUIBIK KaybIM-
MeH jkeke ky30e xky3 Oaimaneicy. On TenedoH, xart
alMacy, cayaiHama T.0. apKbUIbl JKy3ere acaipl.
Ocbl apHajarbl KOMMYHHKanusi KeOiHece KeHec
Oepytrinep, opinrTecTep, MOC-KapaH, T.0. apKbLIBI
opHaii/ibl. KOMMYHUKALMSIHBIH KEKE €MEeC apHAChI
— OyKapaJblK aKmapaT KypaJjgapbl apKbUIbl KY3ere
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acanpl. byt apHa apkpUibl OepisieTiH aknapar Keke
aZlaMFa eMec, JKajlblFa OpTaK Taparbuianel. O Te-
JICBUJICHUE, PaJIno, OacriaeHIMIEePI ChIHJIbI A9CTY I
BAK nemece ranmamTop, CaH/bIK TENEBUACHNE CUSIK-
1ol digital-kypammapasiH KeMeriMeH TapaTbUIafbl.
Conjiaii-ak, KoFaMMeH OaiiyiaHbIicTa OyJI Ipecc-pe-
T3, Ipecc-KOH(pEpeHIHs, TYPJi TaHBICTHIPY, Tycay
KeCyJIep apKbUIbl OPbIHAANAIbI.

Bysl KoMMyHUKalUsapAbIH OapibIFbl KOFaMFa
acep eTy MakcaThIMeH Xyprizimemi. A, Koramra
acep eTyme KOFaMIBIK ITiKip KOIIOACTITBICHIHBIH OPBI-
Hbl MaHbI31bl. Con cebenTi Jie KOMMYHUKAIUSHBI
cojapra OarbITTaFraH AypbiC. AJAbIFa KOWBUIFaH
MakKcaT HOTH)KeJi OOMybl YIIIH MakKcaTThl ayaHuTO-
pHsl, OHBIH KalayblH, TYTHIHYLIBUIAPIBIH O1LTIKTii-
TiH, TOKiprHOECiH aHBIKTaN anfaH oH. KorammeH
OaiimaHplc MaMaHJApbl AYAUTOPHUSIHBI KbI3BIKTHIPY
JKOJIJAPBIH  JKOHE TYTHIHYIIBUIAPABIH O KiOepiireH
xabapramara OailyIaHBICTBI PEAKLUSCHIH KaJaraiall
OTBIpYBl Kepek. Kpickama aiTkaHma OepisieTiH
apHacbIHa KapaMacTaH OapiiblK akmapat Oakpuiayna
Oomysr Kaxet (Jlososckuti b. H., 2011).

AkmapaTThl Oackapy/blH OipHelie Ke3eHaepi
OeJtil KapacThIpbLIa IbL:

1. Aknapam aevinein Kaneinmacmeipy. byn ke-
3eHJEe TYTHIHYIIBUIApDFa Ke3 KENTeH TaKbIPBIKa
OalaHBICTBl aKOapaTThIH MaKCHUMaJIbl KeJeMi
BAK apkpiiel OapislK skoMeH Oepinemi. MyHmai
opeKeTTepre peakius SpTYpIi O0Iybl MyMKIiH: ChIHH,
eJIEMEYIINIK, KYIIKIEeH Kapay, KOChIMILIA aKiapaT
cypay, T.0. bipak, eH 0acThICHI — Ci3iH aKmapaThl-
HBI3 KO3Te TYCII, Ci3 Typaibl Xadapaybl KaKer.

2. Axnapam agvimvin ceemenmmey. lllexreyni
MAaKCaTThl aKMapaTThIK AaFbIHAAPIbl KaJIbIITACThI-
py Oenrimi Oip epexenepii €cKepe OTBIPHII,
aKnmapaTTapMEH CaHalbl JKYMBICKA Heri3Aesemi.
Epeskenep kaTapbiHa Keneciyiep Kipemi:

1) XKaceipy (Tek Kosaiibl akmapat Oepiyiei,
KOJIaWChI3 (PaKTiNIep KapHAMAIaHOAN b );

2) AybICTBIpY (€H MaHBI3IBI TO3UITUSIIAP ATIBIFA
KBIDKBITBUIAIBI);

3) bemennmi nemmanger Tapry (Oenrimi  Oip
MaKCaTTBhI TOII YIIIiH OSHeN i TYJIFa KOJITaHbUIA b );

4) Cayamnamanap MEH PEHTHHITEpIiH HOTH-
JKeNepiH ColikecTeHaipy (THiMai OelHeH] any yIIiH
KaKeTTi YiIeCIMIIKTepAiH TaHAaIybl )KYpri3iieni);

5) Myageni Tapan  enmieM — MIapTTapbiH
KaHaraTTaHABIPATBIH JoHeKco3Iepal TaHIay;

6) CyOBeKTHBTI CHTIATTaFbI DMOIUSIIBIK Ma3MYH-
Il TONTBIPY;

7) MonTax (YIKeH KoJeMIl aKITapaTThIH iIIHCH
KKETTI KaJpjiap MEH MaTepHUasiap/ibl TAHIAY ).

By kpI3MeTTiH MoHI — eHiIMAep, yibIMIap He-
Mece agamaap, ’Ko0axapablH TapTHIMIBUIBIFBIH apT-
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THIpYFa OaFbITTANIFaH YIIKEH KOJeM/IeTi akinapaTTaH
CBIPTKBI ~ OakpUIaylIblIapFa  OUINIpTHEH  OHBIH
(dbparMeHTTEpiHE OTY.

3. Aknapammuix cepixmecmikmi Kaiolnmacmul-
py. AKNaparThlK CEpIKTECTIKTI  KaJbIITACTHIPY
MakcaThIHJa YHBIMFa TOTEHIMANABI CEepiKTecTep-
IiH (penakTopiap, )KypPHAIUCTEP) KaKETTUIIKTEPIiH
aHpIKTaraH >keH. CoHpaii-ak, Ooamak cepikTec-
TepIiH XYMBICHIH KYpMeTTeyTe, pedaKTopiapMeH
OalimaHpic OpHaTyFa YHpeHiN, uesiap MEH TaKbl-
pBINITAp alMacy, e3apa CEHIMJIUTIK, alllbIKThIKKA He-
Ti3MENETIH TYPAKTHI iICKePITiK KapbIM-KaTIHACTAPIBI
OpHaTyFa OOJaThlH, BIHTBIMAKTACTHIK YIIIH €H
KOJIAWJIBI JKYPHAIUCTEP/IiH Ti3IMIH JKacarl, aJaljIbIK
atMoc(epacslH KalbINTaCThIpFaH xkoH (Lllymosuy
A., 2000).

Herizinen akmaparTThl ipikTeymiH 0acThl KpUTe-
pHiii OHBIH KaHATBIKTHIK CUTIATHI OOJIBITT TAOBLTAEI.
JKananbikTap — OVJ1 KOFAaMMEH OaiiylaHbIC asiChIHIA
OH KapbIM-KaThlHAC OpHATyFa MYMKIiHIIK OepeTiH
KaHaiina Oip Hopcere Ha3ap ayaapTyIbIH Oip JKOJIBL.

JKaHanbIKTapblH €H MaHBI3/bl MAPTTAPBIHBIH
0ipi — yakpITTBUTBIFEL. Kemeri skaHabIKTap OYTiH-
Il KyObUIBICTapFa OaiiaHbICThl 00JIMaca, 63 MaHbI3-
JBUIBIFBIH  KOSI/IbI. COHBIMEH, JKaHAIBIKTap Oy
— OYTiH OpBIH aFaH OKWFA JKOHE O OCHI YaKbITKa
neitin Oenrici3 OonraH. JlereHMeH, OypbIHHAH OeJl-
risi ¢axrisiepai xaHa KeIpbIHaH KepceTyre 0omabl.
JKaHanwIK opaaitbIM agamMaapMeH THIFBI3 OalIaHbIC-
Thl OONajbl, all aAaMHBIH aTaKThl TYJIFa OOMYyBI,
aKMaparThl KAHAJBIK PETiHJE aWKbIHAAW TYCEi.
Conpait-ak, OypbIH emKiM OiTMETeH HOPCEHi amry
Jla KaHaJIbIK Oouibin TaObuiaabl (Tyueuunckut 1J1.
orcone m.o6., 2009).

Kommanust  kaHaJTBIKTapehIMEH  OyKapajblK
aKnapaT KypajjapblHia 0elicy aBTOMaTThl TYpIe
xypmeiini. by ynepic koFramMmeH OaitaHbIC Ke-
HIHIET1 amain KBI3METKEPJICPAIH YaKBITBIH JKOHE
TanaHThiH Taynan ereni. Con cebenti, Menuapuie-
ITH3TIH KaJlail )KYMBIC ICTeUTIHIH TYCIHY MaHBI3/IbL.

BAK-tieH KapbIM-KaThIHAC KOMITAaHUSAIA 0OIIicy
KKET JKaHAJIbIKTap Maija OosiraHia OacTasyajibl.
Kananpikrap maiieiH  OonraHHaH — keiiH, PR
MaMaHJapbl aKnapar TapaTyFra OOJIaThIH €H JKaKChl
BAK-tapaer  Tanmaiiael. MyKHMAT — OpBIHJANFaH
JKAHANBIKTAp  (YHKIHUACH KOMIIAHHUA  OeleliH
JKOFapBIIATHIN, OpEH/I TypaJibl XabapAapIIbIKTHI apT-
TBIPBII, CATBUIBIMJIBI YJIFAUTY apKbUIbI Kipic MeJ-
mepiH keOeireni. Erep koMmaHusgaH TapaTbUFaH
JKaHAJIBIKTAP JKaFrbIMChI3 OOJIBII, OHBIH CaJllapbIHAH
YHBIM/IBI TAPATy HEMECE YIKBIMIBI KbICTAPTY KaXKeT-
Tirl TybIHIAca, OacmbUIBIK TapambiHaH BbAK-men
KapbIM-KAaThIHAC ~KaJBIITACTBIPY ©TC MAaHBI3/IbI
(Haszatikun A., 2011).
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«bipiHIIi Ke3eKTeri xKaHalIbIKTap» TYCIHIr 0ap,
ojap oplaiibiM OyKapaslblK akmapaTr Kypajigapbl-
HBIH Ha3apblH ayaapTaabl. bipak, MaHBI3IbBI eMec
aKnmapaTThl KeJleci omicTepli KOJNIaHy apKbLIbl
JKaHAJIBIKKA alHAJIIBIpyFa 00TaIbl:

1) Oxuranbl 0acka KYHMEH OaiylaHBICTBIPY;

2) lc-mapa, MepekeHi jkoHe OFaH OalIaHBICTHI
KYHII KYpY;

3) Oxkura TaHAAyBIH YCHIHY;

4) Bip OKWFaHBIH Op TYpJil KOMIIOHEHTTEPiHIH
KarapJac aKIEeHTaLUsICh;

5) Bepinren mocenere apTypili Ke3KapacTap/bl
KepceTy;

6) blkmanagel  amammapabIH
JKAQHAJIBIKTAP/Ibl HBIFANTY;

7) MoaceneHi oneyMeTTIK MaHBI3Ibl MOHTE
alfHaNBIPY HEMECe QJIEyMETTIK MaHbI3bI 6ap Mace-
JIeIepMeH YHJIecCTipy.

8) lluenenic meH sxamKai bl aiiaIany.

KoramMen OaiiaHbIC JKOHIHIETT MaMaHIap
KeHOIp >KaHAJIBIKTapAblH MAaHbBI3ABUIBIFBIH apTThI-
pyfa BIKHAl €Te aJajbl, JCI€HMEH, OKUFalap.bl
IpiKTeY JIe, ®KaHATBIKTapFa MoH Oepy/ii jie Oackapy
MYMKiH. [c-m1apara epexiie Hazap aynapy Hemece
KepiciHIe, OHBIH MOHIH KacakaHa a3alTy apKbUIBI
OHBI KYHHIH OacThl TaKbIPBIOBI PETiIHJE KOPCETY-
re Oomagpl. Conpaii-ak, ic-mapa BAK-nen mynzae
enenbeyi e MyMKiH. byit acepre 6ip OKUFaHbI eKiH-
HIiCIMEH Te3 ayBICTBIPY MEXaHU3Mi apKBUIbI, COHFBI
OKHFaHbIH AJJbIHFBICBIH BIFBICTBIPYBl HOTHXKECiH-
Jle KOJI KeTKizyre Oomampl. OKuFaapapl KaMTyIbI
0akpulay MakcaTblHIa OKuranapislH emipi BAK
Hemece PR MamaHgape! TaparbiHaH )kacaH bl TYpAE
Y3apThUIybl HEMece KbICKAapybl MYMKIH (LLymosuu
A., 2000).

Erep aknapar anyna >KYpTIIBUIBIKTBIH KbI3BIFY-
LIBbUIBIFBl OHBIH JKapUsAJaHybIHAH KEJEep BIKTUMal
3USHBIHAH YJIKEH OoJjica, Oyl akmapar )KapHsilaHybl
tuic. Kopiaran oprara, azamaTTap/blH JCHCAYIIbI-
FBI HeMece KYKBIKTapblHA KaTep TOHY Typallbl,
COHAal-aK cblOaiiiac  YKEMKOPINBIK  (akxTinepi
Typajibl aKIapaTThiH >KapUsUIaHYbIHA >KYPTIIBUIBIK
OFaH Myies1i 60I1ca, KO aIlbIK.

Byrinri Tanga pIHTAIB YHBIMIAD KYPTIIBUIBIK-
NEeH JIOCTHIK, BIHTBIMAKTACTBIK KapbIM-KaTbIHAC
MeH e3apa TYCIHYUIUTIKTI OpHATHIN, OHBI CakKTay
YIIIH €H aJiJibIMEH, 63 KbI3METIHJIErl aKmapaTThIK
KaMTaMachI3IaHbIpyabl Kagaranay KaxeT. Kommy-
HUKAIMSIBIK OPTaHbl OHTAWIAHIBIPY MaKCaThIHJIA
aKmaparThIK TexHomorusuiap kKynaenikri BAK kemeri-
MeEH >KeTUTIIpITIT oThIpansl. byt opaiina BAK »xone
JKAIBl MacCMe/Ia YHBIMHBIH, JKaFbIMIBl UMUJDKIH,
TaHbIMall OpeHAiH, JKOFapbl OeleNiH KalbINTacTbl-
pyla KOJJAaHBUIATBIH Kypan-KaOAbIKTap peJiH

KaTbICYBIMCH

atkapansl. BAK-meH KapbIM-KaThIHAC OpPHATHIIL,
OHBI JIAMBITYy KBI3METI — Meduapuietiiun3 Jern
atanajpl. BAK-nieH xarbiMbl KapbIM-KaThIHACTHI
OpHaTy/Ia >KOFapbla alThUIBIT OTKSH — IIIKI KOHE
CBIPTKBI aKIapaTThl THIMAI Oackapy, MaccMeana
WHCTUTYTBl ApKbUIBl KOFAMIBIK KYPbUIBIMIAPIBIH
OapibIK OeJIIeKTepiMEH JOCTHIK OaiilaHbIC OpHATY
MaHbIbI (Bynaskuna JI., 2006).

Menmapuneimma3 — Oy YABIMHBIH JKaFBIMIIBI
UMHJDKI KaJbIITACTBIPy MaKCcaThIHAa JKypHAaJHC-
Tep, pemakropiaap ceiHAB T.0. BAK eximmepi-
MEH OpHAaTaThlH KapbIM-KaTbiHAchl. JKapHamaibIK
Onorrapra, pecMHu BeO-caiiTTapra, akKNmapaTThIK
napakmaigap MeH OKapHaMalblK —ic-IIapajiapra
KaparaHaa, >KypPHAJINCTAKA — VIIHII TYJIFAIBIK
KO3Kapac OOJIbIN TaObUIATHIHABIKTAH OYJ agaMaapra
ocep eTymiH KYIWITI KypannapbiHbIH Oipi (https://
www.mbaskool.com.).

Peceiinik FansIMAapabIH 3epTTEyiHAC MEAUapu-
neiiH3 BAK apKbuibl KYPTIIBUIBIKTBI aKMapaTieH
KaMTaMachl3 €TEeTiH Y3IKCi3 XKyile peTiHae KapacThl-
peutaabl. Peceitnik 3eprreyminep A.B. Kouerkosa,
B.H. ®ummmnmos 6oitpiama, PR-KypeutbiMaapmarsr
JKaJIIBI )KYMBICTBIH 80%-bI MAJIIMETTI JalibIHIAY KO-
HE KYpPHAIMCTEPMEH ©3apa OpEeKeTTeCyli Kypaiibl
(Kouemxosa A., @uiunnos B., Ckeapyos A., Tapacos
A., 2007) oyn dakt BAK-nien GaiiyiaHbIC KbI3METiHIH
PR canaceiHarel MaHbI3ABUIBIFBIH aHKBIHAANIBL.

BAK — Oy PR-areHTTiriHiH HaHBI MEH MaWHl,
conpapiktan PR-mamannaper ymiin BAK Oaiinanbicta
JKAKChl JKOHE cay KapbIM-KaThIHACTBI CaKTay eTe
MaHBI3ABL. PR-keTekmiiep o3 TYTBIHYIIBIIAPHIH
aKmapaTiieH KamTaMmachl3 ery ymiH Typiai BAK
KYPBUIBIMBIHAAFBl  KYPHAJIUCTEpPMEH OailiaHbIC
opHaranel. On Oacmace3, HHTEPHET HEMece DJIEKT-
pouasl BAK 6onysr mymkin. BAK-nien Gaitnanbic-
TBIH JKaJIFbI3 MaKcaTbl — emobip TeJeMCi3 TYThIHY-
LIbI MEJICHETIH aKIapaTThIH KAKChI )KOHE YKaFrbIMIIbI
0O0JTyBIH KAMTaMachI3 eTy.

Korammen Oafimanbic mMamannmapbl yirH bBAK
OKINIZICPIMEH KaphbIM-KaThIHAC OPHATY OHAW KYMBIC
emec. JKakchl KapbIM-KaThIHAC OpHATYABIH Oip KO-
JBl — ONApAblH KaHdall Mocesenepre TOKTaaaTbl-
HBIH, HE JKa3aTBIHBIH 3€PTTEll, 63 TYTHIHYIIBIIAPHI
MEH 63 YWBIMBIHJBI KYpPHAJIUCTEpPMEH OipiecTikTe
enecrerin kepy. BAK yiibiIM MeH OHBIH MaKCaTThI
AyIUTOPHUSCHl apachbIHJAFbl JEIAN pPETiHIEe ope-
ket eteni. On TaHJaNFaH ayIUTOPUsFa OH dcep eTy
MYMKIHAIT Typajasl YABIMHBIH Xabapmap OONybIH
apTThIpaabl. YWbIMIAp ayJuTOpuUsiFa OCbhUIalIIa
JKYTIHY apKbUIbI KYPTIIBUIBIKTHIH KOJIJayblHa KOJ
xetkizeni (https://www.linkedin.com.).

BAK-mieH »yMbIC iCTey y3aK yaKbITTaH Oe-
pi KayFachln Kelie jkaTkaH PR-KpI3MeTiHIH YiKeH
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Oemiri Oonbin TaObmanel. EkeyiHiH apachlHAaFbl
albIPMAILBIIBIKTAD YaKbIT ©T€ JKaHa TEXHOJIO-
THsUIApJbIH  JAaMybl MEH MeIua TYCIHITIHIH Ke-
HEloiHe OalIaHbBICTBl alIIbIKTaNa Tycyne. Anaiaa,
KOMMYHHKAIlUsl apHajJapbl MEH Kypajiapbl e3rep-
ce Je MeAuapuCHIIH3 KOFaMMEH OailaHbICTBIH
MaHBbI3/IbI OOJIIeKTepiHiH Oipi OObIN Kajia OepMeK.
Ce0ebi, om KOFaMMeH OaHIaHBICTHIH OipHeIIe ic-
OpEKEeTTEH TYpaThIH KBI3METIH YHIIECTIpIIl, HOTHKE
IBIFApyFa MYMKIHAIK Oepemi. SIFHH, )KYMBICBIHBIH
HoTmkeci perinme BAK-xa Oepinren axmapaTThIH
TUIMJII JKapUsIaHYbl, )KaFbIMIBI dcep OepyiHe yiec
kocanbl (Olivia Fuller, 2018).

JKammer, korammeH Oaitmanbic xoHe bBAK
OKUIICPiHIH, SFHH >KypHATUCTEPIiH >KYMBICHIHIIA
ykcacTeIKTap sketepimik. PRSA Oregon aTkapymibt
Jnupektopsl beitnu ManaepabiH alTybIHILA 0JIap Ke-
necinei:

1) Exeyi ie ®ypTIIbUIBIKIIEH OaiiIaHbICKa TYCeIi;

2) Exeyi ne ceHim ysnaTyFa ThIPBICA/IbI;

3) Ekeyi ne cypaHbICKa COHKeC aKmapaTThl KaM-
TyFa THIPbICA/IbI;

4) Exeyi ne okuranappl OastHIau Ibl.

JKyMBICBIHBIH ~ yJIKeH Oeuiri akmapar xo-
HE JKYPTIIBUIBIKIECH OaillaHbIC apKbUIBI JKy3ere
acatbIH, Oip KaparaHHaH KbI3MeTi 0ip-0OipiHe yKcac
€Ki callaHbIH alTapIbIKTal albIPMAIIBIIBIKTAPHI 12
Oap:

1) ¥iieimaa anaTeiH OpbIHBL JKaHANBIK Tapary-
bl yiibIMapaa, oeTTe, KbI3MeTKep Oip penre ue.
MpEIcaltbl, KypHAITUCT — OasTHIAM B, PEIAKTOP — OH-
neini T.c.c. byapnabig Kbi3MeTiHe Oip FaHa OarbIT
— aynuropusi. Al KOFaMMeH OaiislaHbIC KbI3MET1 Oip
yaKbITTa OipHeIe TYTBIHYIIBIFA KBI3MET KOPCETIIT,
MYUICIICPiH KOPFaiIbl.

2) Aymnuropus epekmienikrepi. PR-mamannaper
xabapapl JKETKI3y VINiH HeMece OpeHIKe, oHiMTe
JKOHE WJIesiFa KOJJIay KOPCeTy YUIIH HaKThl ayau-
Topusiapra OarbITTanangsl. JKypHanucrepre Ke-
Oinece Oenrinmi Oip ayauTopusra OarbITTATYIBIH
Kaxeti xoK. Cebebi, onap >KypTIIBUIBIK YIIiH OH-
ChI3 J1a KbI3bIFYLIBUIBIK TYABIPATHIH JKaHATBIKTAPIbI
JKapusJlayMeH aliHaJIbICaIbI.

3) Ce3 OocTaHABIFBI HEMECE IIBFAPMAIIbLIBIK,
Kypuanucrepain OOCTaHIBIFBI AayKbIMABIPAK, OJAp
KaJaFaH OKHFajapblH OasHIAr, jaHa HIes, ThIH
aKmapar i3gecTipy YCTiHAEe Kypeni. A, KOFaMMeH
OaitiaHpIc MamMaHbI Oeftiri Oip TYTHIHYIIBI MYIUIECiH
Kopraiiipl. ColikeciHIne OepiIeTiH aKnapar OerijieH-
reH YHBIM He TYJIFara THIM/II HYCKaJia OOIybl KayKeT.

4) OOBEKTHUBTUTIK XoHE CyObEeKTHBTLNIK. beii-
a1 Manjep/ablH OWbIHINIA, €Ki CallaHbIH C€H YJIKCH
alBIPMAIIBIIBIFBI KOFAM/IBIK KaTBIHACTAP/IBIH, 9JCT-
Te, CyOBEKTHUBTI OONyBIHAA, ajl JKYPHAJIHCTUKAHBIH
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opaaiibiM O0O0BEKTHBTI OoNbIl KanybiHna (betliu
Manoep, 2018 ).

ATanMbII, eKi caJaHbIH ePeKIIeNiriH alKbIHIAY
YIIiH OJap/blH MAaKCaTTapblH aHBIKTAay JKETKi-
mikti. PR-gpiH Oykapanblk akmapaT Kypajjaapbl-
MeH OailmaHpicTa KOSATBIH OacThl Makcatbl — PR-
aKnapaTrTapJblH ~ ayKbIMIbl  JKapHUsUIaHBIMBIHA
KoJl skeTki3y. Erep »KypHasucT YLIiH MOceeHiH
OJIEYMETTIK MaHBI3IBUIBIFEI  OachIMIBIpAK OoJica,
KOFaMMeH OaiyiaHbIC JKOHIHJAErT MaMaH TEK Herisri
CYOBEKT TYPFBICBIHAH €JIeyJIi )KOHE MaHBI3/Ibl Mace-
JIesiep i FaHa KoTepe].

Ken skarmaiia >KypHaJUCTEpIiH MaKcaThl
CEHCAIMSIIBIK OaFbITTaFrbl aKMmapaTThl i37ieyre Ti-
penenmi — Typil JKamKalmap, aNasKThIK, KOMIIa-
HUSUIAPBIH KYJIIbIpaybl, ®Ko0agarbl COTCI3mIKTED,
T.0. cebebi, Oyimap akmapaT caTyFa OH ocep eTeli.
BachIIBIMHBIH peakTophl HeMece TelieapHaHbIH
0aCIIBLIBIFBI KbI3BIKTHI, YKaHKaJJIbl PEHIOPTAXKIapPFa
KU1 KBI3BIFYIIBUTBIK TaHbITaAbl. OChlIaH TYHETi-
HiMi3, BAK exinaepi >karbIMIBl aKmapaTTaH Tepi
JKAFBIMCBI3 aKIapaThl TAPATY/IbI )KOH Kepei, an PR-
MaMaHBl KepiCIHIIE KaFbIMJIIBI aKIapaTTel Oepyre
myaaen. Con cebenri e PR-MamMaHBIHBIH KbI3Me-
TiHJIC Ke3IreTiH KUBIH/IBIKTAP/IbIH Oipi — 63apa THIM-
Il BIHTBIMAKTACTHIKKA KOJI KETKi3y YIIIiH MaKcaTTap
MEH MYJJENePAiH KaHIIbUIBIKTaphl MEH KeJic-
MEeyLiIirin OapblHIIa a3alTy KaxeTTumiri (http://
pr-web-3.ru/analog/prmedia/).

Korammen Oaitnanbic Hemece PR-ToxipuOe-
HIiyiep oHe OyKapallblK akKlapar KypajJapblHbIH
oKinaepi Oip-OipiH TONBIKTHIPATHIH KOITETCH POJI-
Jepre we Oounbin Keneni. by KapbIM-KaThbIHACTHIH
€Ki JKarbl J1a OKbIpMaH/Iap¥Fa, ThIHJIAYIIbIIapFra KoHe
KOpPEpMEHIEpTe JKETKI31JIeTIH OKUFaHbl KYpy HEMe-
ce xabapiaMaHbl d3ipyieyre OarbITTAaIaThIH OPTaK
Makcarrtapra ue. Kemuinikrepaig 0ipi 6y1 exi rapan
apachIHIAFBl  KEJICIEYMITiK Tyy MYMKIHIITIHIH
skuiniri. OnapAblH apachlHIAaFbl BIHTBIMAKTACTHIKTA
KYJ1ay MEH «KOTepyJep» KOIl OPbIH ajaJlbl.

Ce0e01, KoraMMeH OalJIaHbIC >KOHIHIErl Ma-
MaHJap TYTHIHYIIBUIAP alaTbiH XabapiaManapIbiH
JKarbIM/IBl OonFaHbIH JkoHe BAK apKpuibl TyTHI-
HYWIbLIAD KAKETTITH TOJBIKKAHABl aHBIKTAY/IbI
Kamaiael. An, BAK »¢up yakeITeiH Hemece
Oacrace3 KeHICTIriH TONTBHIPATHIH TapTHIMJIbI KOH-
TEHTTIH Y3iKCi3 aFbIMBIH KXXET eTeli. PemopTepiep,
peIaKTopiap MEH MPOIIocepliep capamniubiiap MeH
KOHaKTapbl KYHAENIKTI i3neyne Oomamer. «Help A
Reporter Out» sxone «PR Newswire» CbIHIbI Keii-
0ip cepBucrep PR-mamansl men BAK apaceinaarst
JKEHTeTalIbIK  ponai  aTkapaasl. BAK  omapabig
KYHJICTIKTI PEAaKIMsUIBIK KaKETTUTIKTepIiH KaHa-
FaTTAHIBIPATHIH, TApPTBIMABI, ©3€KTi koHe Oipereit
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HOpCEH1 YCBIHATBIH, >KapKbIH KeMIOACIIbIIAP/IBI,
CEHIMIII JKOHE aIblK KOHAKTapAbl Ka’KeTCiHe-
ni. Ken sxarnmaiina BAK exinjepi i mbicaplibik,
KAHAIBIKTBIK CHIIATCBI3 HEMECE TaKBIPBINTaH THIC
akmapatmneH OeniceTiH PR-MaMaHmapeiHa Hapasbl
Oomanel. PR-mamanmapeina e3 keserinjge BAK
OKiNAepi JkarbIMChI3 Xabap TapaTbll, Keiae Mysiue
OepiNTeH aKmapaTka jkKayall KaTiaraH Ke3aepi Tyci-
HICTICYIIUTIK TYBIHIANHIBI.

PR men BAK ekingepiHiH apachlHIAFbI
e3apa KapbIM-KaThlHAC ©3apa CHIMIACTHIK II€H
OpTaK Makcarrapra HerizuenreHi xeH. 2011 xbI-
nel Poynter.org caiiteiHna sxapusutanran Public
Relations Society of America bac maupexTopsr
Pozanna ®wuckeniy mnaibiMaaybIHIA, €Ki Tapar
Ta JKYPTIHIBUIBIK ©3 OMIpiH jKakcapTa aiy YIIiH
manganel akmaparineH Oeickici keneni. Korammen
OaliimaHpICc jkoHE OyKapasblK akmapar Kypaigapbl-
HBIH MaMaHJaphl arapTy, OWBIH-CAYBIK JKOHE ay/IH-
TOPHUSIHBI KCHEWTY OOMBIHIIA OpPTaK MaKcaTTap.ibl
Ke3Jeini. Anan koHe Y3MiKci3 OaliaHbIC apKbI-
JBI e3apa THIMJI KaThIHACTapIbsl OpHATY MYMKIiH
(https.//smallbusiness.chron.com.).

Conpaii-ak, OyKapasblK aknapar Kypajaapbl
MeH PR xarpiHacTrapbiHAarbl JKamkanl KeOiHece
xKypHanuctep PR-kbI3meTkepnepin akmapaTThl
xKacelpy, GakTinepai Oypmanayga —adbITaraH
Ke3/le TyblHnanael. PR-mamanmapbl, ©3 Ke3eriH-
Jie, JKypHaJIUCTEpai OeplireH akmapaTThliH TOJBIK
eMec JKOHE ajiall eMecC KapHsUIaHybIH/Aa albINTaybl
MYMKIiH.

Herenmen, keiibip capammbuiap PR-nbiH
JKYPHAITMCTHKA ICIHEH CANTLICTHIPMAITbI OKITAJIAHYbIH
€H aNABIMEH ONapAblH KaXeTTi aKMapaTThIH
Oacrace3e Taiia OONFaHbl YIIiH TOJIEMEWUTiHII-
riMmen OaimaHbicThIpanbl. COHIBIKTAH KaHAald 1a
0ip xabapaplH Ma3MyHBI MeH Kait yakpiTta bAK-Ta
nmaiiga OoJaThIHBIHA OCEp €Te anMaiael. Anaimga
olirinmi PR-KypbuTbIMIap KapHaMaiaH e3re, olapra
Ka)XeTTi OachUIBIMAAp YIIIH CaHaJbl Typae (9/eiii)
renemeiini. JKanmbira oprak epexe OOHBbIHINA Ja
03 a0BIPOHBIH KOPFAFBICHI KEJETIH JKypHAIUCTEP
0apIIBIK KApKBUIBIK YCHIHBICTAP MEH ChIMJIBIKTap/IaH
Oac Taptysl Kaxer. JlereameH, PR-kpI3MeTkeprepi
JKapUsTIaHATHIH MaTepUaIap/Ibl KAKETTI HAKBIIITa,
IIYPBIC OaFbITTa JKOHE ©3/epiHe KOJAWUIBI yaKbITTa
JKapbIKKa IbIFapy OarbIThIHIA KYPHAIUCTEPTE dcep
eTe aajbl )KoHe colai icteyre Tric. by — omapasiH
J)KyMBICEL. OCBIHAAW Karmaiifa KypHaTUCTCPMEH
JOCTBIK, JKeKe KapbIM-KaThIHAC jKacay apKbUIbI KOJI
JKETKi3imei.

A7, OyKapasbIK aKrapar KypajaaapbIMeH KapbIM-
KaTBIHACTBI JKaKcapTy YILIIH Keleci TapMaKTapibl
opbIHAaca 0OJabI:

1) ¥¥ibIM ©TKi3eTIH ic-mapaiap KeCTeCiH JKepri-
JiKTi OyKapasiblK aKnapar KypajaapblH/a sKapusiay
(ait caiielH HeMece TOKCaH CalbIH), ©3r¢ aKmapaT
KYpaJIJJapbIHBIH KOMETIMEH OJIap/bl KOCHIMINIA €CKe
CaJIBII OTBIPY;

2) YHbIM e3iHiH XeKe 0achUTBIMBIHA He OONFaH
Karaaiaa Oip aHAChIH TYPaKThI TYpJe OyKapaibIK
aKnapar KypajigapblHa >KiOepil Typy KaxKeT;

3) AfiMakTarel OKWFaNapAbl Tajljay, OJapIbIH
MiHJIETTI TYpJe OyKapalblK aKnapar KypajaapbIMeH
KaMTbUIAThIHAAPbIHA KATHICY;

4) AKBUIBI aKmapaTThl PEMOPTEPIiH OHBI TETiH
MaTEepHaIMEH TOIBIKTHIPYFa KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apT-
TBIPATBIHAAN €Till KAJIBINTACTHIPY;

5) Keprinikri BAK-TbIH Ma3MyHBIH, OHBIH iTITiH-
Jie TYPaKThl TaKbIpBIITap MEH Oemimuepal Tanaay,
coHpal-ak, OyKapanblK akmapaT KypaigapblHa
KaXETTi aKmaparThl yaKbITBUTBI 0Py YIIiH TaKbIPbI-
OBl YIBIMHBIH KBI3METIHE JKaKbIH KYPHATUCTEPIIiH
JKYMBICBIH 3€pPTTEY;

6) XypHanucrepaiH akbUTFa KOHBIMIIBI OTIHIII-
Tepi MEH jKapHsJaHbIMIAapblHA >Kayal KaWTapy,
XaIBIKTBIH KOHIT-KYHiH Oakpuiay, BAK-ka mibpikkan
COH Kepi OaiiylaHbICThI aHFaPHIII, JJaMybIHA XKOJI allly;

7) «Penakuusira xat »xa3» Karujatbl OOMBIHIIIA
ic-mmapanap yHeIMIOacTeIpy, cebebi, ic-mmapaHbIH
KOIITEreH JKaKTaylIbliapsl (HeMece KapchliacTaphbl)
JKOHE ONapAbIH XaTTapbl Oacmace3niH Ha3apblH
aynapaipl;

8) Kaxer yakpiThiHaa aknapartel bAK-ka Oe-
Py YIIiH YiBIMHBIH Oacmia, oto, OciiHe jxoHe ayTuo
MYparaTTapblH Y3IIKCi3 KaJIbIITACTBIPY, TOJIBIKTBIPY
xoHe keHeity (I'yamapun M.B., 2007).

ConbimMeH KaTap, Korammen OaiiniaHbic KOHIH-
neri Cugneitnik Arenttik BAK-ien »xymbIc xacay
YAEpiCiH  KaJBINTACTHIPBIN,  KYPHAIHCTEPMCEH
KapbIM-KaTblHAC OpHATyFa KOMEKTECETiH Keleci
KaZaMIapbl YChIHAbL:

1) OpOip KypHAIUCTKE KYPMETIICH Kapay.
Kypnanucrepre xaran OOJbIN, OapAbl e3re caia
JKOHIH/E JKa3aTbIHIBIKTAH €JIEMEH KaTejecneyre
THIpBICY KaxkeT. Ce0eOi, )KypHaIHCTep )KYMBIC OpPbI-
HBIH KU1 aybICTBIPAJIbI, OHBIMEH Oipre a3y Oarbl-
TBI, TAKBIPBIOBI J]a ayBICYbl MYMKIH, KeIlIeri cTaxep,
epTeHT1 KYHI YJIKeH Jlaya3bIMFa KeHelyi MyMKiH. On
Ke3z1e Oy3bUIFaH KapbIM-KaTbIHACTBI KAJIIbIHA KEJTi-
PY KUBIHFA COFYBI MYMKIH.

2) Deadline yakpiTeiH KypmeTTey. KypHanuc-
TepiH Ke0ici KaTaH YaKbIT WIEKTEYiHJE MKYMBIC
iCTer, ©3 J>KYMBICHIH JKapHsulaHy YaKbIThIHA cai
asiKTall allaThIHbIHA CEHIMJ1 OONYIbl KaKET eTel.
Erep xypHammcr cyxbar Oepyre Hemece akmapar
ajlyFa yakpIT HIEKTEyiH Oepce, Ci3 coJl yaKbITKa Jie-
HiH yJrepyre THIpBICKaHBIHBI3 a03aJ1.
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I'y6amesa /I.T. xoHe T.0.

3) OKapusutanyra THICTI  aKmapaTTapMeH
KaMTamachl3 ery. JKaHampIKTapma KypHaJIUCT-
ke kibepmecTteH OypblH OyKapaiblK akiapar
KypangapblHAa JKapusulayfa JaiblK €KeHiHE Ke3
KETKi3y KakeT. JKypHanmcT yakbITBIH BICHIpAN eT-
KiHI3 KeJMece, OJIapFa KbI3bIKChI3 JKOHE eroip
nmaiackl3 akmaparThbl XKiOepyIiH KaxeTi jKOK. by
KypHATUCTEPIi PEHKITII, KeHiHTI OoJramakra oiap
CI3/IiH XaTTapbIHBI3Ibl MYJE€ OKbIMAH KOSATBIH I9-
pekere KeTKi3yi e MyMKiH.

4) MakcatTel ayoguTopHusHBEI Oiry. Ke3 kenren
aKmapaTThl KypHaIUCKe XibepMec OYpbIH OHBIH
MaKCaTThl ayJUTOPHUs KbI3BIFYIIBUIBIFEIHA Cail Ke-
JETIHIH aHBIKTay KaXeT. AYIUTOPHUSHBI JYpHIC
aKmapaTIieH KamMTaMachl3 €Ty YIIIH >KypHaJIUCTiH
OJIETTE Ka3aThIH TAKBIPBINTAPBIHA 3€PTTEY KYPTi3-
T'eH JKOH.

5) Koxerimai Oomy. Erep »xypnamuct PR-
MaMaHbIMEH HeMece YHWBIMJIarbl ©3re TYJIFaMeH
cyx0aTTacKpIChl KeJiCe, OJl JETeHIHE XKeTy VIIiH
KOJIIaH KeNnreHHiH OopiH icteren xeH. Erep Oip
ajJlaM XypHaIIMCKE Ke3 KeJITeH yaKbITTa KOHIT 0eIry-
re JAibIH TYPHII, )KaKChl KapbIM-KaThIHAC OpHATCa,
OJI TYJIFa )KypHAJIMCT YIIiH aKIapaTThlH CEHIMI K-
3iHe atiHanaapl. by BAK-1reH skyMbIcTa %KaHa MyM-
KIHJIIKTEPTe JKOJI allajibl.

6) DOrukanbl cakray. JKypHamucrep KalFaH
aKImaparThl HeMece NIBIHANBUIBIKKA HeTi3/IelIMereH
aKnapaTTbiH OepiidyiH OipAeH aHBIKTaybl MYMKIH.
By xarpaiina »KypHaJIMCIIEH KapbIM-KaTblHAC Oy-
30TBI, BAK-TIeH OalimaHbIcKa Kepi 9CepiH THTI3Yi
MYMKIH (hitps://publicrelationssydney.com. ).

Conpaii-ak, BAK-nieH TBIFBI3 KapbIM-KaThIHAC
OpHATY YIIiH Xabapiiama Ka3yabl OMIacCTRIpyIaH
OypblH Hemece <oKibepy» OaThlpMachiH Oacmac
OypbeIH OipHeme MHUHYT Killipic jkacam xiOepy-
i «OYPBIMIBIHY» (SIFHU, Xa0apasl KETKI3y OMICiH,
xa0apnamaiarel Ke3Kapac HYKTECIH) 3epTTeyii
YMBITIIaFaH k6H. byl xabapiaMaHbIH KaHIIATBIK-
TBI OCepii eKeHiH Oimyre KeMekTecemi. by
xkargaiina Google Search BAK ymrin e3ekrti xo-
HE MaHbBI3Jbl aKNapaTThl aHBIKTAayFa CEMTIriH TH-
rize amaapl. MBICAIBI, TONTHIPBUIMAFaH KEHICTIK-
Ti TaObIHBI3. Tex OeNriNeHreH YWbIM FaHa YChIHA
aJaThIH TaKbIPBINITHI XKoHE OHbI KaMThiMaraH bAK-
ThI aHBIKTaHbI3. byJ1 xarqaiiia KbI3bIFyIIbIIBIK TY-
JBIPY KUBIHFA COKIIAC.

BAK-xka onapablH >KaHAJIBIKTapbl OKBUIBII,
nopT(oIMOCkl MEHTEPUIreHIH KOPCETKEH apThIK
Oonmaiinel. byn yHBIMHBIH HakTbl OeNTrileHTeH
BAK-TBI HE YIIiH TaHAAIl aJiFaHBIH, YHBIMHBIH ©31
KaHJall KYMBIC aTKaphlll KaTKaHbIHAH Xxabaprap
CKeHIH KepceTe ayajapl. YIIHII JKaK TapanThlH
miKipiepin xabapiiamara KOCy apKbUIbI, OHBIH KO3-

ISSN 1563-0242
eISSN 2617-7978

OOSIyIIBUTBIK €MeC eKEeHiHEe KO3 KETKi3yre Oomajibl
(https://www.adweek.com.).

PR MamaHmapsIHBIH TiKipiHIITE, KOMMYHUKAITASI
yAepiciHaeri €H MaHbI3Ibl AJIEMEHTTEPIiH Oipi —
aknapat 6epy mMep3imi. XKypHamucrep e ochl HiKip-
Il KynTaiael. bipak, oap yIIiH yakeITTBUIBIK KaHa
eMec, KOCHOWJIIK JIEHTeHiH KepceTil, e3renepii
OachIm 03y Ja yikeH peinre ue. PR-mamanb Toyeken-
re O6apa aaMaiabl: OJIEYMETTIK KaFBIMIBI ocep aly
YIIIiH OFaH aKNnapaTThlH €H KOJaWJIbl TYCHIH TaHIay
MaHbI3abl. PR-MamMangapel xKypHaIucKe KOUbUIFaH
VaKBIT IEKTeMeNIepi KoHiHae xadapmap OoMybl THiC
JKOHE OFaH JIeHiH ak[aparieH KaMTaMachl3 €Ty
YIIIiH KOJIBIHAH KeNTeHIe OpiH icTeyi KaxeT.

KypHanuctuka TEOPHSACHIHBIH  3€pTTEyIIici
Bb.H. Jlo30BCckuiiiiH alTybIHIIA, KYPHAJIUCTIH KO-
CiOM TICHXOJIOTHSCHI MEH TEXHOJIOTHACHIHBIH €peK-
MISTKTEPIHE MBIHATAPABI KATKbI3yFa OOJIaIbI:
deadline-HbIH MBI3FBIMACTBIFBI (TANICHIPMa OTKI3YIIH
COHFBI Mep3iMi), IIBIHAWBI aKmapaTTapAbl ipiKTey
JKOHE JKMHAKTAY Ka)KETTLTIri, aKmapar Ke3IepiHeH
TOYCIIUTIK, KOCIOWIIK JeHIeHIHIH KETKLUTIKCI3Iiri,
MaMaH/IBIKTHIH (QYHKIIMOHAIIBIK Oenrici3miri, BAK-
Thl (popmarray, Meara OU3HECTIH MY/ECi, ©31HIi-
e31H HeHsypaaa otkizy (b.H. Jlozosckuii, 2011).

PR-mamanmapeiHelH ~ OyKapanblk — akmapaT
KYypaJiZIapbIMEH JKYMBIC iICTEy TOXIpUOeciHe Oerii
epexenep/i KaTaH ycrany oenruieHreH. Koramven
OaiflaHpIC CaNaChIHIIAFBl MaMaHFa KOWBUIATHIH
HaKThI TaJlaliTap TOMEHJIETIICH KaparaibiM epexe-
Jiepre TeHEeCTIpinyi MyKiH:

1. Tammay Oip FaHa akmapar Ke3iHe IIIo-
FhIpJIaHOAN b

2. ¥i#pIM YyCTaHBIMBIH OYKapajblK axmapar
Kypalapsl MEH >KYPTIIBUIBIK VIIIH TYTac MXoHE
JIOMEKT1 TYp/e KAJIBIITACTBIPY.

3. Opinerci3 aWbInTaydbl YaKThUIbI JKOKKa
HIBIFapy.

4. Texcepinmeren, pactaiMaraH JIepeKTepii
KOJIJIAaHYFa THIMBIM calry.

5. PR-mMamaHbl yHIiH KOFaMIBIK MYIIC-
re, MaKCaTThl TONTAPJbIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIHA
Oarmapmany. JKypHamuct ymin BAK-ka apranrax
KOMITaHHS! KaHAJIBIKTAPBIH TaHAAy Ke31HJe ayauTo-
pust Myaecine Oargapiany.

6. BAK exingepiMeH OaiiiaHBICKa JIeT€H OH
Ke3Kapac (KarbIMChI3 CypakTapra Jia JKayarTbl
JKaFBIMJIBI KaliTapy).

7. KaremikTi (kaxeT OOJIFaH JKar/Iai 1a) MOWBIH A
OliTy, KYPTIIBUIBIK AJJIBIH/IA KelTipiM cypay, T.0 (16).

An, MaHcanTel JaMbITY JKeHiHIEri cep-
tupukanusranrad  mMamad  JloH  Po3eHOeprTiH
nmaibIMIaybIHIIA KOFAaMMEH OalilaHBIC MaMaHBIHA
€H Ka)KeTT1 JIaF/iblIap MbIHAJIAP:
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— BepOangsr  xomMmynukanua. Korammen
OaiilmaHbpIC KbI3METI AKNApaTTbl >KYPTLIBUIBIKKA,
BAK-ka oHe YHBIMHBIH ©3re MYIIeIepiHe THiMII
TYPZeE JKeTKi3e Olmyai KaxeT eTesi.

— MyKuAT TRIHAAy. ©3re TapanTaH He alTBUTHITT
YKaTKaHBIH TYCIHIII, THICIHIIE Kayar Oepy YIIiH My-
KMAT KYJIaK CaJIbII THIHIAFaH JKOH.

— JKazy: mpecc-penusznepai xa3y — KeNTEreH
PR-mamaHmapb! YIIiH KYMBICBIHBIH TYPaKThl 0ei-
ri, OyJ1 cayaTThl 9pi KbI3BIKTBIPA kKa3y AaFAbLIapblH
KaXeT eTe/l.

— Tynraapanbik KapbsIM-KaTtbiHac. PR-mamanbI-
HblH BAK-1eH, *KypTIIBUIBIKIIEH KapbIM-KaThIHACHI
e3reJiepMeH OHail Til TabbICy KacHMeTTepiH KaxeT
ereni. PR-MamaHbl CeHIMIUIIK YsIaThIN, KEJIicCo3-
Jiep/ii KOFaphl ACHIeiIe OTKi3e alybl Kepek. bynan
0acka, KOFaMJIbIK KaThIHACTAp CaJaChIHaFrbl MaMaH
peTiHae o3 opimTecTepiMeH Koca ajFaHnua, Oacka
agaMJapMeH jae Tin Talweica Oimy kepek (https://
www.thebalancecareers.com).

[pu.H.ITanannanmnan men IpuA.M.Pamauann-
peliaHblH OKy OarnapiaMachlHAa KOMMYHHUKaLWs
ypaici:  Xabapmamanbl  Kypactelpy; BAK-ThI
tTannay; barmapiamaHbl icke achlpy YIIIH THICTi
OIOIKET CHIHIBI YII HOPCEHI KAaMTUTBIHBI AHTHUI-
FaH. AKnaparThl YTHIMJIbI KOJIaHY YIIiH JKaKChI
xa0apApl KaJbITacTelpa OLIreH »eH. AJl, KaKeTTi
HOTIDKETe KOJI )KETKI3y YIIiH Xabapabl TyphIC, aHBIK
eTin »kacay kepek. Ocbl KpUTepuiliepre colikec
xa0apiamanap MbIHaHAH OOITyBI KaXKeT:

1) ATIBIK OUITBI;

2) AKUKAT aKmapaTThl KAMTYBI KQXKET;

3) Keicka na Hycka Oomnranwsl xeH (http://
persmin.gov.in/).

Benrisni 6ip MacesieHi cayaTThl, 97111 )oHE 00bEK-
TUBTI )kapusuiay yiriH BAK-mieH y3ikci3 xxoHe ceHiM-
Ili KapbIM-KaThIHAC OPHATHII, CaKTay KaKeT. Ocipce,
oJIap/IbIH HEHIH 0achLIbII, HeHIH A(UPIe HIbIFAThI-
HBbIHA OaiJIaHBICTHI TYMKUTIKTI MISTTiM KaObUIIaiT-
BIH OKUIACPIMEH OCBIHIAN KaphIM-KATBIHACTBIH 00-
JIYBI OH dcep eTeji. OaeTTe, Oy OyKapasblK akmapaT
KypaJlJapblHbIH Heci Hemece 0ac pefakTopbl HeMe-
ce 0eriM pemaxkTopiapsl, apHAWbl KOPPECIOHICHT-
Tep, an Teneauapaa — 6armapiaaMa nporocepIiepi,
casiCH IIOJYLIbUIAP KQHE Tarbl OacKaap.

Bykapanblk akmapar KypaigapblHAa — YChI-
HBUIFAaH Marepuaifap OachlUIbIMFa JalbIHIBIK Ke-
3iH/Ie JKaFBIMCBI3 OaFbpITTa KOPiHIC TaOybl MYMKIiH.
Con cebenTi, TalBIHAAFAaH MaTCPHAIIBI OpAANBIM
MYKHST OKBII, KaXKETTI ©3repTy/ep eHri3im Oapsli,
TY3ETLUTII OachIIFaH MaTepraFa FaHa KOJI KOO KepeK
(Oatikam, cyxoar, perioptax) (https://studopedia.ru ).

Kypnanucrep, onerre, PR-canacsiabiy exinge-
PIMEH KapbIM-KaTBIHACTBI «Q1JI OMBIH» Karuaachl

HETi31HJe KYpyFa ThIpbIcaThiHbl Oenrim. Kocion
Tanantap OOWBIHIIA KYPHAIUCTEP TOMEHIETIICPIi
icTemMeyi Kepek:

— O31H 0acKka MaMaH IbIKTbIH KbI3METKEePI PETiH-
Jie KepcerTy;

— OHTrIMeNecyIIiHi KOPKBITY (amaiima, Kei-
Oip Hyckaynapja OaTBICTBIK  KYPHAIUCTEPIe
cyxOaTTaylIbIHbI KEHiJ Oolicanayra pykcar Oepis-
TeH);

— «lcTiH MoH-KalbIH aHBIKTAYFa» KOHE «OPEKET
eTyre» keHec Oepy (OyJ1 )KypHAIUCT Ky3bIPETTLIIri-
HE KaTHaiapl);

— JKypUIBUIBIKTBIH albIlITAybIHA OKEJETiH ic-
opeKeTTep;

— «OKarpIMIBD» HEMECE «OKaFbIMCHI3» KeHimKkep-
JIEpMEH JKaKbIHIACY;

— CpliinbIKTap MEH KbI3METTepAl KaObuiaay,
ceb6e0i, KypHATUCTIH aKmapar Ke3iHe Toyesaiiri
naiga 60Iysl MYMKiH;

— OHriMmenecymriHi xabapjap erneil oHriMe-
Hi nukTadonra a3y (oHriMenecymrini JuKTadoH-
HBIH KepiciHIle OibIH OypMamay by alIblH adyblHa
CeNTITiH THUTi3eTiHIHE KO3iH JKETKI3yTe THIPHICY Ke-
pek). Jlukrad)oHMEH Karap OHIIMEHIH MaHbI3/IbI
TYCTapbIH OJIOKHOTKA TYCIpill OTBIPFaH JKOH, Keiae
TEXHHUKa iCTEMeH Kallybl MYMKIH;

Kes kenren »xarmaiija KypHaJIUCT CBIHFA TY-
cipyai OHlIacThIpFaH TYJIFaMEH Tarbl Oip peT oHri-
MeJIECKeH JKOH. OHTriMe OapbhIChIHIA O KUHAJFaH
aKnapaTka CYWEHIN WIbIFapFaH KOPTHIHIBICHI MEH
OaranayblH OasHaamn Oepei.

Kebinece OykapanblK akmapar KypajlgapblHaa
naiina O6onran xabap Qopmainbai koHE ic Ky3iHIE
yibIMIapablH Oacrace3 KbhI3METIMEH kiOepineai
HeMece 0acmmace3 CYpaHbICH OOWBIHIIIA YIBIM OKiJI-
JiepiMeH TyciHikreme oepineni. Jlereamen, [Luc P.
O3 eHOeriHe Ka3ipri e3repreH JKarjaail KenTercH
yibIMIapabH OyKapasblK akmapar KypajlaapbIMEeH
BIHTBIMAKTACTHIK TXKIPUOCSCIHE JI¢ BIKIAT ETeTi-
HiH aran etTi. BAK-ThI Kem memmepaeri mpecc-
peIu3AEpPMEH «aTKbUIAY»; TaHBIC JKyPHAJIUCTEP-
i marepuanibl biHTanaHaspy; BAK-ka apnanran
HIapajapAarsl ajabil GypiieT neH KeIMOaT CyBeHUp-
Jiep; PENaKIFSIHBIH JKapHaAMAaJBIK OFODKETTIH KO-
MeTiMeH (KapblK KOpPreH Hemece KOCTapiaHFaH)
Ooricanaybl; OWJIACTHIPBUIFAH KYJIIpTi cedentep
MEH OKHWFanaplibl KaJbIITACTBIPY CHIHIBI OYpBIH
YTBIMIIBI KOJIJITAHBUIFAH 9iCTEP/IiH Oip Karaphl €H-
TTopi MeMapuIIeHITH3 canachklHaa THIMCI3 (hitps.//
psycho.ru/library/1124).

[Ipecc-penmuzaepai  xibepy  ci3  KajaraH
YKAHAIBIKTapFa KOJ JKETKI3Y[MiH €H THIMIl >KOJBI
emec. [lpecc-penm3nmiH ocepi KarbIMABl CHIATTA
OypbIHHAH KYpBUIBII KOWFaH KaTbIHACTapra He-
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rizaeneni. «Dial and smile» koHpIpay mamynapbl-
MEH, >KCKEJICHIIPUITeH 3JICKTPOHIBIK XaTTap MEH
KapbhIM-KaThIHACTBIH TaMallla )ar/aijapbiHa eTe-
He TeH Kenameiii. Konmanpicka albiH TaKbIPBITITHIK
UAeSITIApIb, TOHEeKCO3epAl KOHE KAIITBI UACSITap bl
KAMTUTBIH  «OHJIAMH-KMOCKTBI»  YHBIMAACTBIPY
KaxeTTi xabapasl BAK yinriH TaHaneiHaTHIHIAM,
THIMIII €TyTe JKOJ amansl (https.//managementhelp.
org/publicrelations/media-relations.htm).

AWita xereTiH Tarel Oip ko, PR-kypbI-
JTBIMIAPBI KYPHAJHCTIH JKeKe KO3KapachlHA JKOHE
aKrapar Tapary TOCUTIHE TIKeJIeH acep eTe aiMaiiibl.
backama aiitkanma, akmapatr BAK-xa Oepineni
(MBICATBI, TIpECC-peNm3 TYPiHAE), all 0acrmace3 OHbI
031 eHJIeI, 631HE KOJAMIIBI TYpAe TapaTabl.

Kanaiima, Oykapanblk akmapar KypainapbiHa
aHBIK ocep eTeTiH (akTopiap 6ap:

Ipi xomMmanus1, KyHenik areHTTiK, OpeH]| aTaybl-
HBIH «THUITHO3BD» (OSHeIITiH MBIKTBIIBIFHI);

Kommnanust Hemece areHTTIKTIH «CKapHama ece-
0iHe» KIpMEWTiH MaTepualbl Kapusjay YUIiH yc-
TeMe aKbl TOJIEYTe JalbIH/IBIFbI;

benrim Gip Oactama OOMBIHINA IMIAFbIH KOJIEMII
YKapHAMaHBbI Jkapusiiay (9eTTe ic-1apaHbIH KOPBITHIH-
JIBICHI OOMBIHIIIA KOCBIMIITIA aKITapaT sKoHe IOy, T.0.);

JKapusimansiMaapra JKa3blUly HayKaHbl YIIIH
CBIANBIKTAp Oepy, OipieckeH ic-mapanap, sxo0anap-
JIbl YUBIMIACTBIPY.

BAK meH MeMIIEKeTTIK, KOFaM/IbIK KOHE KOM-
MEPIUSIBIK MEKeMeJep apachbIHAarbl  ICKEpIIiK
OalTaHBICTApIBIH ©3apa KaKETTUTIN OCHl KaThl-
HACTap/bIH OKaIMbl KaFrMJATTapblH  KaJIbIIITaC-
ThIpaabl. PR-KpI3MeTiHIET] KaThIHACTAP/IBI OJIIIIEYTE
KOMEKTECETIiH ombebamn epexenepai KalIbIITacThl-
pyablH anramkel opekeri Korammen Oaiinanbic
WHCTUTYTHIHBIH 1997 KbUIFBI MakanacblHAA Ke-
piaai. Uactutytr Amepuka Kypama IllTarrapeiama
KOFaM/IbIK KaTbIHACTapbI OJIILIeY XKoHE Oaraay sKe-
HiHZETi apHaiibl KOMHUCCHSHBI KYpbIT, «KoFaMabIK
OaitmaHpICTapIBIH OJIIIICHETIH MakKcaTTapblHa
apHaJFaH HYCKayjap» aTThl eKiHIII O0achUIbIM
kapusnanraH. by kypan PR kei3metinzgeri taim-
N Oarajay YIIIH eJiey MYMKiHAIr OGap HaKTbI
OarmapiiaManap/blH TaHAayJdbl MbICAIIAPEl MEH
o/licHaMaiapbiHa HETi3eI/Ii.

HycxkaynbikTa HETi3Ti Karuganap peTiHae Keme-
cijep arar eTiii:

Exi TapanTsiH KaiichIckl Oip-OipiHe BIKMAN eTe-
TIH 3aHJIBI KYIIIKE U€ EKCHI Typalibl KeJiCIMIe Kelyre
CasITBIH 03apa OaKuLIay.

CenimOinix — CEHIM IEHTeHi xoHe Oip TapanThIH

ICTEHUTIHIHE CEHIMIUTIK; KY3BIPETTIIIK: YHBIMHBIH
JKapusUlaFraH HOPCEHI OpbIHAayFa MYMKIHAIri Oap
€KCHIHE CEHIM.

Minoemmeme — Oy €Ki TapanThlH KapbIM-
KaTblHACKa KYII >KYMcayFa, OHBI KOJIJaml, JaMbl-

TyFa  TYpapibIKTalli  eKeHiH TYCIHIN, Ce3iHy
JIopexect.
Kapviv-gamvinacnen  aimacy — Oyl ©TKeH

maKTa HeMece KYTUIeTiH Oomamakra OipiHTTi
TapanTaH eKiHII Taparnka naijia ainy YIIiH Heri3/e-
MeJep JKacalFaH/IbIKTaH, eKiHIIl TapanTbelH OipiH-
Il Tapamka Mmaiaa ajgyFa *KOoJ alryFa HeTi3meNeTiH
KapbIM-KaTbIHACTAFbl ©3apa anmacy (http://www//
evartist.narod.ru/text16/019.htm.).

KomMmyHuKanus canacblHAaFbl casicaTTa YHbIM-
HBIH OyKapasblK akmapar KypalaapbIMEH KYMBICHI
YII IPUHLMIIKE COMKEC Kelyi Kepek:

— Yi#pIM aThIHAH CO3 COWJICHTIH op TyiIFa
pactayra OonaThlH ceHimOi aknapammbl Oepyl Ke-
peK (SIFHU, JKaJFaH aKmapaT Taparyra 0oIManbl);

— Awvikmoix. ¥HBIM 031HIH OJICYMETTIK MaHBI3-
JIBUTBIFBI MEH JKayarKepUIIirii KepceTeai. AKmapar
OepyzneH Oac TapTy TeK KYNMUSUIBIIBIK TajanTapblHa
0aiTaHBICTBI OOTYbI MYMKIH.

AUIBIKTBIK YCTaHBIMBIHBIH KeJleci HeTi3ri QyHK-
LUsUIApbl alKBIHAAITY/A!

— Xabapnaymsl (KOFamMJIbl OMIpIIiK MaHBI3IbI
aKnapatTad xabapaap eTyre MyMKiHAIK Oepeni);

— Kanaranaymsl (a3aMaTThIK KOFaMfa MeEM-
JEKETTIK  KBI3MET  KYPBUIBIMBIHBIH  JKYMBICHIH
OakpulayFa MYMKIHZIK Oepeni);

— backapymsl (MEMIICKETTIK JEpeKTep MeEH
aKnmapaTrThl — TapaTyFa, KOFamMfa JKOHE OHBIH
azamarTapblHa KaKETTi 9cep eTyae bIKNaj eTeli);

— Kepi Oaifmanbic  QYHKIUACH  (MEMIICKET-
Ke Oenrumr memimal JadblHAan, KaObUiiay YINiH
azamarTapaH KaXeTTi aknapaTThl alyFa MYMKIHIIK
oepeni) (Gundarin M. V., 2007).

— dunamuxanvlx. AKIapar yakpIT TajanTapbiHa
cail Oomyra MOXOYpJeWi: iCKepiiK TeH HSKOHO-
MHKQJIBIK OCICCHIUTIKTIH KapKbIHBIHA, TYTHIHY-
HIBUIAP CYpPaHBICBIHA KoHE T.Cc.c-Fa. COHABIKTaH,
yibIM JKarmalibiHaH Oelixabap Oomyra Hemece
COHJIall KY! TaHBITyFa OOIMaIBI.

An, MeauapuiaeHIIH3 —MiNNHACpiHE Keyep
Ooscak, omap SpPKWIBI OOIYybI MYMKiH. MpIcCAlIbI,
«eancmykcols Kezdecyiep» KeH TapairaH. Aran-
MBI, (OpPMaJbIbl €MeC Ke3[eCyJepaiH MaKcaThl
— KaHpmaiga Oip Mocernere OalIaHBICTHI KypHAIIHC-
TEpHiH KO3KapachlH KaJbITacThlpy Hemece BAK-
TBIH 0ac penakTopiapbl, )KypHAIUCTEPIMEH Ke3Ze-

CKIHII Tapamka ambliyra JadbiHabiFel. Oy cim, 0achUThIM CHEIM(HUKACHl MEH PEeNaKIHsIIBIK
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KorammeH GaitnaHpIcTaFbl KOMMYHHKANUs koHe BAK

TaHbICy Hemece jkaHa BAK-ThI TaHBICTBIPY OOMYBI
MyMKiH. «['aJcTykch3 Ke3mecymiHn» (QopMaibiai
eMec MilIiHi TapanTapblH PECMHIIKTEH 00C, XKalbl
JKaFaiia OHriMenecin, T0CThIK KapbIM-KaTHIHACTHI
HBIFAUTYFa CETITITiH TUTI3ei.

Menuapuieiiinas — milnHASpiHiH  kKoHE  Oi-
pi — «bAK xyni» peringe kepinic TabGazabpl. by
kyH PR-maManmapbiMeH YHBIMIACTBHIPBUIAJIBI K-
He BAK exinjepiHe KOMIIaHUSIMEH, OHbI OacKapy
JKYHeCciMeH, KbI3METi MEH TayapbhbIMEH TOJIBIKKAHIbI
TaHBICYFa MYMKIHIIK Oepeni. Mbicaibl, 6aHk «bBAK
KYHIH» YHBIMIIACTBIpFaHAa ©31HIH HECHelNiK, jae-
MO3UTTIK JKyienepi, T.0. KpI3METTEpi Kalail Kys3e-
r'e achIpbLIATBIHBI TYypajibl aKmaparThl Oyre-Iire-
cine aeiin »ketkize amanel. An, BAK e3 keserinae
aJNBIHFaH aKMapaTThl XaJbIKKa JKETKi3eMi, KaXeTTi
aKmapaTtTaH xabdapaap OOJFaH KYPTIIBUIBIKTa OaHK-
Ke JeTeH CeHIM ysanail Oactaiiabl (Shumovich A.,
2000).

Axnapammolxy Oemeywlinik — 3aMaHayd KO-
FAMJIBIK KATBIHACTAPJBIH THIMAI KYpaJAapbIHbIH
0Oipi, cebebi, OyKapalblK aKmapaT KypaiaapbHaa
eneyni PR-okuramapipl skarbIMIbl JKOHE ayKbIM-
Il TYpZE KaMTyFa Kemiinik Oepemi. ©3 xeserinae
PR-mpakTukTepi  TYTBIHYIIBIIAPBIHBIH —~ KOMMeEp-
usUIbIK PR-)xo0anapeiH ra3eTTepi KbUl CailbIH-
FBI MepekenepiHe OelCeHAl TYpAE KaThICTHIPAIbI.
Axn, e3niriner PR-mrapanapsr oTKi3y keI KapakaT
MeH YHBIMIACTBIPY PECYPCTapblH KaXeT eTel.
Con cebenti ochl opaiiga Oipiece >KyMbIC icTereH
JKOH.

Kaciou mepekenep — mepeiiToiira Hemece Oacka
Jla MEepeKeliepre apHaliFaH JIOCTYPJIi CalTaHATThI
MEpEKeITiK ic-mapa HeMece ic-mapanap mukii. Me-
peKeliep KOMITaHUSl KbI3METIHIH MaHBI3IbUIBIFbIH
alKpIH/IAY YIIiH aTan eTineni skone bBAK-TbIH Oiik-
Ti KAMTYBIH TaJall eTei.

MereHaTThIK KOHE JIGMEYIIUTK TycayKkecep,
kaOeuay, bBAK-ka apuanran nemecce BAK-ThIH
KaThICYbIMEH YHBIMIACTBIPBIIFAH IIapajap Komiia-
HUSIHBI CBIPTKBI OPTaJjia OPHBIKTHIPHII, OHBIH Oe/e-
JIH apTTHIpYyFa CeNTIriH THTI3edl.

Ic-mapaHbIH MaHBI3IBLIBIFBI MEJIHA KbI3METKEP-
JiepiHiH KemTereH OeJiriH TapTyra MYMKiHJIIK Oe-
peni. Peceiinix ransiMaapapiH «MeHEIDKMEHT cIie-
LUAIBbHBIX COOBITUH B cepe KYIBTYPhl» aTThl OKY
KypanbsiHaa Mbican petinge «llerepOypr TeaTpsbl-
HBIH MayCBIMBID» XaJIbIKapallbIK K00achl KenTipise-
ai. On meTen KanajgapblHIa Jia TaObICKa KEHENY/IES,
Uzpannbne — Tenb-ABuB xoHe Xaiida, Utanusna —

Muutan. JKapKpiH, SJTIKTIPETIH OKUFaIapibl KaMTH-
ThIH ()eCTUBANIBJIEPre KONTETCH KypHAIUCTEp Oaca
Hazap aynapansl (Tul chinskiy G. L., Gerasimov S.V,
Lokhina T).

PR-HaykaHmap HWHTEpPHET apKbUIBI Jla JKy3e-
re acwhIpbUTybl MYMKiH. Kazipri ke3me axmapaTThIK
opTa KaHa epexenepre colikec perrese OacTasbl,
con cebenTi MaMaHAap ayJUTOPUSMEH e3apa dpe-
KETTeCy KOIIapBIH 03repTyae. ¥ 3aK KbpUIaap OO
OyKapaJIbIK aKmapar KypajijapblHa alpbIKIa Ha3ap
ayIapbUIbII KereH, aj Oyrinri tanzaa PR sxapusibl-
JIBIFBI MHTEPHET TaparblHa KalTapbUI/IbL.

Menua  KOMIAHUSIAP  ©3€KTI  TAaKBIPBINTHI
TaNKpUIAy OapbICHIH/AA OKBIPMAaHIAP/ABIH OpPTYPIi
TONITAPBIH TapTyFa, KONTEreH MaibIMIaynap, YCbl-
HBICTAp HETi3IHJe KaKracTapibl TadyFa MYMKIHIIK
Oeperii, Mocernenep MeH JKaFaaiaap/abl Tangan KaHa
KoiiMaii, COHBIMEH Kartap Oenrimi Oip Mocenmenep
OoiibiHIIa Imemrimaepai Tadyra xon amazbl. Kepi
OaiiTaHbBIC KETEMIeKTer1 aKMapaTThIK OKUFaIap/IbIH
Y3iKci3 KaitHap ke3iHe aitHananwel (Nazaykin A., 2011).

Unmepnemmeei  supmyanovr  PR-xkongpepen-
yusaap. VHTEpHET-KOH(EpeHIHIIap KOFaMJIBIK
KaTbIHACTAp cajachbIHIarbl MaMaHIap apachbiHaa a3
YaKbIT 1IIIHJC TaHBIMAIJBUIBIKKA ue OosiraH PR-
OKHUFaNapblH CaJbICTBIPMaJbl TYpJe *aHa YATici
OoubIrt TaObUTA B, BYKi o11eM OOMBIHINA XKYpHAIHC-
TEp 63 PeIaKIUsUIapbIHA OTHIPBIN-AK YHBIM OKLI-
JIlepiMeH KaIllbIKTaH OaiimaHbIchi Typazisl. KoHde-
PEHIMSI MaTepHajiapbl TAYJIK OOWMBI KOIKETIMI
Oomael. KommbroTepai KETKUTIKTI JCHreine MeH-
TepceH, OJIap[bl JKYpPHAIMCTIK MaTepHalIbl Ja-
WblHIAy OapbIChIHIA OHJCH, KOJJAHY bIHFAIbI
(Bulavkina L., 2006).

KopTeiHpiaii  keme, KoramMMeH OalaHbIC
canachlHIarbl KoMMyHHKanusaa BAK-men Oipirin
YKYMBIC iCTEY, SFHU MEAMaPHUIICHIITH3 EPEKIIIe OPbIHFA
Ve eKeHiH alfKbIHIal aaMbi3. OHBIH MaHBI3IbUTBIFBI
PR-aknapaTThl Taparyja FaHa eMec, COJl aKIapaTThl
THIMJI KONJaHy KaXeTTLUIriHAe 1e KepiHemi. A,
aKmapaT KOFaMMEH OaiTaHBICKAa MaWIaChH THTI3Y
yurie oubl BAK ekinepine nypeic 6epe Olry KakerT.
KorammMeHn OaitiaHbic MaMaHBI MEH JKypHAJIHCTEp-
niH (Hemece o3re ae BAK exinmepiHiH) )KYMBIC ic-
Tey Kypaybl Oip OoJiFaHbIMEH (aKmapar), Ke3JercH
MakcaT-MyJjieci Kehje colkec KelMeyi MYMKiH.
Cou ceberti fie, akmaparThl cayaTTsl 6ackapy, bAK
OKUIJIEPIMEH  BIHTHIMAKTACTBIK  KapbIM-KaThIHAC
opHaTa Oimy KaxeT. O JKYPTHIBUIBIKIEH THIMII
KOMMYHHKAIMSIHBI OPHATYFa JKOJI alliaibl.
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SPACE PROGRAMS OF KAZAKHSTAN

The article deals with the development of space in Kazakhstan, the state programs in the field of
space industry, which affect the overall telecommunications development, on satellite broadcasting in
the country. The beginning of the space era begins with the launch of the Soviet satellite in 1957. Since
that time, practical development of outer space for the transmission of information over long distances
has begun. The advantages of satellite communication were immediately appreciated, they make satel-
lite communications a unique and effective means of transmitting information. The specificity of Ka-
zakhstani communications is determined by the special geographical location of the country. With a
low population density, large transit traffic flows through Kazakhstan. These conditions create favorable
prerequisites for the development of satellite communications in the country.

The purpose of the article is to show the development of the space industry and the implementa-
tion of state programs in the space sphere in Kazakhstan. In many countries, the strategic importance of
information and communication technologies, telecommunications and aerospace industry is realized.
Socio-economic conditions in Kazakhstan up to the 1990s of the last century did not contribute to the re-
alization of this task. Thanks to purposeful state policy, this goal has become real now in the 21st century.
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KasakCTaHHbIH, FapbIlUTbIK 6aF AapAaMarapbl

Makarapa eAiMi3AiH CryTHUKTIK xabap TapaTybl MEH >KaArMbl TEAEKOMMYHMKALUMSABIK, AaMyblHa
bIKMAA €TETiH Fapblll CaAaCbIHAAFbl MEMAEKETTIK GaraapAamanap MeH KasakcraHaarbl Fapblll CaAacChl-
HblH, AAQMybl >KalAbl alTbiAaAbl. Fapbill Facbipbl 1957 XbIAFbl KEHECTIK CMYTHWMKTIH YLbIPbIAYbIHAH
6actay aaabl. CoA Ke3eHHeH 6acTan Fapblill KeHICTIrNHAE y3aK KalbIKTbIKTaH akrnapar TapaTtyra ToxKi-
prbeaep >kacaryaa. KasakcraHAbIK, KOMMYHUKALIMS AAIH epekile reorpamsAbiK, OpHAAACy XKaraarbl-
MEH aHbIKTaAaAbl. XaAbIKTbIH a3 KOHbICTaHyblHa KapamacTaH KasakcTaH apKbiAbl YAKEH TPaH3WUTTIK
Tpaduk eTyae. bya xaraaraap eAaeri CryTHUKTIK 6aiAaHbICTbIH AaMyblHa MyMKIHAIK Gepyae.

MakanaHbiH, MakcaTtbl — KasakcTaHaAarbl Fapbilll CaAaCblHAAFbl MEMAEKETTIK GaraapAamasap mex
Fapblll CaAACbIHbIH, AaMybliH KepceTy. KenTereH eaaepAe akmnapaTTbiK-KOMMYHUKAUMSAABIK, TEXHOAO-
rMsAap, TEAEKOMMYHUKALMSABIK >KOHE aspOFapbIlUTbIK, MHAYCTPUS CaAACbIHAAFbl CTpaTerMsAapAbiH,
MaHbI3AbIAbIFbI  MOMbIHAAAFaH. 1990 >KblAA@PAbIH COHbIHA AeniH Ka3akCTaHHbIH ©AeyMEeTTiK-3KO-
HOMMKAAbBIK, >KaFaaibl BYA MIHAETTEPAIH >Ky3ere acbipbiAybiHa MYMKIHAIK 6epmeai. XXI Facbipaa GyA
MakcaT apHambl KabbIAAQHFAH MEMAEKETTIK BaraapAamManapAbiH, HOTUXKECIHAE XKY3ere acbipblAyAQ.
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Kocmuueckue nporpammbl KazaxcraHa

B ctaTbe M3yuyaeTcs pas3BuTHe KOcMmoca B KasaxcTaHe, rocyAapCTBEHHbIE MPOrpammbl B 06AACTM
KOCMMYECKOM OTPACAM, KOTOpble BAMSIIOT Ha obllee TeAEKOMMYHWKALMOHHOE Pa3BUTME, HA CMyTHU-
KOBOe BellaHune B CTpaHe. HauaAo KOCMMYECKOM 3pbl HAUMHAETCS C 3anycka COBETCKOro CryTHMKA B
1957 roay. C 3TOro BpemMeHu HauyaAOCb U MPaAKTMUYECKOe OCBOEHME KOCMMUYECKOro NMPOCTPaHCTBA AAS
nepeAayn MHpopmaLMmn Ha 60AbLIME PacCTOsIHMS. [penmMyLLLecTBa CryTHUKOBOW CBSA3M Cpasy OblAM MO
AOCTOMHCTBY OLI€HEHbl, OHM AEAIOT CMYTHUKOBYIO CBSA3b YHMKAAbHbIM M 3(P(EKTMBHbIM CPEACTBOM Me-
peaaun nHgopmaumn. Creumndrka Ka3axCTaHCKUX KOMMYHMKaLMIA ONPeAeAsieTcst 0cobbiM reorpadu-
YEeCKMM MOAOXKEHMEM CTpaHbl. [1pn HU3KOM MAOTHOCTM HaceAeHus uepe3 KazaxcTtaH maet 60OAbLLOW
TPaH3WUTHbINA TPaMK. TN YCAOBUSI CO3AAIOT HAAronpusTHbIE NMPEATMOCHIAKM AASI PA3BUTUS CIYTHUKO-
BOM CBY3M B CTPaHe.

LleAb cTaTbm — nokKasatb pasBuMTME KOCMMUYECKOWM OTPACAM WM PEeaAM3aumio FOCYAAPCTBEHHbIX
nporpamMm B KocMmnueckon cepe B KasaxcraHe. Bo MHOrMX CTpaHax 0CO3HaHa cTpatermyeckas BaXXHOCTb
MH(OPMALMOHHO-KOMMYHMKALIMOHHbIX TEXHOAOT MM, TEAEKOMMYHMKALMOHHOM M @3POKOCMMUYECKOM MH-
AycTpun. CoumMarbHO-3KOHOMMYecKne YCAoBMS B KazaxcTaHe BNAOTb A0 1990-X roa0B NPOLIAOro CTO-
AETUS He CMOCOOCTBOBaAM peaAr3aLiMmn 3ToM 3aaaqn. baaroaaps LieaeHanpaBAeHHOM FOCYAQPCTBEHHOM

NMOAMTUKE 3TA LIeAb CTaA@ PEaAbHOM B HacToslee Bpemsi, B XXI Beke.
KaloueBble cAOBa: KOCMMYECKME MPOrpamMMbl M MPOEKTbl, MH(OPMALIMOHHbIE TEXHOAOTUU, TeAe-
KOMMYHMKaUMK, KOCMUYECKasi MHAYCTPUS, CPEACTBA CITyTHUMKOBOWM CBSI3M, CMyTHUKOBOE TB.

Introduction

The beginning of the space era begins with the
launch of the Soviet satellite in 1957. Since that
time, practical development of outer space for the
transmission of information over long distances has
begun. The advantages of satellite communications
were immediately appreciated. The communication
link via the satellite repeater has a large bandwidth,
covers huge distances, due to the low level of
interference can transmit information with high
reliability. These advantages make satellite
communications a unique and effective means of
communicating information. The specificity of
Kazakhstani communications is determined by the
special geographical location of the country. With
a low population density through Kazakhstan, there
is a large transit traffic, and therefore domestic
communications must have a high transit capacity.
These conditions create favorable prerequisites for
the development of satellite communications in the
country. Forecasting the development of satellite
television, it can be assumed that on satellites
that have a sufficiently long lifetime, it is possible
to replace analogue channels — digital ones. The
beginning of the development of satellite television
in sovereign Kazakhstan was made in the early
1990s after the state project of the national satellite
TV broadcasting “Zharyk” was implemented in
the republic. In 1991, through the Russian satellite
retransmitter “Horizon-80E”, and later in 1994
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from the satellite “Intelsat-57E” the program of
the Republican Television was adopted. Since that
moment, Kazakhstan has begun to purchase satellite
receiving equipment. Simultaneously with the
“Zharyk™ project, another commercial project on
the reception and retransmission of foreign satellite
television programs was developing. After the launch
of new satellites after 1997, into the zone of which
Kazakhstan got, the more intensive development
of satellite TV began in the republic. Currently,
the most popular companion is “Espress-6”.
Broadcasting four Russian channels. From foreign
satellites reception is possible in most areas of the
republic. The most popular foreign satellites in
Kazakhstan: PanAmSat with MTV, BBC, CNN and
five Indian channels; the second satellite - Intelsat
703/704 transmits European programs and Chinese
programs.

Materials and methods

The sources of the research are works, articles of
Kazakh and Russian researchers on the telecommu-
nications industry, space projects and programs of
Kazakhstan, on the development of the space indus-
try in various countries of the world. The actual ma-
terial of the study is: state programs and projects in
the space sphere, statistics on satellite broadcasting
in the world and in Kazakhstan, articles in the mass
media of Kazakhstan on the topic of telecommunica-
tion development in the country. The main research
methods are: the principles of historical, dialectical,
complex and system analysis, the basic concepts of
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the development of television broadcasting, the gen-
eralization of historical, socio-political and informa-
tion phenomena acting as the main factors of mass
communication processes.

Literature review

The authors of this article relied on the stud-
1es, works of Kazakh and Russian scientists in the
field of telecommunications industry, in the space
sphere. Among Kazakh scientists, it should be noted
works: M.K. Barmankulov “Possibilities of space
TV” (Barmankulov M.K.,1993), Barlybaeva S.Kh.
Cable and satellite broadcasting in Asia “(Barly-
bayeva S.1997), Barlybaeva S., Rakhimzhanova
G. New media in the world and in Kazakhstan
(BarlybayevaS.,Rahimzhanova G.,2013), collec-
tive monograph” Information development of the
XX1 century «(2014) and others. In the field of
telecommunication development, cable and satellite
broadcasting, studies are conducted by G. Bakulov
«Cable and satellite broadcasting in Europe» (Ba-
kulev G.,1996), N. Golyadkin. «A short essay on
the formation and development of domestic and for-
eign television» (Golyadkin, 1996), Tkacheva N.V.
On the way to the information society «(Tkacheva
N.,2000), Sapunov V.M. Philosophical problems of
mass information and TV and radio communica-
tions» (Sapunov V.,1998) and other works, which
reflect the development trends of the telecommu-
nications industry and the space sphere of develop-
ment in the world and in Kazakhstan.

Review and discussion

The information and space industry is moving
to a new level of development. The space industry is
one of the priority and knowledge-intensive areas of
society. Leading countries of the world are making
significant efforts to increase their space potential.
In 2002, the volume of capital investments in the
development of technologies for world space activi-
ties grew more than twofold as compared with 1996.
Participation in space relations determines the polit-
ical prestige of the modern state, its economic, sci-
entific, technical and defense power. In many coun-
tries, the strategic importance of information and
communication technologies, telecommunications
and aerospace industry is realized. Socio-economic
conditions in Kazakhstan up to the 1990s of the last
century did not contribute to the realization of this
task. Thanks to purposeful state policy, this goal has
become real at the present time. In 2005, the volume
of the telecommunications market in the country
was estimated at $ 1.5 billion. Our country in terms
of the number of hours spent in space ranks third
after Russia and the United States. Kazakhstani sci-
entists and specialists prepared and successfully im-

plemented 4 complex programs of research and ex-
periments onboard the Mir orbital complex and the
International Space Station with the participation of
Kazakh cosmonauts T. Aubakirova (1991), T. Mu-
sabaeva (1991, 1998, 2001), A .Aimbetov (2015).
The country has created scientific, technological and
organizational prerequisites for the development of
space activities, has accumulated a certain scientific
and technical potential (Meluhin .S, 1997:3).

Leading countries of the world are making sig-
nificant efforts to increase their space potential. In
2002, the volume of capital investments in the de-
velopment of technologies for world space activi-
ties grew more than twofold compared to 1996. In
2003, according to the consulting firm «Eurocon-
sult», the financing of space programs amounted
to: in Russia - 245 million dollars, the European
Union - 4.515 million, India - 500 million, Japan -
2.257 million, the United States - 15 billion dollars.
In recent years, space telecommunication systems,
as well as remotely sensed means and methods are
actively growing in the world. Only in the past five
years, revenues in the satellite communications sec-
tor increased from $ 7 billion to $ 14 billion in 2003
(Brown T.2005:8).

In January 2004, US President George W. Bush
unveiled a new national space strategy at the head-
quarters of NASA. The ultimate goal of the program
is to land on Mars in two or three decades. The flight
to the Red Planet must be preceded by an expedition
to the Moon, where it is planned to build a perma-
nent base. In 2005, NASA announced the resump-
tion of manned flights to the Moon in 2018. The
same intention was announced by the authorities of
China and Malaysia. The flight of the first Chinese
astronaut on the «Sacred Rook-6» cemented the
PRC’s success in the space sphere. India announced
the beginning of the tenth five-year plan for the ex-
ploration of outer space. She intends to spend 1.63
billion dollars on this plan, while only 592,000 dol-
lars were spent for the implementation of the Ninth
Five-Year Plan. Breaks into a big space and Brazil.
One of the reasons for this interest is economic:
experts seriously consider the issue of mining the
main lunar fossil - helium 3. The European space-
craft Smart-1 has been launched into the lunar orbit
(Brown T.,2005:8).

As shown, the USA, Russia and China are lead-
ers in the number of space orbital launches. The sec-
ond conditional category of countries in terms of the
number of space launches, after the Top 3 countries,
are the EU countries, India, Japan. The third con-
ditional category includes countries with the least
number of space launches - Israel, Iran and North
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Korea. In the period 2010-2015 in the EU countries
the number of orbital launches was from 6 to 11
units. In India, in the same period, there has been
a steady increase in the number of space launches
- from 3 in 2010 to 6 in 2016. Japan from 2010 to
2015 produced from 2 to 4 launches, whereas in
2016 the number of scheduled launches was 2 units.
It is worth noting that in 2016 the number of orbital
launches in all the above-mentioned countries de-
creased. Taking into account the huge territory, low
population density, diversity of natural conditions
and mineral resources, the development of satellite
communications and space monitoring systems is an
important direction for the republic. In Kazakhstan,
in accordance with the Resolution of the Cabinet of
Ministers of the Kazakh SSR of March 13, 1991,
No. 166, a targeted integrated program «Kazakh-
stan-Space» was developed, later named «Garishy,
which laid the main directions of space research in
Kazakhstan. In 1997, the Space Research Institute
of the Ministry of Education and Science of the Re-
public of Kazakhstan started developing proposals
for the creation of a multi-purpose space platform
for the transfer of payloads to low and geostation-
ary orbits. Every year the country’s needs for space
resources are increasing. At present, for the rental of
satellite resources, Kazakhstani operators pay $ 18
million a year to foreign satellite companies (Brown
T.,2005:8).

In 2004, the country adopted the sectoral pro-
gram «Development of the National Space Monitor-
ing System of the Republic of Kazakhstan for 2004-
2006», which is based on the key priorities of the
«Kazakhstan-2030» Strategy. In Astana, the Space
Monitoring Center, created by the Ministry of Edu-
cation and the Institute of Space Research Republic
of Kazakhstan on the basis of the Eurasian National
University.

In January 2004, at the meeting of the presidents
of Kazakhstan and Russia, historical documents were
signed, opening a new stage in the development of
bilateral relations, giving a new impetus to the oper-
ation of the Baikonur cosmodrome. The Agreement
on the development of cooperation on the effective
use of the complex was signed and a Memorandum
on further development of cooperation on the issues
of ensuring the functioning of the Baikonur complex
was signed. Russia has its own interests in preserv-
ing Baikonur - both economic and geopolitical. In
turn, Kazakhstan is also interested in preserving the
Russian presence at the cosmodrome - this is objec-
tively the guarantee that the country will participate
in the development of the space industry, while not
all countries have such an opportunity. So, under the
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agreement of Russia and Kazakhstan, the lease term
of the Baikonur cosmodrome was extended from
2020 to 2050, and the rent for Russia since 1994 re-
mained the same - § 115 million per year. Russia, in
turn, undertook to decommission the Proton toxic
rocket, in exchange for a new and safe Angara mis-
sile, on the basis of which in 2004 Russia and Ka-
zakhstan signed an agreement on the creation of the
Baiterek missile and space complex on the territory
of Kazakhstan , which is under construction. In this
regard, the joint experience of Russia and Kazakh-
stan is a strategic vector, aimed at the development
of the above-mentioned areas.

The role of Baikonur in the implementation of
the country’s space programs is great. More than
1200 launches of space rockets were carried out
from its sites. Approximately 1,400 space vehicles
for military, scientific and economic purposes, as
well as commercial satellites, have been launched
into various orbits. The first lunar station, the first
«Venus», the first «Mars» also started from Bai-
konur. The spaceport remains the world’s most
working cosmodrome. To the important directions
of development for our republic it is possible to
carry joint Kazakhstan-Russian projects in space ex-
ploration. On Baikonur on the day of his 50th birth-
day (November 2005), Russian President Vladimir
Putin said: «Kazakhstan is a natural cosmic power
not only because here is Baikonur. Cooperation be-
tween Russia and Kazakhstan in this important area
for both countries can be extremely effective and
built for many decades to come. « The President of
Kazakhstan N.Nazarbayev emphasized that invest-
ing money in the space industry is an investment in
the future. This is the most profitable investment in
new technology and new technologies, which are
sought all over the world. We have such a unique
opportunity. (Kazakhstan’s truth, 2005:3).

In Kazakhstan, the State Program “Development
of space activities in the Republic of Kazakhstan
for 2005-2007” was adopted. More than 44 million
tenge was allocated for its implementation. The
program was implemented with the participation
of Russian enterprises, also with the participation
of organizations of other space powers. The goal
of the Program is to develop space activities
that contribute to strengthening national and
information security, socio-economic and scientific
and technical development of the RK through the
effective use of space technologies. New prospects
of space activity and cooperation in this sphere
are opening. Kazakhstan from the lessor becomes
an equal partner of space powers. Kazakhstan,
which has declared itself as a state of industrial
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and innovative development, will enter the world
high-tech market for spacecraft launch services,
create a national communications and broadcasting
system on its own satellite, master the technology of
satellite control and management, form the basis for
integration with the world community in the field
of space activities. (http://iwep.kz/files/attachments/
article/2016-09-15/ - .pdf).

And the first step in the implementation of
this program was the creation and launching of the
Kazakh communication and broadcasting satellite
“Kazsat” into the geostationary orbit. The satellite
“Kazsat-1” was launched on June 18, 2006. In
2011, Kazsat-2 was launched, which provides the
country’s needs for television and radio broadcasting
services and facilitates the transition to digital
broadcasting. In 1996, at the 49th session of the UN
General Assembly, the Republic of Kazakhstan was
accepted as a member of the UN Committee on the
Peaceful Uses of Outer Space. In 1997, it joined the
five main UN treaties on outer space. The adoption
of the Law “On Space Activities of the Republic of
Kazakhstan” made it possible to regulate the entire
operation of Kazakhstan’s space infrastructure. In
1995, according to the Resolution of the Cabinet
of Ministers of the Republic of Kazakhstan “On
the National Satellite System for Broadcasting
and Data Transmission”, the Katelko joint-stock
company was established, which provided for the
development of a national network and the transfer
of state broadcasting programs to the satellite.
Throughout the world, including the CIS countries,
there is a steady trend towards an increase in the
number of programs broadcast from the satellite.
Therefore, the programs are replaced and translated
into the digital broadcasting standard. New forms
of broadcasting, based on modern technological
achievements, are steadily increasing the level of
proposals for the residents of the republic (http://iwep.
kz/files/attachments/article/2016-09-15/ - .pdf).

Conclusion

A serious basis for space cooperation between
Kazakhstan and Russia is laid, as a result of which a

powerful breakthrough will be made not only in the
space sphere, but also across the whole range of new
technologies. For the right to cooperate with our
country in terms of implementing the largest space
programs, several world-famous enterprises are
arguing at once. According to experts, Kazakhstan
in 7-10 years, subject to sufficient funding of all
projects and cooperation with leading foreign
partners, can enter the top ten space powers in the
world (http://rfcaratings.kz/5248).

On October 6,2016, the President of the Republic
ofKazakhstansigned Decree No. 350 onthe formation
of the Ministry of Defense and Arousal Industry of
the Republic of Kazakhstan. The main directions of
the Ministry’s activity are the implementation of the
state policy in the field of defense, aerospace and
electronic industry, information security in the field
of information and communication (cybersecurity),
mobilization training and mobilization, formation
and development of the state material reserve,
participation in the implementation of a unified
military and technical policy and military -
technical cooperation, leadership in the formation,
deployment and implementation of the defense
order. In general, about 1.5 billion US dollars were
financed in the country over the past 10 years for
projects in the space industry. Thus, 15.5 billion
tenge was allocated from the Republican budget
for financing space activities in 2014; 10,4 billion
tenge - in 2015; 7.5 billion tenge - in 2016. (http://
kodeksy-kz.com/norm_akt/source).

The Republic of Kazakhstan, like some coun-
tries that have many years of experience in the space
industry, has set a course for commercialization, by
renting land-based space complexes and commu-
nications satellites, information support services,
space tourism, and the military-defense industry.

At present, the aerospace industry is one of the
strategic components of the country’s economic de-
velopment. One hundred and twenty-five countries
of the world participate directly or indirectly in
space activities, more than two dozen of them create
and launch their own spacecraft. Moreover, space is
not only economic and scientific interest of coun-
tries, but also profitable business.
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